the instructions for use.
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G-aenial® Universal Flo

UNIVERSAL LIGHT-CURED RADIOPAQUE FLOWABLE COMPOSITE

For use only by a dental professional in the recommended indications.

RECOMMENDED INDICATIONS

Direct restorative for Class I, IV, II, T and V cavities.

Fissure sealant

Sealing hypersensitive areas

Repair of (in) direct aesthetic restorations, temporary crown & bridge,

defect margins when margins are in enamel

Blocking out undercuts

Liner or base

Realization of crowns & bridges, inlays and veneers using the indirect

technique in combination with GC Gradia components (please refer to its

dedicated IFU)

. Splinting of teeth in combination with fibres such as GC everStick fibres.
Follow manufacturer’s instructions.

. Adhesive luting of ceramic and composite inlays, onlays and veneers
with a thickness (< 2.0 mm) that enables the use of a purely light-curing
technique.
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CONTRAINDICATIONS
Avoid use of this product in patients with known methacrylate monomer
and methacrylate polymer allergies.

Operation
1. Preparations

N

Fig. 1
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1) Hold the syringe upright and remove the cap by turning
counterclockwise.
2) Promptly and securely attach the dispensing tip to the syringe by
turning clockwise.
3) Place the light protective cover until use.
Note :
Take care not to attach the Dispensing Tip
dispensing tip too tightly. 1
This may damage its =4
screw. In order to ensure a | Cap X
tight connection make sure Cf Light protective
that the threads are free of cover
remnant material. ’% ’%
Shade Selection
Clean the tooth with pumice
and water. Shade selection should be made prior to isolation.
Select the appropriate shade from 15 shades of A1, A2, A3, A3.5, A4, B1,
B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE. A, B, C shades are based on the
Vita® classical shade guide.
*Vita® is a registered trademark of Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen,Germany.
Cavity Preparation
Prepare cavity using standard techniques. Dry by gently blowing with oil
free air. Rubber dam is recommended to isolate prepared tooth from
contamination with saliva, blood or sulcus fluid.
Note :
For pulp capping, use calcium hydroxide.
. Bonding treatment
For bonding G-genial Universal Flo to enamel and/or dentine, use a
light-cured bonding system such as G-zenial® Bond, G-Premio BOND,
G-BOND®. Follow manufacturer’s instructions.
. Placement of G-genial Universal Flo
1) Remove cover from the dispensing tip.
Note:
Prior to syringe material into the cavity, make sure to check the
following.
1. Dispensing tip is securely attached to the
syringe.
2. Any possible air from the dispensing tip is
removed by gently pushing forward the syringe
plunger with the tip pointing upwards until
material reaches the opening of the tip (Fig. 2).
2) Place the dispensing tip as close as possible to
the prepared cavity, and slowly push the plunger f
to syringe material. Alternatively, dispense Fig.2
material onto a mixing pad and transfer to the
cavity using a suitable instrument.
Note :
a.If plugged, remove the dispensing tip and extrude a small amount of
material directly from the syringe.
b. Minimize exposure to ambient light. Ambient light can shorten the
manipulation time.
c. After use, immediately remove and dispose the dispensing tip and
tightly close the syringe with the cap.

Clinical Hint

In order to inject effectively, use the surface tension of the material to ensure
uniformity across the entire surface of the restoration during build up. Once
the required amount has been injected, release the pressure on the plunger
and withdraw the syringe in a direction perpendicular to the surface. This will
allow the material to separate from the dispensing tip and provides a smooth
surface over the restoration.

6. Light Curing
Light cure the G-genial Universal Flo using a light curing unit. Keep light
guide as close as possible to the surface. Refer to the following chart for
Irradiation Time and Effective Depth of Cure.

Irradiation Time and Effective Depth of Cure (ISO 4049)

9 sec. (Plasma arc) (2000mW/cm2)
10 sec. (GC G-Light) (1200mW/cm2)

Irradiation time

Shade 20 sec. (Halogen/LED) (700 mW/cmz)
Al, A2, A3, B1, B2, JE, AE 2.0mm
A3.5, A4, B3, C3, BW, CV, 1.5mm
AO2, AO3
Note :

1. Material should be placed and light cured in layers. For maximum layer
thickness, please consult above table.

2. Lower light intensity may cause insufficient curing or discoloration of the
material.

3. For the indirect technique light cure each layer for 30 seconds with
GC LABOLIGHT LV-IL, II or for 10 seconds with GC STEPLIGHT SL-I
Final cure for 3 minutes using GC LABOLIGHT LV-II

7. Finishing and Polishing
Finish and polish using standard techniques.

CEMENTATION OF INLAYS, ONLAYS AND VENEERS

1. Removal of the temporary restoration

After removing the provisional restoration, clean the prepared tooth

using a brush and slurry of pumice to remove any remaining temporary

cement. Rinse the prepared tooth with water spray. Trial-fit the
restoration before the cementation and clean thoroughly.
2. Treatment of the restoration

1) Make sure that the restoration is pretreated and handled according to
the manufacturer’s instructions.

2) Apply GC Ceramic Primer Il or a similar silane coupling agent to the
bonding surface of the restoration according to the manufacturer’s
instructions. Do not rinse it.

3. Treatment of tooth preparation

1) Selectively etch the enamel with 35-37% phosphoric acid, rinse and
gently dry according to the manufacturer’s instructions.
2)Apply GC G-Premio BOND, GC G-aenial BOND or GC G-BOND on
prepared tooth surface, leave undisturbed for 10 seconds and dry
thoroughly for 5 seconds using maximum air pressure. Refer to the
respective instructions for use.
Note:
a. Isolation with rubber dam is recommended.
b. Make sure to blow dry with a maximum air pressure in order to
obtain the thin film.
c. In case of using other bonding agents, use only those which have
thin film thickness to ensure the good fit of the veneer.
3) Light cure the bonding agent for the designated time in the instructions
for use.
4. Luting procedure
1) Select the suitable shade. Apply G-aenial Universal Flo directly to the
bonding surface(s) of the restoration and/or tooth surface. Exposure
to intensive light should be avoided during application. Seat the
restoration exerting moderate pressure and remove excesses using
one of the following techniques:
a)Keep moderate pressure and remove excesses using a brush.
Make sure that excess are thoroughly removed from area of difficult
access (e.g. interproximal areas). Tack-cure the veneer for a few
seconds and proceed with the removal of remaining excesses using
a probe or another appropriate instrument
b) Tack cure the excesses by waving the light guide of a curing
light over the excesses for a few seconds until they reach a solid
rubbery consistency and remove excesses using a probe or another
appropriate instrument.
Note : Reaching a good consistency for excess removal depends
on the light-curing unit being used. It is important to find the best
combination of time, intensity, and distance of the curing light in

use.

2) Thoroughly light-cure each surface of the restoration for 30 seconds.
Note: To avoid the oxygen inhibition layer at the margins of the
restoration, cover the margins with a glycerin gel before final light
curing procedure.

5. Polishing the margins

Polish the restoration margins using appropriate instruments for the

polishing of composite resins.

SHADES
Al, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE

STORAGE

Store in a cool and dark place (4 - 25°C / 39.2 - 77.0°F) away from high
temperatures or direct sunlight.

(Shelf life : 3 years from date of manufacture)

PACKAGES
1. Syringe 3.4g (2.0mL), 20 dispensing tips (plastic type),
1 light protective cover
Dispensing tip package:
2. 30 dispensing tips (plastic type), 2 light protective covers
3. 30 dispensing tips (needle type), 2 light protective covers

CAUTION

1. In case of contact with oral tissue or skin, remove immediately with cotton
or a sponge soaked in alcohol. Flush with water. To avoid contact, a
rubber dam and/or cocoa butter can be used to isolate the operation field
from the skin or oral tissue.

2. In case of contact with eyes, flush immediately with water and seek
medical attention.

3. Take care to avoid ingestion of the material.

4. Do not mix with other similar products.

5. Dispensing tips are for single use only. To prevent cross contamination
between patients, do not reuse the dispensing tip. The dispensing tip
cannot be sterilized in an autoclave or chemiclave.

6. Wear plastic or rubber gloves during operation to avoid direct contact with
air inhibited resin layers in order to prevent possible sensitivity.

7. Wear protective eye glasses during light curing.

8. When polishing the polymerized material, use a dust collector and wear a
dust mask to avoid inhalation of cutting dust.

9. Avoid getting material on clothing.

10. In case of contact with unintended areas of tooth or prosthetic

appliances, remove with instrument, sponge or cotton pellet before light
curing.

11. Do not use G-zenial Universal Flo in combination with eugenol
containing materials as eugenol may hinder G-zenial Universal Flo from
setting.

12. Do not wipe the dispensing tip with excessive alcohol as this may cause
contamination of the paste.

13. Dispose of all wastes according to local regulations.

Some products referenced in the present IFU may be classified as
hazardous according to GHS.

Always familiarize yourself with the safety data sheets available at:
http://www.gceurope.com/download/

They can also be obtained from your supplier.

Last revised: 10/2015
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MANUFACTURED by
GC DENTAL PRODUCTS CORP.

2-285 Toriimatsu-cho, Kasugai, Aichi 486-0844, Japan

DISTRIBUTED by

GC CORPORATION
76-1 Hasunuma-cho, Itabashi-ku, Tokyo 174-8585, Japan

EU : GC EUROPE N.V.
Researchpark Haasrode-Leuven 1240, Interleuvenlaan 33,
B-3001 Leuven, Belgium TEL: +32 16 74 10 00
GC AMERICA INC.
3737 West 127th Street, Alsip, IL 60803 U.S.A.
TEL: +1-708-597-0900

GC ASIA DENTAL PTE. LTD.
11 Tampines Concourse, #03-05, Singapore 528729
TEL: +65 6546 7588

PRINTED IN BELGIUM

Vor der Benutzung bitte die
Gebrauchsanweisung griindlich lesen.
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G-aenial® Universal Flo

UNIVERSELLES LICHTHARTENDES RADIOPAKES FLIESSFAHIGES
KOMPOSIT

Nur von zahnmedizinischem Fachpersonal fiir die genannten
Anwendungsbereiche zu verwenden.

EMPFOHLENE INDIKATIONEN

Direktes Fillungsmaterial fur Klasse I, IV, I, Tund V Kavitaten.

Fissurenversiegelung

. Versiegelung hypersensitiver Bereiche

Reparatur von (in)direkten, asthetischen Fullungen, temporére Kronen

und Briicken, Zahnhalsdefekte, wenn der Zahnhals aus Schmelz besteht

Ausblocken von Unterschneidungen

Unterfullung oder Stumpfaufbau

Erstellen von Kronen & Briicken, Inlays und Veneers in der indirekten

Technik in Kombination mit GC Gradia Komponenten (Bitte beachten Sie

dazu die entsprechende Arbeitsanleitung)

. Schienung der Zéhne in Kombination mit Faserverstarkungen wie GC
EverStick. Befolgen Sie die Anweisungen des Herstellers.

. Selbstklebende Befestigung von Keramik- und Komposit-Inlays, Onlays
und Veneers einer Starke von < 2,0 mm, die die Verwendung einer rein
lichthartenden Technik ermdglicht.
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KONTRAINDIKATIONEN
Vermeiden Sie die Verwendung dieses Produkts bei Patienten mit
bekannter Methacrylat-Monomer- und Methacrylat-Polymer-Allergie.

Gebrauchsanweisung
1. Vorbereitung
1) Die Spritze aufrecht halten und die Kappe durch Drehen entgegen des
Uhrzeigersinns entfernen.
2) Die beiliegende Dispensionsspitze durch Drehen im Uhrzeigersinn
anbringen.
3) Die Dispensionsspitze durch die Lichtschutzhtille vor Lichteinfall
schiitzen.

Anmerkung: . . .

Den Dispensing Tip nicht zu Kappe Dispensionsspitze
fest anziehen, da sonst das A;

Gewinde beschadigt werden ,&T

kann. Um eine dichte Lichtschutzhtille

Verbindung zu garantieren, ﬂ)
vergewissern Sie sich, dass
das Gewinde frei von
Restmaterial ist.
. Farbauswahl
Reinigen Sie den Zahn mit Bimsstein und Wasser. Die Farbauswahl sollte
vorrangig isoliert gemacht werden. Wahlen Sie die passende Farbe aus
den 15 Farben Al, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW,
CV, JE, AE.
A, B, C Farben entsprechen den klassischen Vita® Farben.
*Vita® ist ein der Bad Sackingen, D
. Vorbereitung der Kavitat
Die Kavitat auf gewohnte Art und Weise vorbereiten. Trocknung durch
vorsichtiges Verblasen mit einem 6lfreien Luftstrom. Kofferdamm wird zur
Isolierung des praparierten Zahnes vor Verunreinigung durch Speichel,
Blut und Gewebefliissigkeit empfohlen.
Anmerkung:
Zur Pulpenuberkappung Calciumhydroxid verwenden.
. Bonding Anwendung
Um flir G-genial Universal Flo Schmelz und/oder Dentin zu Bonden,
sollte ein lichthartendes Bondingsystem wie G-zenial® Bond,
G-Premio BOND, G-BOND® benutzt werden. Beachten Sie die
Herstellerangaben.
. Platzieren von G-zenial Flo
1) Entfernen sie die Schutzkappe des Dispensing Tips
Anmerkung:
Bevor Sie das Material in die Kavitat einbringen,
beachten Sie bitte folgende Punkte:
1. Die Dispensionsspitze ist sicher auf der
Spritze befestigt.
2.Mbgliche Luft in der Dispensionsspitze
entfernt man durch vorsichtiges Driicken des
Betatigungshebels, bis das Material die
Offnung der Spitze erreicht (Abb. 2). 1‘
2) Die Dispensionsspitze moglichst nahe an die
Kavitat halten und die benétigte Menge an
Material ausdriicken. Alternativ das Material auf einen Anmischblock
ausdriicken und mit einem geeigneten Instrument in die Kavitat
einbringen.
Anmerkung:
a.Bei Verstopfung entfernen Sie die Dispensionsspitze und driicken
Sie eine kleine Menge Material direkt aus der Spritze.
b. Minimieren Sie den Lichteinfall durch Umgebungslicht.
Umgebungslicht kann die Verarbeitungszeit verkirzen.
c. Nach Gebrauch entfernen Sie die Dispensionsspitze
schnellstméglich und verschlieBen Sie die Spritze mit der
dazugehdrigen Kappe.

Abb. 1
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Abb. 2

Klinischer Hinweis

Um eine effektive Applikation zu erzielen, nutzen Sie die
Oberflachenspannung des Materials aus, um eine optimale Oberflache der
Restauration zu erlangen. Nach dem Applizieren der erforderlichen
Materialmenge den Druck vermindern und die Dispensionsspitze in einer
Drehbewegung von der Oberflache entfernen. Dadurch wird eine
gleichmaRige Oberflache ohne Blasen und Unebenheiten sichergestellt.

6. Lichh&rtung
Um G-zenial Universal Flo lichtzuhérten, benutzen Sie ein Lichhartegerét.
Halten Sie das Geréat so nah wie moglich an die Oberflache.
Die nachfolgende Tabelle gibt die Belichtungszeiten und die dadurch
erzielten Aushartungstiefen an:

Belichtungszeit und effektive Aushartungstiefe (ISO 4049)

9 Sek. (Plasmabogen) (2000mW/cmz)
10 Sek. (GC G-Light) (1200mW/cm?)

Belichtungszeit

Farbton 20 Sek. (Halogen/LED) (700 mW/cmz)
Al, A2, A3, B1, B2, JE, AE 2,0mm
A35, Ad, B3, C3,BW, CV, 1.5mm
AO2, AO3
Anmerkung:

1. Das Material sollte in Schichten appliziert und ausgehértet werden. Fir
maximale Schichtstérken ziehen Sie oben stehende Tabelle hinzu.

2. Niedrigere Lichtintensitat hat moglicherweise unzureichende
Lichthartung oder Verfarbung des Materials zur Folge.

3. Fur die indirekte Technik muss jede Schicht fur 30 Sekunden im
GC LABOLIGHT LV II, I oder fur 10 Sekunden mit der
GC STEPLIGHT SL-I unter Licht ausgehartet werden.
Die Endpolimerisation (3 Minuten) erfolgt im LABOLIGHT LV-IIL

7. Finieren und Polieren
Finieren und Polieren Sie das Material auf herkdmmliche Art und Weise.

ZEMENTIEREN VON INLAYS, ONLAYS UND VENEERS
. Entfernen der temporaren Restauration

Reinigen Sie nach Entfernen der temporéren Restauration den

praparierten Zahn mit einer Birste und einer Bimspaste, um Reste

des temporaren Zements zu entfernen. Spiilen Sie den praparierten

Zahn mit einem Wasserstrahl ab. Uberpriifen Sie vor dem Zementieren

probeweise den Sitz der Restauration und fiihren Sie dann eine

grindliche Reinigung durch.
. Behandlung der Restauration

1) Die Restauration muss nach Anweisung des Herstellers vorbehandelt
sein und entsprechend verwendet werden.

2) Tragen Sie GC Ceramic Primer Il oder einen ahnlichen
Silanhaftvermittler nach Anweisung des Herstellers auf die
Verbundflache der Restauration auf. Nicht sptilen.

. Behandlung des praparierten Zahns

1)Nehmen Sie eine selektive Schmelzatzung mit 35-37 %
Phosphorséure vor. Spiilen und trocknen Sie den Bereich danach
vorsichtig und nach Anweisung des Herstellers.

2) Tragen Sie GC G-Premio BOND, GC G-aenial BOND oder GC
G-BOND auf die vorbereitete Zahnoberflache auf, warten Sie 10
Sekunden und trocknen Sie den Bereich dann 5 Sekunden lang
grundlich und mit maximalem Luftdruck. Weitere Informationen finden
Sie in der jeweiligen Gebrauchsanweisung.

Hinweise:

a. Das Arbeiten mit Kofferdam wird empfohlen.

b. Beim Trocknen sollte der maximale Luftdruck angewendet werden,
damit ein méglichst diinner Film entsteht.

c. Bei Haftvermittlern anderer Hersteller sollte darauf geachtet
werden, dass der Film diinn genug ist, um eine gute Passform des
Veneers zu erméglichen.

3) Den Haftvermittler gemaR der in der Gebrauchsanweisung
angegebenen Zeit lichtharten.

4. Befestigungsverfahren

1) Wahlen Sie die passende Farbe aus. Tragen Sie G-aenial Universal
Flo direkt auf die Verbundflache(n) der Restauration und/oder der
Zahnoberflache auf. Intensive Lichteinwirkung sollte wahrend des
Auftragens vermieden werden. Passen Sie die Restauration mit
leichtem Druck ein und entfernen Sie die Uberreste mit einer der
folgenden Techniken:
a)Behalten Sie den leichten Druck bei und entfernen Sie die

Uberreste mit einer Biirste. Achten Sie darauf, die Uberreste

auch aus schwer zugéanglichen Bereichen (z. B. aus
Zahnzwischenréumen) griindlich zu entfernen. Das Veneer einige
Sekunden lang in Position halten und danach die Uberreste mittels
einer Sonde oder mit einem anderen geeigneten Instrument weiter
entfernen.

b) Die Uberreste durch Hin- und Herbewegen einer
Lichthartungslampe einige Sekunden lang ausharten, bis sie eine
feste, gummiartige Konsistenz erreicht haben. Danach mittels einer
Sonde oder mit einem anderen geeigneten Instrument entfernen.
Hinweis: Ob eine ausreichende Konsistenz zum Entfernen der
Uberreste erreicht wird, héngt von der jeweils verwendeten
Lichthartungslampe ab. Es ist wichtig, die beste Kombination aus
Polymerisationszeit, Intensitat und Entfernung fiir die verwendete
Lichthartungslampe herauszufinden.

2) Jede Restaurationsflache griindlich 30 Sekunden lang lichtharten.
Hinweis: Damit sich an den Réndern der Restauration keine
Sauerstoffinhibitionsschicht bildet, muss an diesen Stellen vor dem
letzten Lichthartungsdurchgang ein Glycerin-Gel aufgetragen werden.

5. Polieren der Réander
Polieren Sie die Rander der Restaurierung mit Instrumenten, die fir
Verbundharze geeignet sind.
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Farbtone
Al, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE

Aufbewahrung

Aufbewahrung an einem dunklen und kihlen Ort (4 - 25°C / 39,2 - 77,0°F).
Vor hohen Temperaturen und Sonneneinstrahlung fernhalten.
(Haltbarkeit: 3 Jahre ab Produktionsdatum)

Packungseinheiten
1. Spritze 3,49 (2,0mL), 20 Dispensionstips (Kunststoffspitzen),
1 Lichtschutzkappe
Dispensionsspitzenpackung:
2. 30 Dispensionspitzen (Kunststoffspitzen), 2 Lichtschutzkappen
3. 30 Dispensionspitzen (Nadelspitzen), 2 Lichtschutzkappen

Achtung

. Bei Kontakt mit Mundgewebe oder Haut das Material bitte sofort mit
einem Wattebausch oder einem in Alkohol getrankten Tupfer entfernen.
Danach mit Wasser griindlich absptilen. Um Kontakt zu vermeiden, kann
Kofferdamm und/oder Cocoa Bultter zur Isolierung des im
Operationsbereich liegenden Haut- oder Mundgewebes benutzt werden.

. Bei Augenkontakt sofort griindlich mit Wasser ausspiilen und einen Arzt
aufsuchen.

. Auf keinen Fall sollte das Material verschluckt werden.

Nicht mit anderen &hnlichen Produkten mischen.

Die Dispensionsspitzen sind zum einmaligen Gebrauch, um die

gegenseitige Kontamination unter den Patienten zu vermeiden. Die

Dispensionsspitzen kdnnen weder im Autoklaven noch chemisch

sterilisiert werden.

. Tragen Sie wahrend der Behandlung Plastik- oder Gummihandschuhe,
um den direkten Kontakt mit der Luftinhibitionsschicht zu vermeiden oder
einer moglichen Sensibilisierung vorzubeugen.

. Tragen Sie eine Schutzbrille wéhrend der Lichthartung.

. Zur Politur des polymerisierten Materials sollte ein Staubfilter und ein
Mundschutz benutzt werden, um das Einatmen des Staubes zu
vermeiden.

. Vermeiden Sie den Kontakt des Materials mit Kleidung.

10. Bei Kontakt mit unbeabsichtigten Bereichen oder prothetischen
Versorgungen entfernen Sie das Material mit einem Instrument,
Schwammchen oder Wattepellet, vor der Lichthartung.

11. Benutzen Sie G-aenial Universal Flo nicht in Kombination mit
eugenolhaltigen Materialien, da Eugenol die Abbindung von G-zenial
Flo verhindert.

12. Wischen Sie die Dispensionsspitze nicht mit Alkohol ab, da das Material
kontaminieren kénnte.

13. Das Material ist geméaR den ortlichen Bestimmungen zu entsorgen.

-
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Einige Produkte, auf die in der vorliegenden Gebrauchsanleitung Bezug
genommen wird, kdnnen gemal dem GHS als gefahrlich eingestuft sein.
Machen Sie sich immer mit den Sicherheitsdatenblattern vertraut, die unter
folgendem Link erhaltlich sind: http://www.gceurope.com/download/

Die Sicherheitsdatenblatter konnen Sie auRerdem bei lhrem Zulieferer
anfordern.

Letzte Aktualisierung: 10/2015
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Avant toute utilisation, lire
attentivement les instructions d'emploi.
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G-aenial® Universal Flo
COMPOSITE FLUIDE UNIVERSEL PHOTOPOLYMERISABLE
RADIOOPAQUE

Ce produit est réservé a I'Art dentaire selon les recommandations
d'utilisation

INDICATIONS - RECOMMANDATIONS

Restauration directe de petite cavité de classe I, IV, IIl, Tet V/
Scellement des fissures

Scellement des zones hypersensibles

Réparation des restaurations esthétiques directes et indirectes, couronne
et bridge temporaire, défauts marginaux lorsque les bords sont dans I'émail.
Comblement de contre-dépouille

Liner ou base

Réalisation de couronnes et bridges, inlays et facettes en utilisant la
technique indirecte en combinaison avec des composants GC Gradia
(veuillez-vous référer au mode d’emploi correspondant)

. Fixation des dents en combinaison avec des fibres telles que les fibres
GC everStick. Suivre les instructions du fabricant.

Collage des inlays, onlays et facettes céramique et composite d'une
épaisseur inférieure a 2.0 mm permettant I'utilisation de la seule
technique de photopolymérisation.
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CONTRE-INDICATIONS
Ne pas utiliser ce produit chez les patients présentant une allergie connue
au monomere méthacrylate et polymére méthacrylate.

Application
1. Préparations
1) Tenez la seringue verticalement et retirez le capuchon en tournant
dans le sens inverse des aiguilles d'une montre.
2) Fixez rapidement et solidement I'embout de mélange a la seringue en
tournant dans le sens des aiguilles d’'une montre.
3) Placez le couvercle de protection lumineuse jusqu'a 'utilisation.

Note:
Prenez garde de ne pas Capuchon Embout applicateur
trop serrer 'embout de 1

meélange. Cela pourrait
endommager la vis.

Afin d'assurer une étroite
connexion assurez-vous
que le filetage ne contient
pas de résidus de

| S
< Couvercle de
protection contre|
’% F% la lumiére
C Fig. 1
matériau.
Sélection de la teinte

Nettoyez la dent avec de la ponce et de l'eau. La sélection de la teinte doit
se faire avant l'isolation de la dent. Sélectionnez la teinte appropriée
parmi les 15 teintes A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3,
BW, CV, JE, AE.

Les teintes A, B, C sont basées sur les teintes du teintier Vita®* classical.
*Vita® est une marque déposée de Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen, Allemag

Préparation de la cavité

Préparez la cavité en utilisant les techniques standards. Séchez
doucement avec de I'air propre sans trace d’huile. Une digue en
caoutchouc est recommandée pour isoler la dent préparée des risques de
contamination par la salive, le sang et les fluides du sulcus.

Note :

Pour le coiffage pulpaire, utilisez un hydroxyde de calcium.

. Collage

Pour coller G-zenial Universal Flo a I'émail et / ou a la dentine,

utilisez un systéme de collage photopolymérisable comme G-zenial®

Bond, G-Premio BOND, G-BOND®. Respectez le mode d’emploi du

fabricant.

. Placement of G-genial Universal Flo

1) Retirez le capuchon
Note:

Avant d'utiliser le matériau, assurez-vous :

1.Que 'embout de distribution est bien attaché
ala seringue.

2.De supprimer l'air présent dans 'embout en
poussant doucement le piston de la seringue f
pointe vers le haut, jusqu'a ce que le matériau Fig.2
atteigne I'ouverture (Fig. 2).

2) Placez 'embout le plus pres possible de la cavité
préparée et appuyez doucement sur le piston. Vous pouvez également
extraire le matériau sur un bloc de mélange et le transférer dans la
cavité avec un instrument adapté.

Note :

a. Si 'embout est bouché, retirez-le pour extraire une petite quantité de
matériau directement de la seringue.

b. Minimisez I'exposition a la lumiére. La lumiére ambiante peut
raccourcir le temps de manipulation.

c. Apres utilisation, retirez aussitot 'embout de mélange et refermez
hermétiquement avec le capuchon de la seringue.
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Astuce clinique

Pour injecter efficacement, utilisez la tension de surface du matériau afin
d'assurer une uniformité sur la surface entiére de la restauration au cours de
la réalisation. Une fois la quantité souhaitée injectée, relachez la pression
sur le piston et retirez la seringue en restant perpendiculaire a la surface.
Cela permettra au matériau de se séparer de I'embout et d’offrir une surface
lisse a la restauration.

6. Photopolymérisation
Photopolymérisez G-zenial Universal Flo avec une unité de
photopolymérisation. Gardez I'embout lumineux le plus prés possible de
la surface. Se référer au tableau des temps d'irradiation et des
profondeurs de polymérisation.

Temps dirradiation et profondeur de polymérisation (ISO 4049)

(Arc a Plasma) 9 sec. (2000mW/cm?2)
(GC G-Light) 10 sec. (1200mW/cm?)

Temps d'irradiation

Teinte (Halogen/LED) 20 sec. (700 mW/cm?)
Al, A2, A3, B1, B2, JE, AE 2,0mm
A3.5, A4, B3, C3,BW, CV, 1.5mm
AO2, AO3 !
Note :

1. Le matériau doit étre placé et photopolymérisé par couches
successives. En ce qui concerne I'épaisseur maximum des couches,
consultez les tableaux.

. Une intensité lumineuse plus faible peut entrainer une polymérisation

insuffisante et une décoloration du matériau.

Pour la technique indirecte photo-polymériser chaque couche pendant

30 secondes avec GC LABOLIGHT LV-II, T ou pendant 10 secondes

avec GC STEPLIGHT SL-I

Photo-polymérisation définitive pour 3 minutes en utilisant

GC LABOLIGHT LV-IIL
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Finition et polissage
Selon les techniques standards.

COLLAGE DES INLAYS, ONLAYS ET FACETTES

Retrait de la restauration provisoire

Apreés avoir enlevé la restauration provisoire, nettoyer la dent préparée

avec un pinceau et de la pierre ponce pour éliminer tout résidu de

ciment provisoire. Rincer la dent préparée sous spray d’eau. Essayer la
restauration avant le collage et nettoyer soigneusement.

Traitement de la restauration

1) S’assurer que la restauration est prétraitée et manipulée suivant les
instructions du fabricant.

2) Appliquer GC Ceramic Primer Il ou un silane identique pour coller la
surface de la restauration selon les instructions du fabricant. Ne pas
rincer.

. Traitement de la dent

1) Mordangage sélectif de I'émail avec de I'acide phosphorique a
35-37%. Rincer et sécher soigneusement selon les instructions du
fabricant.

2) Appliquer GC G-Premio BOND, GC G-aenial BOND ou GC G-BOND
sur la surface de la dent préparée, laisser agir 10 secondes et sécher
soigneusement pendant 5 secondes sous pression d’air maximum. Se
référer a leur mode d’emploi respectif.

Note :

a. Lisolation avec une digue en caoutchouc est recommandée.

b. S’assurer d’un séchage sous pression d’air maximum pour obtenir
un film fin uniforme.

c. En cas d'utilisation d’un autre agent de collage, utiliser seulement
ceux ayant une fine épaisseur de film pour garantir un bon ajustage
de la facette.

3) Photopolymériser I'agent de collage comme indiqué dans son mode
d’emploi (respecter le temps).

4. Procédure de collage
1) Sélectionner la teinte adaptée. Appliquer G-aenial Universal Flo sur la

ou les surfaces a coller de |a restauration et/ou la surface de la dent.

Eviter toute exposition & la lumiére intensive pendant I'application.

Positionner la restauration en exergant une pression modérée et

retirer les exces de ciment avec I'une des techniques suivantes :

a) Garder une pression modérée et retirer les excés de ciment
avec un pinceau. Vérifier que les exces ont été soigneusement
retirés des zones difficiles d’accés. (ex : zone interproximale).
Photopolymériser quelques secondes la facette et procéder
au retrait des excés avec une sonde ou tout autre instrument
approprié.

b) Photopolymériser quelques secondes les excés en dirigeant la
lampe vers ces derniers jusqu’a ce qu'ils atteignent une consistance
caoutchouteuse et retirer les excés avec une sonde ou tout autre
instrument approprié.

Note : La consistance idéale pour le retrait des excés dépend de
la lampe utilisée. Il est important de trouver la juste combinaison
temps/ intensité /distance.
2) Photopolymériser soigneusement chaque surface de la restauration
pendant 30 secondes.

Note: pour éviter la couche d'inhibition de I'oxygéne au niveau des

marges de la restauration, recouvrir ces marges de gel glycérine avant

la photopolymérisation finale.

5. Polissage des marges
Polir les bords de la restauration avec un instrument approprié au
polissage des résines composites.
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TEINTES
Al, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE

CONSERVATION
Conserver dans un endroit frais et sombre (4 - 25°C / 39,2 - 77,0°F).
(Péremption : 3 ans a partir de la date de fabrication)

CONDITIONNEMENT

1. Seringue 3,49 (2,0mL), 20 embouts applicateurs (type plastique),
1 couvercle de protection lumineuse

Package Embout applicateurs :

2. 30 embouts applicateurs (type plastique), 2 couvercles de protection
lumineuse.

3. 30 embouts applicateurs (type aiguille), 2 couvercles de protection
lumineuse.

PRECAUTIONS

1. En cas de contact avec la peau ou les tissus oraux, retirez

immédiatement avec une boulette de coton ou une éponge enduite

d'alcool. Rincez a I'eau. Pour éviter tout contact, une digue en caoutchouc
et/ou du beurre de cacao peuvent étre utilisés pour isoler le

champs opératoire des tissus.

En cas de contact avec les yeux, rincez immédiatement a 'eau et

consultez un médecin.

Ne pas ingérer ce matériau.

Ne jamais mélanger avec tout autre produit similaire.

Pour d'évidentes raisons d’hygiéne, les embouts de mélange sont a

usage unique. Pour prévenir le risque de contamination croisée entre

patients, ne pas réutiliser les embouts de mélange. L’embout de mélange
ne peut pas étre stérilisé ni dans un autoclave ni dans une solution
chimique.

Portez des gants en plastique ou en caoutchouc pendant I'opération et

éviter tout contact des couches de résine inhibée par I'air pour prévenir

tout risque de sensibilité.

Protégez vos yeux pendant la photopolymérisation.

. Au moment du polissage du matériau polymérisé, utiliser un collecteur de

poussiere ou un masque pour éviter d’inhaler les résidus de matériau.

9. Evitez toute projection sur les vétements.

10. En cas de contact avec des zones de la dent non concernées ou avec
des appareils prothétiques, retirer avec un instrument, une éponge ou
une boulette de coton avant la photopolymérisation.

11. Ne pas utiliser G-zenial Universal Flo en combinaison avec des
matériaux contenant de 'eugénol : cela pourra géner sa prise.

12. Ne pas nettoyer excessivement I'embout de mélange avec de I'alcool,
cela pourrait contaminer la pate.

13. Respectez la législation locale pour vos déchets.
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Certains produits mentionnés dans le présent mode d’emploi peuvent étre
classés comme dangereux selon le GHS.

Familiarisez-vous avec les fiches de données de sécurité disponibles sur :
http://www.gceurope.com/download/

Elles peuvent également étre obtenues auprés de votre fournisseur.

Derniére mise a jour : 10/2015

istruzioni prima dell'uso.
G-eenial® Universal Flo

COMPOSITO FLUIDO UNIVERSALE, RADIOPACO,
FOTOPOLIMERIZZABILE

Per uso esclusivamente professionale nelle indicazioni raccomandate.

INDICAZIONI RACCOMANDATE

Restauri diretti di carie di Classe et I, IV, IIl, Te V

Come sigillante di fessure

Per sigillare aree ipersensibili

Per la riparazione di restauri (in) diretti estetici, corone e ponti provvisori,
difetti marginali se i margini sono in smalto

ArONE

5. Per bloccare i sottosquadri

6. Come sottofondo o base

7. Realizzazione di ponti e corone, inlays e veneers utilizzando la tecnica
indiretta in combinazione con i componenti di GC Gradia (fare riferimento
per questi alle loro istruzioni d'uso)

8. Splintaggio di denti con I'uso di fibre quali, ad esempio, GC everStick.
Seguire le istruzioni del produttore.

9. Fissaggio adesivo di inlay, onlay e faccette in ceramica e composito con

uno spessore (< 2,0 mm) che consente I'impiego di una tecnica di pura
fotopolimerizzazione.

CONTROINDICAZIONI
Evitare I'uso del prodotto in pazienti notoriamente affetti da allergie al
monomero di metacrilato e al polimero di metacrilato.

Impiego
1. Operazioni preliminari
1) Tenere la siringa in posizione verticale e togliere il cappuccio
ruotandolo in senso antiorario.
2) Fissare immediatamente la punta di erogazione sulla siringa
ruotandola in senso orario.
3) Applicare il coperchio fotoprotettivo fino al momento dell'uso.
Note:
Fare attenzione a non
serrare eccessivamente la
punta per evitare di
danneggiare la filettatura.
Per essere certi di fissare
correttamente la punta,
rimuovere tutto 'eventuale
materiale residuo dalla

ﬁ” Cappuccio
protettivo dalla
L4ne
filettatura. Figura. 1
. Scelta del colore

Pulire il dente con pomice e acqua. Il colore dovrebbe essere scelto prima
di procedere con 'isolamento. Scegliere il colore adatto tra i 15 colori A1,
A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE.
I colori A, B, C si basano sulla scala colori classica Vita®*.
*Vita® & un marchio registrato di Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen,Germania.

. Preparazione della cavita
Preparare la cavita adottando le tecniche consuete. Asciugare
delicatamente con aria priva di olio. Si raccomanda I'uso della diga di
gomma per isolare il dente preparato ed evitare contaminazioni con la
saliva, il sangue o il liquido del solco.
Nota:
Utilizzare idrossido di calcio per l'incappucciamento della polpa.

. Trattamento di adesione
Per 'adesione di G-zenial Universal Flo sullo smalto e/o sulla
dentina, si consiglia di utilizzare un adesivo fotopolimerizzabile quale
G-zenial® Bond, G-Premio BOND, G-BOND®. Seguire le istruzioni
del produttore.

. Applicazione di G-genial Universal Flo
1) Togliere il tappo dalla punta di erogazione.

Nota:

Prima di estrarre il materiale dalla siringa per

applicarlo nella cavita, verificare quanto segue:

1.La punta di erogazione e stata ben fissata
sulla siringa.

2.E’ stata tolta tutta 'eventuale aria presente 1
nella punta di erogazione. Per eliminare I'aria
spingere delicatamente in avanti lo stantuffo
della siringa tenendo la punta rivolta verso
I'alto finché il materiale arriva al foro presente sulla punta (Figura. 2).

2) Awvicinare la punta di erogazione il piti possibile alla cavita preparata e
spingere lentamente lo stantuffo della siringa per estrarre il materiale.

In alternativa, estrarre il materiale su un blocchetto di miscelazione e

trasferirlo nella cavita utilizzando uno strumento idoneo.

Note:

a.Se la punta di erogazione € occlusa, rimuoverla ed estrarre una
piccola quantita di materiale direttamente dalla siringa.

b.Ridurre il piti possibile I'esposizione alla luce naturale in quanto la
luce naturale pud ridurre il tempo di manipolazione.

c. Terminato l'uso, togliere e gettar via immediatamente la punta di
erogazione, quindi richiudere la siringa con il cappuccio.

Tappo Punta di erogazione

N

w

N

&

Figura. 2

Suggerimento clinico

Per iniettare il materiale efficacemente, sfruttare la tensione superficiale del
materiale per garantire uniformita sull'intera superficie del restauro durante
la stratificazione. Una volta iniettato tutto il materiale necessario, rilasciare la
pressione applicata sullo stantuffo e allontanare la siringa in direzione
perpendicolare alla superficie. In questo modo il materiale si stacca dalla
punta di erogazione garantendo la formazione di una superficie liscia sul
restauro.

6. Fotopolimerizzazione
Fotopolimerizzare G-zenial Universal Flo utilizzando una lampada per
fotopolimerizzazione. Tenere la guida del fotopolimerizzatore piti vicino
possibile alla superficie.
Rispettare i parametri di Tempo di irraggiamento e Profondita efficace di
indurimento riportati nel grafico che segue.

Tempo di irraggiamento e Profondita efficace di indurimento (1ISO 4049)
Tempo di iraggiamento

9 sec. (arco plasma) (2000mW/cm?)
10 sec. (GC G-Light) (1200mwW/cm?)

Colore 20 sec. (alogena/LED) (700 mW/cmz)

A1, A2, A3, BL, B2, JE, AE 2,0mm

A3.5, A4, B3, C3, BW, CV, 1.5mm

AO2, AO3 ’
Note:

1. Il materiale dovrebbe essere applicato e fotopolimerizzato in piti strati.
La tabella riportata sopra indica lo spessore massimo degli strati.

2. Se lintensita della luce & inferiore a quanto indicato, l'indurimento
potrebbe risultare insufficiente e il materiale potrebbe scolorirsi.

3. Per la tecnica indiretta foto-polimerizzare ogni strato per 30 secondi
con GC LABOLIGHT LV-IIL I o per 10 secondi con GC STEPLIGHT
SL-I
Polimerizzazione finale per 3 minuti usando GC LABOLIGHT LV-IIL

7. Finitura e lucidatura
Rifinire e lucidare secondo le tecniche consuete.

CEMENTAZIONE DI INLAY, ONLAY E FACCETTE

1. Rimozione del restauro provvisorio
Dopo aver rimosso il restauro provvisorio, pulire il dente preparato
usando un pennello e una miscela di pomice e acqua per eliminare
eventuali residui di cemento provvisorio. Sciacquare il dente preparato
con getto d’acqua. Provare I'adattamento del restauro prima di
cementarlo e pulire accuratamente.

2. Trattamento del restauro

1) Accertarsi che il restauro venga pretrattato e manipolato secondo le
istruzioni del produttore.

2) Applicare GC Ceramic Primer Il o un agente accoppiante silanico
analogo sulla superficie di adesione del restauro seguendo le istruzioni
del produttore. Non sciacquare.

3. Trattamento della preparazione del dente

1) Mordenzare selettivamente lo smalto con acido fosforico al 35-37%,
sciacquare e asciugare delicatamente secondo le istruzioni del
produttore.

2) Applicare GC G-Premio BOND, GC G-aenial BOND o GC G-BOND
sulla superficie del dente preparato, lasciare in posa per 10 secondi e
asciugare accuratamente per 5 secondi con getto d'aria alla massima
pressione. Seguire le rispettive istruzioni per I'uso.

Note:

a. Si raccomanda I'uso della diga di gomma per 'isolamento.

b. Accertarsi di asciugare con getto d'aria alla massima pressione in
modo da ottenere un film sottile.

c. Se si usano altri adesivi, optare solamente per quelli che
garantiscono uno spessore ridotto del film cosi da ottenere un buon
adattamento della faccetta.

3) Fotopolimerizzare I'adesivo per il tempo indicato nelle istruzioni per
l'uso.

4. Procedura di fissaggio

1) Scegliere il colore adatto. Applicare G-aenial Universal Flo
direttamente sulla superficie di adesione del restauro e/o sulla
superficie del dente. Durante I'applicazione & opportuno evitare
I'esposizione alla luce intensa. Mettere in situ il restauro esercitando
una pressione moderata ed eliminare gli eccessi di materiale usando
una delle seguenti tecniche:
a)Mantenere una pressione moderata ed eliminare gli eccessi di

materiale con un pennello. Accertarsi di aver eliminato tutto il
materiale in eccesso dall'area piu difficile da raggiungere (ad
esempio le aree interprossimali). Eseguire una fotopolimerizzazione
flash della faccetta per alcuni secondi e procedere con
I'eliminazione dei residui rimasti usando una sonda o un altro
strumento idoneo.

b) Eseguire una fotopolimerizzazione flash del materiale in eccesso
passando la guida luminosa della lampada sugli eccessi per alcuni
secondi, fino a quando raggiungono una consistenza solida e
gommosa, quindi eliminare il materiale in eccesso usando una
sonda o un altro strumento idoneo.

Nota: Il raggiungimento di una consistenza adatta per la rimozione
del materiale in eccesso dipende dalla lampada utilizzata. E’
importante trovare la combinazione migliore tra tempo, intensita e
distanza della lampada impiegata.

2) Fotopolimerizzare accuratamente ciascuna superficie del restauro per
30 secondi.

Nota: Per evitare che si formi uno strato di inibizione di ossigeno sui

margini del restauro, rivestire i margini con un gel di glicerina prima di

iniziare la procedura di fotopolimerizzazione finale.

5. Lucidatura dei margini

Lucidare i margini del restauro usando gli strumenti adatti per la

lucidature delle resine composite.

COLORI
Al, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE

CONSERVAZIONE
Conservare il materiale in luogo fresco e buio (4 - 25°C /39,2 - 77,0°F)
(Durata utile: 3 anni dalla data di fabbricazione)

CONFEZIONI

1. Siringa da 3,49 (2,0mL), 20 punte di erogazione (plastica),
1 coperchio fotoprotettore

Confezione di punte di erogazione:

2. 30 punte di erogazione (plastica), 2 coperchi fotoprotettori

3. 30 punte di erogazione (ago), 2 coperchi fotoprotettori

AVVERTENZE

1. In caso di contatto con il tessuto orale o con la cute, rimuovere

immediatamente il materiale con del cotone o una spugna imbevuta di

alcol e sciacquare con acqua. Per evitare il contatto si puo utilizzare una

diga di gomma e/o del burro di cacao per isolare il campo operatorio dalla
cute o dal tessuto orale.

In caso di contatto con gli occhi, sciacquare immediatamente con acqua e

consultare un medico.

Evitare di ingerire il materiale.

Non mischiare con altri prodotti simili.

Le punte di erogazione sono monouso. Non riutilizzare le punte di

erogazione per evitare il rischio di contaminazione incrociata tra diversi

pazienti. Le punte di erogazione non possono essere sterilizzate né in
autoclave né chimicamente.

. Indossare guanti di plastica 0 gomma durante la manipolazione del

prodotto in modo da evitare il contatto diretto con gli strati di resina inibiti

allaria e impedire cosi una eventuale sensibilizzazione.

Indossare gli occhiali protettivi durante la fase di fotopolimerizzazione.

Durante la lucidatura del materiale polimerizzato utilizzare un sistema di

raccolta della polvere e indossare una mascherina protettiva per evitare di

inalare la polvere di materiale.

9. Evitare di rovesciare il materiale sugli indumenti.

10. In caso di contatto accidentale con aree di denti naturali o protesi,
rimuovere il prodotto con uno strumento, una spugna o del cotone prima
di fotopolimerizzare.

11. Evitare di usare G-genial Universal Flo insieme a materiali contenenti
eugenolo in quanto I'eugenolo potrebbe compromettere l'indurimento di
G-zenial Universal Flo.

12. Non usare quantita eccessive di alcol per pulire la punta di erogazione
poiché cio potrebbe causare un fenomeno di contaminazione della

asta.

13. Tutti i materiali di scarto devono essere smaltiti secondo le normative

locali.
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Alcuni prodotti a cui si fa riferimento nelle istruzioni d’'uso possono essere
classificati come pericolosi secondo il GHS.

Fate costante riferimento alle schede di sicurezza disponibili su:
http://www.gceurope.com/download/

Possono anche essere richieste al fornitore.

Ultima revisione: 10/2015

Antes de usar, lea detalladamente
las instrucciones de uso.

T
G-aenial® Universal Flo
COMPOSITE FLUIDO UNIVERSAL FOTOPOLIMERIZABLE Y
RADIOPACO

Para uso exclusivo de profesionales de la odontologia en las aplicaciones
recomendadas

INDICACIONES RECOMENDADAS

1. Restaurador directo para cavidades de Clases e I, IV, I Ty V.

Sellado de fisuras

. Sellado de zonas hipersensibles

. Reparacion de restauraciones estéticas (in) directas, coronas y puentes
temporales, defecto de los margenes cuando los margenes estan en el
esmalte

Bloquear zonas retentivas

Liner o base

. Realizacion de coronas y puentes, inlays y carillas utilizando la técnica
indirecta en combinacién con componentes GC Gradia (consulte las
instrucciones de uso)

Ferulizacion de dientes en combinacion con fibras tales como GC
everStick. Siguiendo las instrucciones del fabricante.

Fijacién adhesiva de inlays, onlays y carillas de cerdmica y composite
con un espesor (< 2,0 mm) que permite el uso de una técnica puramente
fotopolimerizable.

Noo  swen
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CONTRAINDICACIONES
No permitir el uso de este producto en pacientes con alergias conocidas a
monoémeros y polimeros de metracriilato.

Operatoria
1. Preparaciones
1) Sostenga la jeringa en posicion vertical y retire la tapa girando hacia la
izquierda.
2) Inmediatamente y
firmemente ajuste la punta

dispensadora en la jeringa é
girandola hacia la derecha. Tapa
e

Punta dispensadora

]

3) Coloque la tapa protectora
de luz hasta su uso.

Nota:
Tenga cuidado de no

Cubierta
r% protectora de luz
colocar la punta Fig- 1
dispensadora con
demasiada fuerza. Esto podria dafiar la rosca. A fin de asegurar una
conexion firme, aseglrese de que los conductos estan libres de
material remanente.
. Seleccion del color
Limpiar el diente con piedra pémez y agua. La seleccion del color debe
hacerse antes del aislamiento. Seleccione el color apropiado entre los 15
colores disponibles: A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3,
BW, CV, JE, AE.
Los tonos A, B, C se basan en la guia de colores clasica Vita ® *.
*Vita ® es una marca registrada de Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen, Alemania

. Preparacion de la cavidad
Prepare la cavidad usando las técnicas estandar. Secar, soplando
suavemente con aire libre de aceite. El dique de goma se recomienda
para aislar el diente preparado de la contaminacion con saliva, sangre o
fluido del surco.
Nota:
Para el recubrimiento de la pulpa, usar hidréxido de calcio.

. Tratamiento del Bonding

Para la adhesion del G-zenial Universal Flo al esmalte y / o dentina,

usar un sistema de adhesivo fotopolimerizable

como G-zenial® Bond, G-Premio

BOND, G-BOND?®. Siga las nstrucciones del

fabricante.

Colocacion de G-genial Universal Flo

1) Retirar la tapa de la punta dispensadora.

Nota:

Antes de introducir el material de la jeringa en la

cavidad, asegurese de comprobar lo siguiente. f .

1.La punta dispensadora esta correctamente Fig.2
conectada a la jeringa.

2.El aire posible de la punta dispensadora se retira suavemente
impulsando el émbolo de la jeringa con la punta hacia arriba hasta
que el material llega a la abertura de la punta (Fig. 2).

2) Coloque la punta dispensadora lo méas cerca posible de la cavidad
preparada, y lentamente empuije el émbolo de la jeringa. Por otra parte,
dispensar el material en un bloque de mezcla y transfiéralo a la cavidad
con un instrumento adecuado.

Nota:

a. Si esta atascado, extraiga la punta dispensadora y extraiga una
pequefia cantidad de material directamente de la jeringa.

b. Evite la exposicion a la luz ambiental. La luz ambiental puede acortar
el tiempo de manipulacion.

c. Después del uso, quite de inmediato y deseche la punta
dispensadora y cierre bien la jeringa con la tapa.
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Sugerencia clinica

Con el fin de inyectar eficazmente, use la tension superficial del material
para garantizar la uniformidad en toda la superficie de la restauracién
durante la reconstruccién. Una vez que la cantidad necesaria se ha
inyectado, liberar la presion sobre el émbolo y extraiga la jeringa en una
direccion perpendicular a la superficie. Esto permitira que el material se
separe de la punta dispensadora y proporciona una superficie lisa sobre la
restauracion.

6. Fotopolimerizado
Fotopolimerice G-aenial Universal Flo utilizando una lampara de
polimerizacién. Mantenga la guia de luz lo mas cerca posible a la
superficie. Consulte la tabla siguiente de tiempos de irradiacion e
Intensidad de profundidad de fraguado.

Tiempo de irradiacion e intensidad de Profundidad de Fraguado (ISO 4049)

9 s (Plasma) (2000mW/cm?)
10 s (GC G-Light) (1200mW/cm?)
20 s (Halégena/LED) (700 mW/cm?)

Tiempo de Irradiacion

Colores

Al, A2, A3, B1, B2, JE, AE 2,0mm
A3.5, A4, B3, C3, BW, CV, L5mm
AO2, AO3
Nota:
1. El material debe colocarse y fotopolimerizarse en capas. Para el

maximo espesor de capa, por favor consulte la tabla de arriba.
. Baja intensidad de luz puede causar un fraguado insuficiente o
decoloracion del material.

Para la técnica indirecta fotopolimerice cada capa durante 30
segundos con GC LABOLIGHT LV-IIL I o durante 10 segundos con
GC STEPLIGHT SL-I

Fotopolimerizado final durante 3 minutos usando GC LABOLIGHT
LV-IL
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. Acabado y Pulido
Acabar y pulir usando técnicas estandar.

CEMENTADO DE INLAYS, ONLAYS Y CARILLAS
1. Retirada de restauracion temporal
Después de retirar la restauracion provisional, limpiar el diente preparado
usando un cepillo y una lechada de pémez para eliminar cualquier resto
de cemento provisional. Aclarar el diente preparado con agua pulverizada.
Probar la restauracion antes de cementar y limpiar meticulosamente.
. Tratamiento de la restauracion.
1) Asegurarse de que la restauracion se trata previamente y se manipula
de acuerdo a las instrucciones del fabricante.
2) Aplicar GC Ceramic Primer Il o un agente de unién de silano similar
a la superficie de contacto de la restauracion de acuerdo a las
instrucciones del fabricante. No enjuagarlo.
. Tratamiento de la preparacién del diente
1) Grabar selectivamente el esmalte con &cido fosférico al 35-37%,
aclarar y secar de acuerdo a las instrucciones del fabricante.
2) Aplicar GC G-Premio BOND, GC G-aenial BOND o GC G-BOND en

la superficie del diente preparado, dejando reposar 10 segundos y

secarlo a fondo durante 5 segundos usando aire a presion. Consulte

las respectivas instrucciones de uso.

Nota:

a. Aislamiento recomendado con dique de goma

b. Asegurarse del secado mediante una maxima presion de aire con el
fin de obtener una fina capa.

c. En caso de usar otros agentes cementado, utilizar sélo aquellos que
permitan obtener peliculas de fino espesor que aseguren el buen
posicionamiento de la carilla.

3) Fotopolimerizar el cemento durante el tiempo designado en las
instrucciones de uso
4. Proceso de fijacion
1) Seleccionar el tono de color apropiado. Aplicar G-aenial Universal

Flo directamente a las superficies de contacto de la restauracion y/o

superficie dentaria. Intentar evitar la exposicion a luz intensa durante la

aplicacion. Colocar la restauracion ejerciendo una presién moderada y

eliminar los excesos utilizando una de las técnicas siguientes:

a)Mantener una presién moderada y eliminar los excesos usando
un cepillo. Asegurarse de que el exceso estd minuciosamente
eliminado en las zonas de dificil acceso (p.e. areas interproximales).
Prepolimerizar la carilla durante unos pocos segundos y proceder a
la eliminacién de los excesos usando una sonda u otro instrumento
apropiado.

b) Prepolimerizar los excesos con la la ldmpara durante unos pocos
segundos hasta que alcancen una consistencia gomosa que permita
eliminarlos usando una sonda u otro instrumento apropiado.

Nota: El alcance de una buena consistencia para la eliminacion del
exceso depende de la unidad de fotopolimerizacion que se esté
usando.. Es importante establecer la mejor combinacién de tiempo,
intensidad y distancia de la fotopolimerizadora en uso.
2) Fotopolimerizar meticulosamente cada superficie de la restauracion
durante 30 segundos.
Nota: Para evitar la capa de inhibicién de oxigeno en los margenes de
la restauracion, cubrir los margenes con un gel de glicerina antes del
proceso final de fotopolimerizaciéon
5. Pulir los margenes
Pulir los margenes de la restauracién usando instrumentos apropiados
para el pulido de composites.
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COLORES
Al, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE

ALMACENAMIENTO
Conservar en un lugar fresco y oscuro (4 - 25°C / 39,2 a 77,0°F).
(Duracion: 3 afios desde la fecha de fabricacion)

PRESENTACION
1. Jeringa 3,49 (2,0mL), 20 puntas dispensadoras (de plastico),
1 tapa protectora de luz
Pack de punta dispensadora:
2. 30 puntas dispensadoras (de plastico), 2 tapas protectoras de luz
3. 30 puntas dispensadoras (de metal), 2 tapas protectoras de luz

PRECAUCION

1. En caso de contacto con la mucosa bucal o la piel, eliminar

inmediatamente con algodén o una esponja empapada en alcohol.

Enjuagar con abundante agua. Para evitar el contacto, un dique de goma

y / 0 cocoa butter puede ser usado para aislar la piel o los tejidos orales

del &rea de operacion.

En caso de contacto con los ojos, lavelos inmediatamente con agua y

busque atencién médica.

Tenga cuidado de no ingerir el material.

No mezclar con otros productos similares.

Las puntas dispensadoras son para un solo uso. Para evitar la

contaminacion cruzada entre pacientes, no volver a utilizar la punta

dispensadora. La punta dispensadora no se puede esterilizar en
autoclave o quimicamente.

. Use guantes de goma o de plastico durante la operacién para evitar el
contacto directo con la capa de inhibicién de la resina con el fin de
prevenir posibles sensibilidades.

. Usar gafas de proteccién ocular durante la polimerizacion.

. Para el pulido del material polimerizado, use un colector de polvo y usar
una mascarilla el para evitar la inhalacion del polvo.

9. Evite que el material caiga en la ropa.

10. En caso de contacto con areas no deseadas de los dientes o aparatos
de protesis, elimine con un instrumento, una esponja o bolita de
algodoén antes de la fotopolimerizacion.

11. No utilice G-genial Universal Flo en combinacion con materiales que
contengan eugenol dado que el eugenol puede obstaculizar el fraguado
de G-aenial Universal Flo.

12. No limpie la punta dispensadora con cantidad excesiva de alcohol ya
que puede causar la contaminacion de la pasta.

13. Deseche todos los residuos de acuerdo a las normativas locales.
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Algunos de los productos mencionados en las presentes instrucciones
pueden clasificarse como peligrosos segin GHS.

Siempre familiarizarse con las hojas de datos de seguridad disponibles en:
http://www.gceurope.com/download/

También se pueden obtener de su proveedor.

Ultima revisién: 10/2015

Les bruksanvisningen ngye
for bruk

G-aenial® Universal Flo

UNIVERSAL LYSHERDENDE FLYTENDE RADIOPAK KOMPOSIT

Skal kun benyttes av tannleger ved anbefalte indikasjoner

ANBEFALTE INDIKASJONER
Direkte fyllinger for Klasse I, IV, IlI, Il og V kaviteter.
Fissurforsegling.
. Behandling av hypersensitive omréder.
. Reparasjon av direkte estetiske restaurasjoner, temporeere kroner &
broer, defekt emalje ved fyllingskanten.
Blokkering av undersnitt
Liner eller base
. Til indirekte fremstilling av kroner & broer, inlays og fasader. Til bruk pa
laboratoriet i kombinasjon med Gradia komponenter (se vennligst de
respektive bruksanvisninger)
. Splinting av tenner i kombinasjon med fibre som GC everStick fibre.
Folg produsentens anbefalinger.
9. Adhesiv sementering av kjeramikk- og composittinnleg, onlays og
fasetter med en tykkelse (<2.0 mm) som muliggjer bruk av kun
lysherdeteknikk.
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KONTRAINDIKASJON
Unnga & bruke dette produktet pa pasienter som har kjent overfalsomhet
overfor / allergi mot methacrylatmonomerer og methacrylatpolymerer.

Bruksanvisning

1. Preparering
1) Hold spreyten loddrett og fiern skruehetten ved & vri mot klokka.
2) Sett sproytespissen pa sprgjten ved & vri med kolokka.
3) Montér spraytespisshetten inntil sprayten skal brukes.
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NB : Pass pa ikke & sette appliseringskanylen for fast. Dette kan
edelegge gjengene. For & sikre en tett kontakt er det viktigt at
sproytespissen holdes fri fra materialrester.
. Fargevalg K
Rengjer tannen med Spraytespiss
pimpsten og vann.
Fargevalg ber finne sted _ﬁ
innen pussning. Velg den o> 5
rette fargen blant 15 T Sproytespiss-
nyanser av Al, A2, A3, hette
A3.5, A4, B1, B2, B3, C3,
AO2, A0S, BW, CV, JE, AE.
A, B, C fargene er baseret
pa Vita® klassiske farge skala.
Vita™ er et registreret varemerke fra Vita Zaknfabrik, Bad Séckingen, Tyskland.
. Preparering av kaviteten
Preparer ved bruk av standard teknikk. Tarrlegg ved & blase forsiktig
med oljefri luft. Kofferdam anbefales for & isolere den preparerte tannen
fra kontaminering med spytt, blod eller sulcus veske.
Noter: Ved pulpaoverkapping bruk kalciumhydroxid.
. Bonding behandling
For bonding av G-zenial Universal flo til tannstrukturen, bruk et
lysherdende bondingsystem, eksempelvis GC G-zenial Bond,
GC G-Bond, GC Fuji Bond, GC UniFil® Bond. Falg produsentens
bruksanvisning .
. Applisering av G-zenial Universal Flo
1) Fjern hetten fra sprayten.
NB: Far materialet appliseres, sgrg for & sjekke falgende:
1. Appliseringskanylen sitter fast pa sprayten.
2. For & fierne luft fra spreyten, trykk spraytens stempel forsiktigt inn,
inntil materialet kommer ut av spissen (Fig. 2).
2) Plassér spraytespissen sa tett pa kaviteten som mulig, og langsomt
inn for & injiserer materialet. Alternativt:
Trykk materialet ut p& en blandeblokk og
overfgr det deretter til kaviteten med et
passende instrument.
Noter :
A.Hvis materialet ikke kommer ut av
sproytespissen, fiern spissen og dosér
direkte fra sprayten.
B.Minimér kontakten med omgivende lys. f
Lys kan forkorte arbeidstid.
C.Etter bruk fiern spraytespissen og sett
pa skrulokk.

Fig. 2

Kliniske hint

For & kunne injiserer effektivt, benytt materialets overflatespenning under
oppbyggingen for & opprettholde en jevn overflate pa hele fyllingen. Straks
ngdvendig mengde materiale er injisert, ta bort trykket fra stempelet og
fiern sproyten vinkelrett fra overflaten. Dette far materialet til & slippe fra
spreytespissen og legge seg som en jevn overflate pa restaureringen.

6. Lysherdning
Lysherd G-aenial Universal Flo via en herdelampe. Hold herdelampen
tett pa materialet. Se felgende skjema med herdetider og effektive
herdedybder.

Polymerisasjonstid og effektiv dybde p& herdning (ISO 4049)

Kovetusaika | 9 sek. (Plasma lampe) (2000mW/cm?)

10 sek. (GC G-Light) (1200mW/cm?)

Vari 20 sek. (Halogen/LED) (700 mW/cm?)
A1,A2,A3,B1,B2, JE,AE | 2,0 mm
A3.5, A4, B3, C3, BW, CV, 1,5mm
AO2, AO3
Notér :

1. G-aenial® Universal Flo ber plasseres og lysherdes | lag. For beste
lagteknikk, se tabellen ovenfor.

2. Lav lysintensitet kan forarsake forskjellig polymerisasjon av G-zenial®
Universal Flo, eller mulig senere misfarging av materialet.

3. Ved indirekte teknikk lysherdes hvert lag i 30 sekunder med en GC
LABOLIGHT LV-III, Il eller i 10 sekunder med GC STEPLIGHT LS-I.

4. Endelig herdning i 3 minutter med GC LABOLIGHT LV-III.
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. Konturering og polering.
Form og poler ved hjelp av standard teknikk

SEMENTERING AV INNLEGG, ONLAYS OG FASETTER (VENEERS)
1. Fjerning av den midlertidige restaurering

Etter & ha fiernet den midlertidige restaurering, rengjer den preparerte

tannen ved & bruke bgrste og pimpesten/vann for & a fierne all

midlertidig sement. Skyll den preparerte tann med vannspray. Prgve-
tilpass restaureringen fgr sementering, og gjer grundig rent.
2. Behandling av restaureringen

i. Forsikre deg om at restaureringen er forbehanddlet og handtert i
henhold til produsentens anvisninger.

ii. Appliser GC Ceramic Primer Il eller en liknende «Silane coupling
agent» pa restaureringens flater som skal bondes, handtert i henhold
til produsentens anvisninger. Ikke skyll.

3. Behandling av prepareringen pa tannen

1) Ets bare emaljen med 35-37% fosforsyre, skyll og terr forsiktig i
henhold til produsentens anvisninger.

2)Appliser GC G-Premio BOND, GC G-zenial BOND eller GC
G-BOND pa de preparerte tannoverflater, la det virke | 10 sekunder
og blas under mac lufftrykk i 5 sekunder. Referer til de respektive
bruksanvisninger.

NOTE:

a. Bruk av kofferdam er anbefalt

b. Pass pa a bruke max lufttrykk ved terring, for @ oppna tynt lag

c. Hvis det brukes andre bondinger, bruk bare de som har tynn
filmtykkelse for & sikre god tilpasning pa laminatene (veneers)
Lysherd bondingen i henhold til produsentens anvisninger.

4. Sementeringsprosedyre

1) Velg en passende farge. Appliser G-genial Universal Flo rett pa de
bondede flater pa restaureringen og/eller pa tannoverflaten. Sterkere
lys rundt arbeidsfeltet bar unngas under appliseringen. Plassér
restaurasjonen under moderat trykk og fjern overskudd med en av de
nevnte teknikker:

a) Hold moderat trykk og fiern overskudd med en barste. Forsikre at
alt overskudd er grundig fiernet fra vanskelig tilgjengeige steder
som interproximale omrader. Bra-herd laminatet noen sekunder og
fortsett med & fierne det gjenvaerende overskuddet med en sonde
eller liknende instrument.

b) Bra-herd overskuddet ved & vifte med herdelyskilden over
overskuddet noen sekunder inntil overskuddet har gummiaktig
konsistens og deretter fiern overskuddet med en sonde eller
liknende instrument.

NOTER: Kvaliteten pa en god konsistens for & fierne overskuddet,
kommer an pa herdelampen som brukes. Det er viktig & finne

den beste kombinasjon av tid, lysintensitet og avstand fra
lysherdelampen som brukes.

2)Lysherd hver enkelt flate pa restaurasjonen i 30 sek.

NOTE: For & unngé oksydering ved kantene pa restaureringen, dekk

disse kantene til med glycerin for den siste lysherdingsomgangen.

5. Polering av kantene

Polér kantene ved & bruke egnede instrumenter for polering av

kompositter.

FARGER
A1,A2,A3,A3.5, A4, B1, B2, B3, C3, A02, AO3, BW, CV, JE, AE

OPPBEVARING

Oppbevares pa et kaldt og merkt sted (4 - 25°C / 39,2 - 77,0°F) Holdes
vekk fra hgje temperatur og direkte sollys

(Holdbarhet : 3 &r fra produksjonsdato )

PAKNING

1. Spreyte 3,49 (2,0ml ), 20 spraytespisser (plast), 1 beskyttelseshette til
sprgytespiss

Sproytespisser :

2.30 spraytespisser (plast), 2 lysheskyttelseshetter til spraytespisser

3. 30 spraytespisser (metall), 2 lys eskyttelseshetter til spraytespisser

MERK

1. 1 tilfelle hudkontakt eller kontakt med oralt vev: fiern materialet med

vattpellet eller svamp med alkohol. Skyll grundigt etter med vann. For

& unnga ufrivillig kontakt, kan kofferdam eller kakaosmar brukes for
isolasjon av arbeidsomréadet og oralt vev.

| tilfelle materialet kommer i kontakt med gynene, skyll grundig med

vann og sgk legehjelp.

Pass pa at pasienten ikke svelger materialet.

. Bland ikke materialet med andre lignende produkter.

Spraytespissene er til engangsbruk. Gjenbruk ikke spreytespissen for &
unnga krysskontaminasjon mellom pasienter. Sprgytespissene kan ikke

autoklaveres, steriliseres eller renses kjemisk.

. Bruk engangshansker under bruk av materialet for & unnga kontakt
med resin, da dette kan forarsake allergisk reaksjon.

. Bruk beskyttelses briller under lysherdning.

. Ved polering av materialet, bruk munnbind for & unnga inhalering av
stgvpartikler.

9. Unngé & f& material pa tojet.

10. | tilfelle kontakt p& ugnskede omrader, fiern materialet straks med

instrument, eller bomullspellet fgr lysherdning.

11. Bruk ikke G-genial Universal Flo sammen med eugenolholdige
materialer, da eugenol kan forhindre G-zenial Universal flo i & herde.

. Rengjar ikke spraytespissen med alkohol da dette kan gdelegge
produktet.

. Avfallshandtering av restprodukter skal skje i henhold til lokale
regulativer.

N

o

o

0~

1

N

1

w

Noen av produktene som presenteres i de foreliggende bruksanvisninger
kan veere klassifisert som farlige i henhold til EUs forordning om
klassifisering, merking og emballering av stoffer og stoffblandinger GHS/
CLP.

Veer alltid oppdatert pa HMS-databladene som du finner pa:
http://www.gceurope.com/download/
HMS-databladene kan du ogsé fa hos din leverandar.

Sist revidert: 10/2015



Lees voor gebruik zorgvuldig
de gebruiksaanwijzing.

G-aenial® Universal Flo

UNIVERSEEL LICHTHARDEND RADIOPAAK VLOEIBAAR COMPOSIET

Alleen te gebruiken in de vermelde toepassingen door tandheelkundig
gekwalificeerden.

AANBEVOLEN TOEPASSINGEN

Direct restauratiemateriaal voor caviteiten van klasse I, IV, I, Ten V.

Afdichten van fissuren

Beschermen overgevoelige plekken

Reparatie van (in)directe esthetische restauraties, tijdelijke kronen en

bruggen, defecte randen wanneer de randen in het glazuur liggen

Wegwerken van ondersnijdingen

Liner of basis

. Vervaardigen van kroon & brugwerk volgens de indirecte techniek in
combinatie met GC Gradia componenten (Raadpleeg de betreffende
gebruiksaanwijzing a.u.b.)

. Het spalken van tanden in combinatie met vezels zoals GC everStick
vezels. Volg hiervoor de instructies van de fabrikant.

. Het adhesief bevestigen van keramische- en composiet inlays, onlays
en veneers met een dikte van (< 2.0 mm) die het mogelijk maken om
alleen met een licht uithardingstechniek te werken.
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CONTRA-INDICATIES
Vermijd het gebruik van dit product bij patiénten waarvan bekend is dat ze
allergisch zijn voor methacrylaat monomeer en methacrylaat polymeer.

Werking
1. Voorbereiding
1)Houd de spuit rechtop en verwijder de vleugeldop door linksom te
draaien.
2)Bevestig de doseertip nauwkeurig en stevig op de spuit door rechtsom
te draaien.
3)Plaats het lichtafschermdopje erop tot gebruik.
Opmerking:
Let op datu de
beschermdop niet te stevig 1
aandraait. Hierdoor kan de <

schroefdraad beschadigd | Dop.
raken.

Zorg dat er geen materiaal
op de schroefdraad
achterblijt om te Fig. 1
waarborgen dat de dop
stevig op de spuit blijft zitten.
2. Kleurkeuze
Reinig de tanden met puimsteen en water. De kleur moet gekozen
worden voor de isolatie. Kies de juiste kleur uit de 15 kleuren van A1, A2,
A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE.
De kleuren A, B en C zijn gebaseerd op de Vita® Classical kleurenring.
* Vita® is een geregistreerd handelsmerk van Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen, Duitsland.
3. Restauratie van caviteiten
Bereid de caviteit voor met een standaardtechniek. Blaas voorzichtig
droog met olievrije lucht. Cofferdam wordt aanbevolen om de
geprepareerde tand te isoleren en zo tegen verontreiniging door
speeksel, bloed en sulcusvloed te beschermen.
Opmerking:
Gebruik calciumhydroxide voor een pulpaoverkapping.
4. Bondingbehandeling
Gebruik een lichthardend bondingsysteem zoals G-zenial® Bond,
G-Premio BOND, G-BOND® om G-aenial Universal Flo aan glazuur
en/of dentine te hechten.
* Volg de instructies van de fabrikant.
5. Aanbrengen van G-zenial Universal Flo
1) Verwijder de beschermdop van de doseertip.
Opmerking:
Controleer onderstaande punten voordat u
materiaal in de caviteit spuit.
1.Doseertip is stevig op de spuit bevestigd.
2.Eventuele lucht die nog in de doseertip kan
zitten, wordt verwijderd door de zuiger van de f
spuit zachtjes voorwaarts te duwen met de tip Fig.2
omhoog totdat het materiaal de opening van
de tip bereikt (Fig. 2).
2)Plaats de doseertip zo dicht mogelijk bij de geprepareerde caviteit en
duw de zuiger langzaam naar het materiaal in de spuit. Een andere
mogelijkheid is om het materiaal op een mengblok te doen en het met
een geschikt instrument in de caviteit aan te brengen.
Opmerking:
a.Als de spuit verstopt zit, verwijder dan de doseertip en knijp een
kleine hoeveelheid materiaal uit te spuit.
b.Beperk blootstelling aan omgevingslicht tot een minimum.
Omgevingslicht kan de verwerkingstijd korter maken.
c. Verwijder de doseertip onmiddellijk na gebruik en gooi hem weg.
Bevestig de vleugeldop stevig op de spuit.

Doseertip

7

Lichtafschermdopje

Klinische tip

Gebruik de oppervlaktespanning van het materiaal om doeltreffend te
injecteren en de uniformiteit van het volledige restauratieopperviak tijdens
het vullen te waarborgen. Zodra de vereiste hoeveelheid geinjecteerd is,
haalt u de druk van de zuiger en trekt u de spuit terug, terwijl u de spuit
loodrecht ten opzichte van het opperviak houdt. Hierdoor komt het materiaal
los van de doseertip en krijgt de restauratie een glad opperviak.

6. Lichtharding
Belicht G-aenial Universal Flo met een composietiamp. Houd de
lichtgeleidingsstaaf zo dicht mogelijk bij het opperviak.
Raadpleeg onderstaande tabel voor de belichtingstijd en effectieve
uithardingsdiepte.

Belichtingstijd en effectieve uithardingsdiepte (ISO 4049)

9 sec. (Plasmaboog) (2000mW/cm?)
10 sec. (GC G-Light) (1200mW/cm?)
Kleur 20 sec. (Halogeen/LED) (700 mW/cm2)

Belichtingstijd

A1, A2, A3, B1, B2, JE, AE 2,0mm

A3.5, A4,B3,C3,BW, CV, 1,5mm

AO2, AO3 '
Opmerking:

1. Het materiaal moet in lagen aangebracht en belicht worden. Raadpleeg
bovenstaande tabel voor de maximale laagdikte.

2. Een lagere lichtintensiteit kan onvoldoende uitharding of verkleuring
van het materiaal tot gevolg hebben.

3. Belicht bij de indirecte techniek iedere laag gedurende 30 seconden
met de GC LABOLIGHT LV-II, I of gedurende 10 seconden met de
GC STEPLIGHT SL-I
Hard definitief uit gedurende 3 minuten met de GC LABOLIGHT

7. Afwerken en polijsten
Werk af en polijst met standaardtechnieken.

CEMENTEREN VAN INLAYS, ONLAYS EN VENEERS
. Verwijderen van de tijdelijke voorziening.
Reinig het geprepareerde element met een borsteltje met puimsteen
na het verwijderen van de tijdelijke voorziening om de resten van
tijdelijk cement te verwijderen. Spoel het geprepareerde element met
waterspray. Pas de restauratie eerst alvorens te cementeren en reinig
grondig.
Behandelen van de restauratie
1) Verzeker u ervan dat de restauratie wordt voorbehandeld en bewerkt
volgens de instructies van de fabrikant.
2)Breng GC Ceramic Primer Il of een vergelijkbaar silaanbindmiddel aan
op de hechtvlakken van de restauratie volgens de instructies van de
fabrikant. Niet meer spoelen.
. Behandelen van de tandpreparatie
1) Ets het glazuur selectief met 35-37% fosforzuur, spoel en droog
voorzichtig volgens de instructies van de fabrikant..
2)Breng GC G-Premio BOND, GC G-zenial BOND of GC G-BOND aan
op het geprepareerde tandoppervlak, 10 seconden met rust laten en
daarna 5 seconden grondig droogblazen met maximale luchtdruk.

Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van de respectievelijke fabrikant.

Opmerking:

a. Isoleren met cofferdam wordt aanbevolen.

b. Verzeker u ervan droog te blazen met maximale luchtdruk om een
dunne film te verkrijgen.

c. In geval er andere adhesieven worden gebruikt, gebruik alleen
diegene die een dunne film hebben om een goede pasvorm van de
veneer te waarborgen

3) Het adhesief met licht uitharden gedurende de aangegeven tijd in de
gebruiksaanwijzing.
4. Bevestigingsprocedure

1)Kies een geschikte kleur. Breng G-zenial Universal Flo direct op de
hechtvlakken van de restauratie en/of tandvlakken aan. Blootstelling
aan fel licht moet worden vermeden tijdens het aanbrengen. Plaats de
restauratie onder gemiddelde druk en verwijder de overmaat d.m.v. de
volgende technieken.:

a) Houd gemiddelde druk aan en verwijder de overmaat met een
penseel. Verzeker u ervan de overmaat grondig wordt verwijderd
uit lastig toegankelijke ruimten (b.v. interproximale ruimten). Belicht
de veneer kort gedurende een paar seconden en ga door met het
verwijderen van de overgebleven overmaat met behulp van een
sonde of een ander geschikt instrument.

b)Belicht de veneer kort door de lichtstaaf van de composietlamp
gedurende een paar seconden over de overmaat heen en weer
te bewegen tot dat het een rubberachtige consistentie bereikt.
Verwijder daarna met een sonde of ander geschikt instrument de
overmaat.

Opmerking: Het bereiken van de juiste consistentie voor het
verwijderen van de overmaat hangt af van de composietlamp
welke wordt gebruikt. Het is belangrijk om de beste combinatie
van tijd, lichtintensiteit en afstand tot de tip van de te gebruiken
composietlamp te vinden.
2)Hard ieder vlak van de restauratie grondig uit met licht gedurende 30
seconden.

Opmerking: Om te voorkomen dat er een zuurstof inhibitie laag

ontstaat op de randen van de restauratie, bedek deze randen

met glycerine gel alvorens te starten met de definitieve licht

uithardingsprocedure

5. Het polijsten van de randen
Polijst de randen met geschikt instrumentarium dat ook wordt toegepast
voor het polijsten van composiet.
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KLEUREN
A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE

OPSLAG
Bewaar op een koele, donkere plaats (4 - 25°C).
(Houdbaarheid: tot 3 jaar na de productiedatum)

VERPAKKINGEN

1. Spuit 3,4 g (2,0 ml), 20 doseertips (plastic), 1 lichtafschermdopje
Doseertipverpakking:

2. 30 doseertips (plastic), 2 lichtafschermdopjes

3. 30 doseertips (naald), 2 lichtafschermdopjes

LET OP

. In geval van contact met het mondweefsel of de huid, onmiddellijk
verwijderen met een wattenpropje of sponsje gedrenkt in alcohol. Spoelen
met water. Om contact te voorkomen, kan cofferdam en/of cacaoboter
gebruikt worden om het werkgebied te isoleren van de huid of het
mondweefsel.

In geval van contact met de ogen, onmiddellijk spoelen met water en
medisch advies inwinnen.

Voorkom inslikken van het materiaal.

Niet mengen met andere vergelijkbare producten.

De doseertips zijn uitsluitend bestemd voor eenmalig gebruik. Gebruik
een doseertip slechts eenmaal om kruisbesmetting tussen patiénten te
voorkomen. Doseertips kunnen niet chemisch of in een autoclaaf
gesteriliseerd worden.

Draag kunststof- of rubberhandschoenen tijdens de werkzaamheden om
direct contact met kunststofinhibitielagen te vermijden en zo mogelijke
overgevoeligheid te voorkomen.

7. Draag een oogbescherming tijdens het belichten.

8. Gebruik een stofafzuigsysteem en draag een stofmasker tijdens het

9.

1
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polijsten van uitgehard materiaal om te voorkomen dat u stof inademt.
Mors geen materiaal op uw kleding.

0. In geval van ongewild contact met andere gebitsdelen of prothetische
voorzieningen, verwijder met een instrument, sponsje of wattenpropje
voor lichtuitharding.

11. Gebruik G-zenial Universal Flo niet in combinatie met materialen die
eugenol bevatten, omdat eugenol de uitharding van G-aenial Universal
Flo nadelig kan beinvioeden.

12. Veeg de doseertip niet schoon met een grote hoeveelheid alcohol,
omdat dit de pasta kan verontreinigen.

13. Voer al het afval af conform de plaatselijke voorschriften.

Sommige producten waarnaar wordt verwezen in het huidige
veiligheidsinformatieblad kunnen worden geclassificeerd als gevaarlijk
volgens GHS.

Maak u vertrouwd met de veiligheidsinformatiebladen beschikbaar op:
http://www.gceurope.com/download/

Zij kunnen ook worden verkregen bij uw leverancier.

Laatste herziening: 10/2015

Laes brugsanvisningen
omhyggeligt igennem for brug.

G-aenial® Universal Flo

UNIVERSAL lyshzerdende flydende radiopaqued komposit

Udelukkende til benyttelse af tandlaeger | beskrevne indikationer.

ANBEFALEEDE INDIKATIONER

Direkte fyldninger for Klasse I, IV, III, T og V kaviteter.

Fissur forsegling.

behandling af hypersensitive omrader.

Reparation af direkte eestetiske restaurationer, temperare kroner & broer,
defekt emalje ved fyldningsgreensen.

Fyldning ved underskaer

Liner eller base

Til indirekte fremstilling af kroner & broer, inlays og facader. Anvendes pa
laboratoriet i kombination med Gradia komponenter (se venligst separate

Noo b=

IFU)

Fiksering af teender i kombination med fibre, sdsom GC everStick fibre.
Folg producentens brugsanvisning.

9. Adhaesiv cementering af keramik og komposit inlays, onlays og facader
med en tykkelse (< 2.0 mm), hvilket ggr det muligt at anvende ren
lysheerdnings teknik.

o

KONTRAINDIKATIONER
Undga at anvende dette produkt til personer med kendt allergi overfor
methacrylat monomer og methacrylat polymer.

BRUGSANVISNING
1.Praeparation
1) Hold sprgjten lodret og fiern skruehzetten ved at dreje imod uret.
2) Paseet sprojtespidsen pa sprejten ved at dreje med uret.
3) Monter sprgjtespidshaetten indtil sprejten skal anvendes.
Note :
Pas pa ikke at saette Heette
appliceringskanylen for fast. 1
Dette kan gdeleegge =
skruegangen. &
For at sikre en teet kontakt T
er det vigtigt at sprejten
holdes fri fra overskydende
materiale.
. Farve valg
Renger tanden med pimpsten og vand. Farvevalg ber finde sted inden
afpudsning. Veelg den rette farve fra 15 nuancer af A1, A2, A3, A3.5, A4,
B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE.
A, B, C farverne er baseret pa Vita®* klassiske farve skala.
Vita® er et registreret varemaerke fra Vita Zaknfabrik, Bad Sackingen, Tyskland.
Praeperation af kaviteten
Praeparer ved anvendelse af standard teknik. Tarleeg ved at bleese
forsigtigt med oliefri luft. Kofferdam anbefales for at isolerer den
praepareret tand fra kontaminering med spyt, blod eller sulcus vaeske.
Note :
ved pulpa overkapning anvendes kalciumhydroxid.
Bonding behandling
For bonding af G-zenial Universal flo til tandstrukturen,
anvendes et lyshaerdende bondingsystem, eksempelvis G-genial®
Bond, G-Premio BOND, G-BOND?®. Falg venligst producentens
brugsanvisning.
. Applicering af G-aenial Universal Flo
1) Fjern heetten fra sprojten.
Note :
For materialet appliceres, serg for at tiekke
felgende.
1. Appliceringskanylen sidder fast pa sprejten.
2. For at fierne luft fra sprajten, trykkes sprajtens
stempel forsigtigt ind, indtil materialet kommer t
ud af spidsen (Fig. 2).
2)Placer sprojtespidsen sa teet pa kaviteten som
muligt, og langsomt ind for at injicerer materialet.
Alternativt, tryk materialet ud pa en blandeblok og overfer det derefter til
kaviteten med et passende instrument.
Note :
A. Ved stoppelse, fiern spidsen og doser direkte fra sprajten.
B. Minimer kontakten med omgivende lys. Lys kan forkorte arbejdstid.
C. Efter anvendelse fiernes sprgjtespidsen og sprejten pasaettes
skruelag.

Sprojtespids

Sprojtespidshaette

Abb. 1
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Fig. 2

For optimal applicering

For at kunne injicerer effektivt, anvendes materialets overfladespaending
under opbygningen for at opretholde en ensartethed pa hele overfladen af
fyldningen. Sa snart den nedvendige maengde materiale er injiceret, tages
trykket fra stemplet og sprejten fiernes vinkelret fra overfladen. Dette far
materialet til at separere fra sprojtespidsen og laegge sig som en jeevn
overflade pa restorationer.

6. Lyshaerdning
Lyshaerd G-zenial Universal Flo via en haerdelampe. Hold haerdelampen
teet pa materialet. Der henvises til folgende skema med haerdetider og
effektive haerdedybder.

Polymerisationstid og effektiv dybde pa hzerdning (ISO 4049)

9 sek. (Plasma lampe) (2000mW/cm?)
10 sek. (GC G-Light) (1200mW/cm?)
Farve 20 sek. (Halogen/LED) (700 mW/cm?)

Heerdetid

Las bruksanvisningen
noggrant fére anvandning.

T
G-aenial® Universal Flo
LJUSHARDANDE RONTGENKONTRASTERANDE FLYTANDE
KOMPOSIT

Produkten ska endast anvéndas av professionella yrkesutévare inom de
rekommenderade indikationerna.

REKOMMENDERADE INDIKATIONER

1. Direkta fyliningar i sma klass I, IV, III, I och V kaviteter

2. Fissurforseglingar

3. Forsegling av hypersensitiva ytor

4. Reparation av (in) direkta estetiska restaurationer, temporara kronor och
broar, defekter i emaljen vid fyllningsgrénser

5. Blockering av underskar

6. Liner eller bas

7. Vid anvandning i samband med indirekt teknik for K& B, inlagg, och

8. Splintning av téander i kombination med fibrer, t.ex. GC everStick fibrer.
Folj respektive tillverkares instruktioner.

9. Adhesiv cementering av keramiska och kompositinlagg, onlays och

fasader med en tjocklek (< 2.0 mm) vilket mojliggdr polymerisering med
endast ljushardning.

KONTRAINDIKATIONER
Undvik anvandning med denna produkt p& patienter som har en kénd
allergi mot methakrylat monomer och methakrylat polymer.

Anvandning
1. Forberedelser
1) Hall sprutan uppratt och avlagsna hatten genom att vrida den motsols.
2) Satt omedelbart och sékert pa spetsen pa sprutan genom att vrida
spetsen medsols.
3) Satt pa ljusskyddet innan produkten ska anvandas.

Notera:
Se till att inte dra fast Ljusskydd Sprutspets
spetsen for hart pa sprutan. ;
Det kan medféra att
gangorna férstors.
For att sakerstalla att
spetsen sitter som den ska, SPFUEPetSSk)’dd
se till att materialrester inte
finns kvar pa sprutans Fig. 1
spets.
2. Att valja farg
Rengér tanden med pimpsten och vatten. Fargvalet ska géras innan
tanden torrlaggs och isoleras. Valj ut den passande fargen fran en av de
15 fargerna som finns A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3,
BW, CV, JE, AE. Fargerna ar baserade pa Vita®* klassiska fargskala.
*Vita® &r ett registrerat varumarke av Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen, Tyskland.
3. Kavitetspreparation
Preparera kaviteten pa sedvanligt satt. Torrblastra med oljefri luft. Bruk av
kofferdam rekommenderas i syfte att forebygga kontamination av saliv,
blod och vatskor fran sulcus.
Notera:
vid pulpalasioner, anvand kalciumhydroxid.
4. Bonding
For att bonda G-aenial Universal Flo till emalj och/eller dentin, anvand
ett ljushardande bonding- system sdsom G-aenial® Bond, G-Premio
BOND, G-BOND®. Fd|;j tillverkarens bruksanvisning.
5. Applicering av G-genial Universal Flo
1) Avlagsna skyddet fran spetsen.
Notera:
Innan applicering, se till att kontrollera féljande.
1. Att spetsen sitter ordentligt fast pa sprutan.
2.Se till att méjlig kvarvarande luft i spetsen
avlagsnas. Gor detta genom att halla spruten
med spetsen uppatriktad samt pressa
sprutans kolv framat. Tryck pa kolven tills dess 1 .
att materialet visar sig i spetsens mynning Fig.2
(Fig. 2).
2)Placera spetsen sa nara som mojligt mot kavitetens yta, och tryck
forsiktigt fram kolven for att applicera materialet. Alternativt, dosera
materialet pa ett blandningsblock och anvand ett lampligt
handinstrument.
Notera:
a. Ifall material inte kommer ut, avidgsna spetsen och dosera direkt fran
sprutan.
b. Minimera exponering av omkringgivande ljus. Omkringgivande ljus
kan reducera arbetstiden.
c. Efter anvandning, aviagsna samt kasta spetsen och forslut sprutan
vél med avsedd hatt.
Klinisk Tips

For optimal applicering, anvand den ytspanning som finns i materialet. Det
forsakrar dig om att erhalla ett jamnt skikt mot ytan under
uppbyggnadsfasen. Nar énskad méangd har applicerats, tryck inte ytterligare
pa kolven. Dra tillbaka sprutan vinkelratt sett fran tandytan. Detta
forfaringssatt mojliggor att sprutans spets kommer slappa omedelbart fran
det applicerade materialet och kommer géra ytan helt jamn.

6. Ljushardning
Ljushérda G-aenial Universal Flo med en ljushérdningslampa. Se till att
halla lampans spets sa néra ytan som mdjligt.
Se nedan tabell for tidsangivelser och hérdningsdjup.

A1, A2, A3, B1, B2, JE, AE 2,0mm Ljushérdningstider samt effektivt harddjup (ISO 4049)

A3.5, A4, B3, C3, BW, CV, 1,5mm Ljushardningstid | 9 sek. (Plasma arc) (2000mW/cm?)

AO2, AO3 10 sek. (GC G-Light) (1200mW/cm2)
Note : Farg 20 sek. (Halogen/LED) (700 mW/cm?)

1. Materialet bear placeres og lyshzerdes | lag. For maximun lag teknik, se
tabellen ovenfor.

2. lav lys intensitet kan forarsage forskellig polymensation af materialet,
eller muligvis senere misfarvning af materialet.

3. Ved indirekte teknik lyshaerdes hvert lag i 30 sekunder med en
GC LABOLIGHT LV-IIL, I or for 10 seconds with GC STEPLIGHT SL-|
Endelig haerdning i 3 minutter med GC LABOLIGHT LV-IIL

7. Konturering og polering
Form og poler ved anvendelse af standard teknik.

CEMENTERING AF INLAYS, ONLAYS OG FACADER
. Fjern den midlertidige restaurering.

Efter fiernelse af den provisoriske restaurering, rengeres den

preeparerede tand ved at anvende en bgrste med en vandig

pimpstensoplasning til fiernelse af rester af den midlertidig cement.

Skyld herefter den preeparerede tand grundigt med vand, terleeg

forsigtigt med oliefri luft. Indprev den endelige restaurering og rens den

grundigt, ifelge producentens anvisninger, inden cementering.
. Behandling af restaureringen

1) Sgrg for at restaureringen forbehandles og handteres, som
producenten anbefaler.

2) Pafer GC Ceramic Primer Il eller et lignende silan-bindingsmiddel til
restaureringens bindingsoverflade i falge producentens anvisninger.
Der ma ikke skylles efterfalgende.

. Behandling af preeparationen

1) Selektiv eetsning af emaljen med 35-37% fosfor syre, skyl grundigt og
terlaeg forsigtigt med oliefri luft, i falge producentens anvisninger.

2) Pafer GC G-Premio BOND, GC G-aenial BOND eller GC G-BOND pa
den preeparerede tandoverflade, efterlades uforstyrret i 10 sekunder
og terleegges med oliefri luft grundigt i 5 sekunder, maximum lufttryk.
Se venligst de respektive brugsanvisninger for yderligere information.
Note:

a. Isolering med kofferdam anbefales.

b. Serg for maximalt lufttryk for at opna tilstraekkelig lille filmtykkelse.

c. Ved brug af andre adhzesivmaterialer, anvend da kun produkter
med tilstreekkelig lille filmtykkelse, for at sikre optimal tilpasning af
restaureringen.

3) Lyspolymeriser adhaesivet i den tid, der anbefales i brugsanvisningen.

4. Cementringsprocedure
1) Veelg en passende farve. Pafgr G-aenial Universal Flo direkte p&
bindingsfladen/fladerne af restaureringen og/eller den preeparerede
tandoverflade. Beskyt mod lys under applicering. Anbring
restaureringen in situ med et moderat pres og fjern overskydende
materiale ved hjeelp af en af fglgende teknikker:

a) Hold et moderat tryk og fiern overskydende materiale med en
pensel/bgrste. Serg for at al overskydende materiale er fiernet,
specielt fra sveert tilgeengelige omrader (f.eks. approximal rum)
Punkt-lys pa facaden fa sekunder og fortseet med at fierne overskud
med en sonde eller andet egnet instrument

b) Pabegynd polymerisering af overskydende materiale ved at
vifte polymeriseringslampen frem og tilbage over overskuddet i
blot nogle f& sekunder, s& materialet opnar en gummilignende
konsistens og fiern derefter overskydende materiale med en sonde
eller et andet velegnet instrument.

Note : At opnd en god konsistens til fiernelse af overskydende
materiale, afheenger af den lampe, der anvendes. Det er vigtigt at
finde den rigtige kombination af lampens intensitet, tid og afstanden
til materialet.
2) Herefter lyshaerdes restaureringen grundigt pa alle overflader i min. 30
sekunder.
Note: For at undga ilt-inhiberings-laget ved praeparationsgraenserne,
anbefales det at deekke disse med en glycerin-gel inden den endelige
polymerisering.
5. Polering af preeparationsgraenser
Til polering ved restaureringens kanter/rande anbefales velegnede
instrumenter til polering af kompositmaterialer.
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FARVER
A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE

OPBEVARING

Opbevaring pa et koldt og merkt sted (4 - 25°C /39,2 - 77,0°F) hold veek fra
hgje temperatur og direkte sollys

(Holdbarhed : 3 ar fra produktionsdato )

PACKAGES

1. Sprejte 3,4g (2,0ml ), 20 sprejtespidser (plastik), 1 beskyttelseshzette til
sprojtespids

Sprgjtespidser :

2. 30 sprojtespidser (plastik), 2 lys beskyttelseshaetter til sprojtespidser

3. 30 sprojtespidser (metal), 2 lys beskyttelseshzetter til sprojtespidser

BEMARK

1. I tilfeelde af hudkontakt eller kontakt med oralt veev, fiernes materialet med

vatpellet eller svamp med alkohol. Der skylles grundigt efter med vand.

for at undga kontakt, kan kofferdam, eller kakao butter bruges for isolation

af arbejdsomrade og oralt veev.

i tilfaelde af at materialet kommer i kontakt med gjnene, skyl grundigt med

vand og seg lsegehjeelp.

. veer opmaerksom pa at patienten ikke sluger materialet.

bland ikke materialet med andre lignende produkter.

sprojtespidserne er til engangsbrug. For at undga kryds konsignation

mellem patienter, genbrug ikke sprejtespidsen. Sprejtespidserne kan ikke

autoklaveres, steriliseres eller renses kemisk.

brug handsker under brug af materialet for at undga kontakt med resin, da

dette kan forarsage allergisk reaktion.

. brug beskyttelses briller under lyshaerdning.

. ved polering af materialet, brug stevmaske for at undga inhalering af
stgvpartikler.

9. undga at f& material pa tojet.

10. | tilfeelde af kontakt pa ugnsket omrader, fiern straks med instrument,
eller bomulds pellet fer lyshaerdning.

. brug ikke G-genial Universal Flo sammen med eugenol holdige
materialer, da eugenol kan forhindre G-genial Universal flo i at heerde.

12. afsprit ikke sprejtespidsen med alkohol da dette kan forarsage

odeleeggelser af produktet.

bortskaffelse af rest produkter skal ske | henhold til lokale regulativer.
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Nogle produkter som er beskrevet i IFU er evt. klassificeret som farlig i
hht GHS.

Lees altid op pa alle arbejdshygiejniske anvisninger som kan findes pa:
http://www.gceurope.com/download/

De kan altid rekvireres hos dit depot

Revideret senest: 10/2015

A1, A2, A3, B1,B2, JE, AE 2,0mm
A3.5, A4, B3, C3,BW, CV, 1,5mm
AO2, AO3

Notera:

1. Materialet ska appliceras samt ljushérdas i skikt. Fér maximal
skikttjocklek, se ovan tabell.

2. En alltfér lag intensitet kan orsaka ofillracklig polymerisation eller méjlig
senare missfargning av materialet.

3. Vid anvandning i samband med indirekt teknik, polymerisera respektive
skikt under 30 sekunder med GC LABOLIGHT LV-II, I eller 10
seckunder d& GC STEPLIGHT SL-l anvénds.

Slutgiltig hardning utférs i GC LABOLIGHT LV-II under 3 minuter.

7. Finishering och Puts
Finishera och putsa i enlighet med standardteknik.

CEMENTERING AV INLAGG, ONLAYS OCH FASADER

1. Avlagsnande av temporér ersattning
Efter avlagsnande av provisoriet, rengdr den preparerade tanden med
borste och pimpsten i syfte att avliagsna allt temporart cement. Spola
den preparerade tanden med vatten. Prova in den slutliga ersattningen
innan cementering och rengér noggrant.
2. Behandling av den slutgiltiga erséattningen
1) Se till att den protetiska ersattningen ar forbehandlad i enlighet med
tillverkarens rekommendationer.
2)Applicera GC Ceramic Primer Il eller liknande silanpreparat pa de ytor
som ska bondas i enlighet med tillverkarens rekommendationer. Skolj
inte.
3. Behandling av den preparerade tanden

1) Etsa emaljen selektivt med en 35-37% fosforsyra, skélj och torrlagg
forsiktigt i enlighet med tillverkarens rekommendationer.
2)Applicera GC G-Premio BOND, GC G-aenial BOND eller GC G-BOND

pa den preparerade tandens ytor, lat bondingen verka ostért under 10

sekunder. Darefter torrblastra under 5 sekunder med maximalt tryck.

Vi refererar till respektive bruksanvisning.

Notera:

a. Bruk av kofferdam rekommenderas.

b. Sékerstall att maximalt luftblastring anvands vid torrlaggning for att
erhalla minsta méjliga filmtjocklek pa bondingen.

c. Ifall annan en néamnda bondingpreparat anvands, se till att dessa
har en tunn filmtjocklek, allt i syfte att sakerstalla god passform av
fasaden.

3) Ljusharda bondingen | enlighet med bruksanvisningen.
4. Cementering
1) Valj lamplig farg. Applicera G-aenial Universal Flo direkt pa den
bondade ytan/ytorna och/eller pa tandsubstansen. Exponering med
intensivt ljus ska undvikas vid applicering. Satt ersattningen pa plats
med moderat tryck och avlagsna 6verskott med en av nedan namnda
metoder:

a) Tillse att moderat tryck upprétthalls pa ersattningen och avlagsna
overskott med en pensel. Se framforallt till att dverskott aviagnas
fran de ytor som ar svara att komma at (t.ex. approximala
utrymmen). Ljusharda under 2-3 sekunder och fortsatt darefter att
avlagsna cementdverskott med en sond eller liknande.

b) Snabbharda cementdverkottet under nagra fa sekunder tills dess
att det har fatt en gummiliknande konsistens. Avlagsna dérefter
cementdverskott med en sond eller liknande.

Notera: Det ar lampan som anvands som bestammer nar den riktiga
konsistensen pa 6verskottet har uppnatts. Det &r m.a.o. viktigt att
sjalv finna den basta kombinationen nér det géller tid, ljusintensitet
och lampans avstand fran ersattningen.
2) Ljusharda noggrant varje yta under 30 sekunder.
Notera: For att undvika syreinhiberat skikt vid anslutningsgranserna,
tack dessa med en glyceringel innan den avslutande ljushardningen.
5. Puts av anslutningar
Putsa anslutningarna med val dgnade instrument som ar avsedda for
kompositer.

FARGER
A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE

FORVARING

Forvaras kallt samt morkt (4 - 25°C / 39,2 - 77,0°F) och undvik att materialet
utsatts for hdga temperaturer och direkt solljus.

(Lagringstid: 3 ar raknat fran produktionsdag)

FORPACKNINGAR

1. Spruta 3,4g (2,0ml), 20 doseringsspetsar (plast), 1 ljusskydd
Fp. Med Doseringsspetsar:

2. 30 Doseringsspetsar (plast), 2 ljusskydd

3. 30 Doseringsspetsar (metall), 2 ljusskydd

VIKTIGT

. Vid kontakt med slemhinna eller hud, avliagsna omedelbart med en

bomullsrulle som drénks i alkohol. Spola med vatten. For att undvika

ofrivillig kontakt, anvand kofferdam och/eller vaselin for att isolera hud och

slemhinna.

Vid kontakt med 6gonen, spola omedelbart med vatten och uppsck

lakare.

Undvik fortaring av materialet.

Blanda inte materialet med liknande produkter.

Doseringsspetsarna &r avsedda for engangsbruk. For att forebygga

korskontamination, anvand inte spetsen pa flera patienter.

Doseringsspetsarna kan inte steriliseras i autoklav eller kemiklav.

. Anvand skyddshandskar vid anvandning i syfte att undvika direkt kontakt

med det syreinhiberade skiktet. Det for att forebygga majlig sensibilitet.

. Anvand skyddsglaségon i samband med ljushardning.

| samband med finishering och puts, anvand vakumsugen samt

skyddsmask for att undika inhalering av slip partiklar.

9. Undvik att fa materialet pa klader.

10. Vid kontakt med tandytor som inte ska restaureras, avlagsna materialet
med ett instrument eller en bomullsrulle innan ljushardning sker.

11. Anvand inte G-aenial Universal Flo i kombination med eugenolhaltiga
material. Eugenol kan férhindra att G-genial Universal Flo polymeriserar.

12. Gor inte doseringsspetsen ren med dverdriven mangd alkohol da det
kan orsaka kontamination av materialet.

13. Hantera materialrester och andra anvanda hjalpmedel som
kontaminerats i enlighet med lokala foreskrifter.
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Vissa produkter som hanvisas till i nuvarande Bruksanvisning kan anses
som farliga i enlighet med GHS. Darmed, héll er alltid uppdaterade med
vara aktuella Sakerhetsdatablad. Dessa finner ni pa;
http://www.gceurope.com/download/

Dessa kan ocksa erhallas fran din leverantor.

Reviderad senast: 10/2015

Antes de utilizar, leia cuidadosamente as
instrugdes de utilizagado.

G-aenial® Universal Flo

COMPOSITO FLUIDO RADIOPACO FOTOPOLIMERIZAVEL UNIVERSAL

Para utilizagéo exclusiva por um profissional segundo as indicagdes
recomendadas.

INDICAGOES

1. Restauracao directa de cavidades de Classe [, IV, I, Te V.

Selante de fissuras

. Selar zonas de hipersensibilidade

Reparagéo de restauragdes estéticas (in)directas, coroas e pontes
temporaria, margens defeituosas quando as margens sao de esmalte
Retengao da preparagdo cavitaria

Liner ou base

Realizagao de coroas e pontes, inlays e facetas, utilizando a técnica
Splinting dentario em combinagdo com fibras como GC everStick fibres.
Seguir as instrugdes do fabricante.

Adesivo coadjuvante para inlays, onlays e coroas de ceramica e
composito com espessura (< 2.0 mm) que impossibilitam o uso de uma
técnica pura de fotopolimerizagao.
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CONTRAINDICAGOES
Evitar o uso do produto em pacientes com alergias conhecidas ao
monoémero e ao polimero de metacrilato.

Operagao
. Preparag:ﬁes
1) Com a seringa na vertical, remover a tampa com asas rodando no
sentido oposto ao dos ponteiros do relégio.
2) Colocar imediatamente e de forma segura a ponta aplicadora na
seringa rodando no sentido dos ponteiros do relégio.
3) Colocar a tampa de protecgéo contra a luz até utilizar.

-

Nota:

Cuidado para néo apertar Tampa Ponta aplicadora
demasiado a ponta

aplicadora. Isso danifica a g

rosca.

A fim de assegurar uma

Tampa de
ligacdo estanque, g{r)?qtgg a ﬁ,z
certifique-se de que os fios %
estao livres de material Fig. 1
residual.
. Selecgao de Tonalidades
Limpe o dente com pasta de pedra pomes e agua. A selecgédo da
tonalidade deve ser feita antes do isolamento. Seleccione a tonalidade
apropriada entre 15 cores de A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, C3, AO2,
AO3, BW, CV, JE, AE.
As tonalidades A, B, C sdo baseadas no catélogo de cores Vita®
classicas.
*Vita® 6 uma marca registada da Vita Zahnfabrik, Bad Séckingen, Alemanha,
. Preparagéo Cavitaria
Preparar a cavidade usando técnicas padrdo. Seque com um jacto de ar
suave isento de 6leo. Recomenda-se a utilizagdo de um dique de
borracha para isolar o dente preparado de contaminagéo com saliva,
sangue ou fluido sulcular.
Nota:
Para a proteccado pulpar, use hidréxido de calcio.
. Tratamento de adesao
Para ligar o G-genial Universal Flo ao esmalte e/ou dentina,
utilize um sistema de adesao fotopolimerizavel como G-genial® Bond,
G-Premio BOND, G-BOND®.
Siga as instrugdes do fabricante.
. Aplicagdo do G-aenial Universal Flo
1) Retirar a tampa da ponta aplicadora.
Nota:
Antes de aplicar o material com a seringa na
cavidade, verificar o seguinte.
1.A ponta aplicadora esta bem fixada na
seringa.
2.Todo o ar que possa estar na ponta aplicadora t
foi removido empurrando suavemente o Fig. 2
émbolo da seringa para a frente com a ponta
virada para cima até o material chegar a abertura da ponta (Fig. 2).
2)Posicionar a ponta aplicadora o mais préximo possivel da cavidade
preparada e empurrar lentamente o émbolo para injectar o material.
Como alternativa, é possivel dispensar o material sobre uma placa de
mistura e transferi-lo para a cavidade com um instrumento adequado.
Nota:
a. Se estiver bloqueada, retirar a ponta dispensadora e espremer uma
pequena quantidade de material directamente da seringa.
b. Minimizar a exposicéo a luz ambiente. A luz ambiente pode encurtar
o tempo de manipulag&o.
c. Depois de utilizar, remover imediatamente e descartar a ponta
aplicadora e fechar bem a seringa com a tampa com asas.
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Sugestao Clinica

Para uma injecgdo eficaz, utilizar a tensao superficial do material para
assegurar a uniformidade em toda a superficie da restauragdo durante a
reconstrugdo. Depois de injectar a quantidade necessaria, soltar a pressdo
sobre o émbolo e retirar a seringa na perpendicular a superficie. Isso
permitira que o material se separe da ponta aplicadora e assegura uma
superficie lisa no topo da restauragéo.

6. Fotopolimerizagao
Fotopolimerizar o G-zenial Universal Flo com um aparelho de
fotopolimerizagdo. Manter a guia de luz o mais proximo possivel da
superficie.
Consulte o grafico seguinte do Tempo de Irradiagéo e Profundidade de
Polimerizagao Efectiva.

Tempo de Irradiagdo e Profundidade de Polimerizagéo Efectiva (ISO 4049)

9 seg. (Arco de plasma) (2000mW/cm?)
10 seg. (GC G-Light) (1200mW/cm?)

Tempo de irradiagdo

Tonalidade 20 seg. (Halogéneo/LED) (700 mW/cm?)
A1,A2, A3, B1,B2, JE, AE 2,0mm
A3.5, A4, B3, C3,BW, CV, 1,5mm
AO2, AO3
Nota:

1. O material deve ser aplicado e fotopolimerizado por camadas. Para a
espessura maxima por camada, consultar a tabela acima.

2. Uma intensidade de luz mais baixa pode resultar numa polimerizagéo
insuficiente ou descoloragé@o do material.

3. Para a técnica indirecta curar cada camada durante 30 segundos com
GC LABOLIGHT LV-II, II, ou durante 10 segundos com
GC STEPLIGHT SL-I
Curado final por 3 minutos, utilizando GC LABOLIGHT LV-III.

7. Acabamento e Polimento
Acabar e polir usando as técnicas padronizadas.

CIMENTAGAO DE INLAYS, ONLAYS E COROAS
. Remocao da restauragao proviséria

Apds a remogao da restauragdo proviséria, limpar o dente preparado

usando escova e pasta de pedra-pomes para remover qualquer

cimento provisério. Enxaguar o dente preparado com spray de agua.

Verificar a adaptagéo da restauragéo antes da cimentagao e limpar

cuidadosamente.

. Tratamento da restauragéo

1) Tenha a certeza que a restauragéo é pré-tratada e manuseada de
acordo com as instrugdes do fabricante.

2)Aplicar o GC Ceramic Primer Il ou agente de silano na superficie a
aderir de acordo com as instrugdes do fabricante. Ndo enxaguar.

. Tratamento da preparagdo dentaria

1) Seletivamente faga o condicionamento acido com &cido fosférico
35-37%, enxague e seque suavemente de acordo com as instrugdes
do fabricante.

2) Aplicar GC G-Premio BOND, GC G-aenial BOND ou GC G-BOND
na superficie do dente preparado, deixar pousar por 10 segundos e
secar cuidadosamente por 5 segundo usando pressao de ar maxima.
Consulte as respectivas instrugdes de utilizagdo.

Nota:

a. Isolamento com dique de borracha é recomendado.

b. Assegure que a secagem com a maxima pressao de ar para obter
uma pelicula fina.

c. No caso de utilizar outros agentes adesivos use apenas aqueles
que tem uma fina espessura de filme para garantir uma boa
adaptagéo da coroa.

3) Fotopolimerizar o agente adesivo pelo tempo designado nas
instrugdes de utilizagdo.

4. Procedimento de cimentagdo
1) Selecionar a cor adequada. Aplicar G-aenial Universal Flo
diretamente a superficie a aderir da restauragdo e/ou da superficie
dentaria. Exposi¢éo a luz intense deve ser evitada durante a
aplicagdo. Assentar a restauragdo exercendo pressdo moderada e
remover o excesso usando uma das técnicas a seguir:
a)Manter pressdo moderada e remover o excesso com um pincel.
Assegurar que o excesso € cuidadosamente removido das
areas de dificil acesso. (por exemplo zonas interproximais).
Fotopolimerizar para estabilizar a coroa por alguns segundos e
proceder a remogao dos excessos utilizando um explorador ou
outro instrumento apropriado
b) Fotopolimerizar para estabilizar os excessos agitando o guia de
luz sobre os excessos por alguns segundos até que atinjam uma
consisténcia de borracha sélida e remover excessos usando um
explorador ou outro instrumento adequado.
Nota: Alcancar uma boa consisténcia para remover o excesso
depende da unidade de fotopolimerizagao a ser utilizada. E
importante encontrar a melhor combinagao de tempo, intensidade e
distancia da luz polimerizagdo em uso.
2) Cuidadosamente fotopolimerize cada superficie da restauragéo por
30 segundos.
Nota: Para evitar a inibicdo da camada de oxigénio nas margens
da restauragao cobrir as margens com glicerina gel antes da
fotopolimerizagao final.
5. Polimento das margens
Polir as margens da restauragéo usando os instrumentos apropriados
para o polimento das resinas compostas.
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CORES
A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE

ARMAZENAMENTO
Conservar em local fresco e escuro (4 - 25°C /39,2 - 77,0°F)
(Prazo de validade: 3 anos a partir da data de fabrico.)

EMBALAGENS

1. Seringa de 3,4g (2,0 mL), 20 pontas aplicadoras (plastico), 1 tampa de
protecgéo contra a luz

Embalagem de pontas aplicadoras:

2. 30 pontas aplicadoras (plastico), 2 tampas de protecgao contra a luz

3. 30 pontas aplicadoras (agulha), 2 tampas de protecgéo contra a luz

CUIDADO

. Em caso de contacto com a mucosa oral ou pele, retirar imediatamente

com algodao ou uma esponja embebidos em dlcool. Lave com agua.

Para evitar o contacto, pode usar um dique de borracha e/ou manteiga

de cacau para isolar o campo operatério da pele e tecido oral.

Em caso de contacto com os olhos, lave imediatamente com agua e

consulte o médico.

Tome precaugdes para evitar a ingestdo do material.

N&o misturar com outros produtos semelhantes.

As pontas aplicadoras destinam-se a uma utilizagdo Unica. Para prevenir

a contaminagdo cruzada entre pacientes, nao reutilizar a ponta

aplicadora. A ponta aplicadora ndo pode ser esterilizada em autoclave ou

quimiclave.

. Utilize luvas de plastico ou de borracha durante a operagéo para evitar o

contacto directo com camadas de resina inibida pelo ar, a fim de evitar

uma possivel reaccao de sensibilidade.

Use 6culos de protecgdo durante a fotopolimerizagdo.

Ao polir o material polimerizado, use um aspirador e uma mascara de

proteccdo para evitar a inalagéo do po6 libertado durante o corte.

Evite contaminar o vestuario com o material.

0. Em caso de contacto com areas do dente nao previstas ou
equipamento prostético, remova com um instrumento, esponja ou bola
de algodé&o antes da fotopolimerizagdo.

11. N&o utilize o G-zenial Universal Flo em combinagdo com materiais que
contenham eugenol, pois o eugenol pode impedir a cura do G-zenial
Universal Flo.

12. Nao limpar a ponta aplicadora com excesso de alcool, pois isso pode
contaminar a pasta.

13. Eliminar todos os residuos em conformidade com as normas locais.
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Alguns produtos referenciados nas presentes instrugdes de utilizagédo
podem ser classificados como perigosos de acordo com a GHS.
Sempre familiarize-se com as fichas de informagéo de seguranga
disponiveis em: http://www.gceurope.com/download/

Estas também podem ser obtidas através do seu distribuidor.

Ultima revis&o: 10/2015

Mpiv atro T Xprion TTapakaAoupe
dlaBacTe TTPOCEXTIKA TIG 0dNYiES XpProng

G-aenial® Universal Flo

POQTOMOAYMEPIZOMENH AEMTOPEYZTH AKTINOZKIEPH ZYNOETH
PHTINH FENIKHZ XPHZHZ

AiatiBeTal pévo yia 0SovTIaTPIK XProN Kal VIO TIG TIPOTEIVOHEVES EVOEIEEIS.

MPOTEINOMENEZ ENAEIZEIZ

1. Aueoeg aTIOKumUTauzlg Ing, IVng, MIng, Tling kot Vng opdédag.

2. K&Auyn otV Kal OXICHWY

3. KaAuyn Treploxwy pe utrepeuaiodnaia

. Emdi16pOwon duecwv aiobnTIKWY aTToKATAOTATEWY, TIPOTWPIVIV

OTEPAVWIV KOl YEQUPWIV, EAATTWHATIKWV opiwv éTav Ta dpia edpddovtal o€

adayavTivn

KaAuyn utrookapwv

Qg @Upapa 1} UNIKG Baong

M0 TNV KATAOKEUT YEQUPWY KAl OTEQAVWIV, EVOETWYV KOl ETTEVOETWY WE TNV

£UPEDN TEXVIK OE OUVOUAOUO PE Ta OTOIXEID TOU ouoTAuaTog GC Gradia

(BA. Odnyieg Xpriong cUTAPATOG)

8. Nap6énkoTroinon dovTiwy o€ oUVOUAOUOS HE iVEG UaAOVNUATWY OTTWG
10 oUoTnpa everStick Tng GC. AkoAouBroTe TIg 0dnyieg Xpriong Tou
KATOOKEUAOTH.

9. ZuyKOAANGN KEPAUIKWV Kal EVOETWY CUVBETWY PNTIVWIY, ETTEVBETWV Kal
SYewv pe Taxog (< 2.0 mm) Trou evioXUel TNV EQapuoyr piag kabapd
PWTOTTOAUPEPIZOPEVNG TEXVIKAG.
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ANTENAEIZEIZ
ATIOQUYETE T XProN TOU TTPOIOVTOG auToU Ot a0BeVEiG Pe yvwaTh aAAepyia
o€ UEBOAKPUAIKE povopepr| kal JeBakpuAIkd TTOAUPEPH.

KOTTGKI I‘Ipoo-rmzunxo TAaiolo

EKk. 2

Xpnon
1. MpogToipacia xpriong UAikoU

1) KpatroTe Tn aUplyya TTPOG Ta ETTAVW KAl APAIPEDTE TO KATTAKI
YUPVWVTOG TO apIoTEPOOTPOPA.

2)MpooappdoTe oTaBepd Kal aQIXTé TO pUYXOG OTN CUPIYYQ YUPVIIVTAG
T0 Oe€I6aTPOPA.

3) TOTTOBETAOTE TO TIPOOTATEUTIKO KAAUPHO JEXPI TNV EQAPHOYT.
Znueiwon :

DpovTioTe va pnv
£QAPPOTETE TO PUYXOG OTN '
oUplyya TTOAU OQIXTE. AuTO
UTTOpPET va TIPOKAAEDE! P
BAGBN oTig oTTEipEC. cEiBone
Mo TNV TARPWS OPIXTA
£pappoyrn Twv dUo Ex 1
oToIxeiwv BeRaiwbeite OTI .
ol OTTEiPEG eival EAEUBEPES UTTOAEINPATWY UNIKOU.
2. Emhoyn améxpwong

KaBapioTe 10 d6VTI pe TTEoTa Kal vepd. H eTTIAOYT TG amroXpwong TIPETTEN

va yivel TTpIv aTrd 10 oTAdI0 TG aTTopdVwWaong. ETAEETE TNV KATGAANAN

améxpwon até Tig15 amoxpwoelg 6Twg A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2,

B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE.

O1 amroxpwoelg A, B, C Baaifovtal aTov KAAGIKS XpwHaTIKG 0dnyd TNg

Vita®,

*Vita® : orjpa kaTaTeBév G eTaipeiag Vita Zahnfabrik, Bad Séckingen,Germany.

3. MNpoeToigaaia TG KoIANGTNTAG

MpogToIpdoTE TNV OBOVTIKF) KOIANGTNTA HE TIG CUVNBICHEVES TEXVIKEG.

2ZTEYVWOTE QUOWVTAG EAaPPd pe KaBapd xwpig Addia aépa. ZuoTAVETaI N

XPron €AACTIKOU aTTOPOVWTAPA YIa TNV TIPOCTACIT TOU TTPOETOINACHEVOU

SovTioU aTré Tnv empdAuvan pe odAIo, aipia 1) uypod TNG OUAOSOVTIKAG

OXIOMAG.

Znueiwon :

4. Aiadikaoia ouykdAAnong

Mo TNV ouyk6AAnon Tou UAIkoU G-zenial Universal Flo otnv adapavtivn

Kal/fy 030vTivn, XPNOIHOTIOINOTE £Va GWTOTTOAUHEPIOpEVO OUOTNHA

guUyKOAMNTIKOU TTapdyovTa 6Trwg 1o G-genial® Bond, G-Premio BOND,

G-BOND®.

AKOAOUBNOTE TIG 0ONYIEG TOU KATAGKEUAOTH.

5. TomroBétnan Tng pnrivng G-zenial Universal Flo

1) AQaIp£aTE TO KATTAKI aTTé PUYXOG £YXUONG.

>nueiwon:
Mpiv até TNV éyxuon Tou UAIKOU OV KOIANOTNTA,
BePaiwbeite AT £xouv eAeyxBei Ta akdAouBa.
1.To puxyog £€yxuong eivai oQIXTé CUVOEDEUEVO
oTn oUpIyya.
2.0 eykAwBIopévog aTo pUyXOG EyXUONG 0EPAG
£xel apaipeBei MECovTag EAaPpd To £uBoAO
£§WBNONG TNG CUPIYYAG HE TO AKPOPUYXIO VOl 1
KOITG TTPOG Ta ETTAVW WOTTOU TO UAIKS Va
PTA0El WG eKEIVO TO onpeio (EIK. 2).

2) ToroBeTAOTE To PUYXOG £YXUONG 60 TO dUVATOV TTIO KOVTE 0TV
KOIAOTNTO Kl THEDTE EAAPPE TO £UBOAO yia TNV OpaAr £6WBNoN UAIKOU.
EVOAGKTIKG PTTOPEITE VO £§WBNOETE UAIKS € pia TIAAKa avapeigng Kai
VO TNV PETAPEPETE OTNV KOIAGTNTA PE KATAAANAO £pYOAEID XEIPOG.
Znueiwon
a.Av UTTApXEl PTTAOKGpIoUa 0TV ££050 TOU UNIKOU, agaipéoTe TO

PUYXOG £yXuong Kal THECTE yia TV £6WONON HIKPAG TTOoOTNTAG
UNikoU aTreuBeiag aré T alpiyya.
B.EAayioToTroioTe TNV €kBeon Tou UAIKOU oToV TTEPIBEAAOVTA QWTIGHO.
O QWTICHOG AUTOG UTTOPET VO JEITEI TO XPOVO EPYATiOgG ToU UAIKOU.
Y. MeTé TN Xprion, aQaIpéoTe QPECWS KAl ATTOPPIYTE TO PUYXOG £YXUONS
Kal KAEioTE KaAG T aUpIyya PE TO KATTAKI AOQAAEIag.

ZInpeio KAIVIKIG EQapHOYig

Ma TV aTToTEAETUATIKOTEPN TOTTOBETNGT TOU UAIKOU a@rioTE VAl AEITOUPYROE!
n €M@aveIakr Taon Tou UAIKOU yIa va £TTITEUXBET opolopopgia aTnv
TOTTOBETNON TOU O€ OAN TNV ETTIPAVEIR TNG ATTOKATACTAONG KAB'0AN TN
Sidpkeia TG epyaciog. Otav n KatdAANAn ToodTnTa UAIKOU €XEl £YXUBET
TEPUATIOTE TNV TTiIEON OTO EUBOAO KOl ATTOPAKPUVETE T OUPIYYQ HE
SIeUBUVON TTEPIPEPEIAKT TNG ETTIPAVEIAG TNG aTTOKATACTAONG. AUTO B
ETTITPEYEI TOV OPAAS ATTOXWPIOHS TOU UNIKOU Ot TO pUYXOG £YXUONG KO VO
aTrodO0E! OPOA ETTIPAVEIR GTNV OTTOKATACTACH.

6. PWTOTTOAUNEPIOHOG
dwromoAupepioTe To UNKS G-genial Universal Flo ue ouokeur
PwToTTOAUNEPIOHOU. AIaTNPAOTE TO PUYXOG TNG CUCKEUNG 600 TO Suvatdv
TTIO KOVTA OTNV ETTIPAVEIQ.
AvagepBeite oTov akdAouBo TTivaka yia Toug XPOVOUG EKTTOUTTAG Kal TO
atroTteAeopaTikéd BaBog TTOAUpEPITHOU.

Xpdvog pwrotroAupepiopoU kai AtroteAeapatikd Babog MoAupepiopo (ISO 4049)

Xpévog extropTrrg |9 sec. (ouokeur) TAdopatog-Plasma arc) (2000mW/em?)
10 sec. (ouokeur) GC G-Light) (1200mW/cm?)

Améxpwon 20 sec. (ouokeur ahoyovou/LED) (700 mW/cm?)
A1,A2, A3, B1, B2, JE, AE 2,0mm
A3.5, A4, B3, C3,BW, CV, 1.5mm
AO2, AO3 ’
Znueiwon :

1. To UNKO TTPETTEI Var TOTTOBETEITAN KOl VO PWTOTTOAUMEPICETAl OE
oTpwyarta. MNa 1o PEyIoTo TIAX0G OTPWHATOG GUUBOUAEUTEITE TOV
TIAPATTAVW TTIVOKA.

2. H peiwon NG €vTaong EKTTOUTIFG UTTOPET VO TIPOKAAETEI AVETTOPKN
TIOAUHEPIOHO KOl ATTOXPWHATIONS TOU UAIKOU.

3. MNa v éupeon TeXVIKA wTOTTOAUPEPIOTE KGBE oTpWHA yia 30
deutepOAeTTTa e TN ouokeur) GC LABOLIGHT LV-II, I A yia 10
SeutepOAeTTTa e TN ouokeur) GC STEPLIGHT SL-1
O TENIKOG PWTOTTOAUPEPITHOG TTPETTEN VA YIVETOI I 3 AETTTA WE T
ouokeur) GC LABOLIGHT LV-IL

7. Neiavon kai oTiNBwon
H Agiavon kai n oTIABwaon TIPETTE va YivETal PE TIG CUVNBICHEVEG TEXVIKEG.

ZYTKOAAHZH ENGETQN, ENENGETQN KAI OYEQN
1. AQaipeon NG TTPOCWPIVAG ATTOKATAGTAONG

MeTé TNV aTTopdKpUVaN TNG TTPOCWPIVIG ATTOKATACTAONG KaBapioTe

TO EKTPOXIOMEVO DOVTI e £va BOUPTOGKI KAl TIGOTA OTIABWONG WOTE Va

ATTOHOAKPUVOET TTAfPWG KABE TTEPICOEIR TTPOCWPIVIG KOViag. ZETTAUVETE

TO TIPOETOINATHEVO DOVTI e OTTPEU VEPOU. AOKINAOTE TNV £5pacn Tng

ATTOKATAOTAONG TTPIV aTT6 TNV TEAIKH GUYKOAANCN Kal KaBapioTe TNV

1510iTEPA KAAG.

. MpogTolpacia TG amokatdoTaong

1) BeBaiwBeite 611 N ammOKATACTAON €ival TIPOETOINACHEVN CUPPWVA PE
TIG 0DNYiEG TOU KATAOKEUOOTH.

2) E@apuooTe Tov TrapdyovTa TpogTolpaaiag mopoeAavng GC Ceramic
Primer Il f évav rapépolo TrapdyovTa alAaviou oTnv ETTIPAVEIA TTPOG
OUYKOAANGN TNG OTTOKATAOTACNG CUHPWVA HE TIG 0dnyieg Xpriong Tou
KaTaokeuaoTh. Mnv EeTTAUVETE TOV TTapdyovTa.

. MpogTolpaaia 050VTIKAG TTAPATKEUNG

1) EQapuéoTe emAekTIKr adpotroinon otnv adapavtivn pe 35-37%
PWOPOPIKOU 0EEOG, CETTAUVETE KAl OTEYVWOTE EAAPPE CUNPWVA PE TIG
odnyieg XpPAoNG TOU KATAOKEUOOTH.

2) E@appooTe Tov ouykoAANTIKG Tapdayovta GC G-Premio BOND, GC
G-aenial BOND rj Tov GC G-BOND 0TnV TTPOETOIHATHEV ODOVTIKI
E£MQPAVEIA, APATTE TOV XwPig eVOXANoN yia 10 SEUTEPOAETTTA Kall
OTEYVWOTE KAAG yia 5 SeUTEPOAETITA EQAPUALOVTAG PEYIOTN TTiECH OTNV
agpooUplyya. AvagepBEiTe OTIG OXETIKEG 0dNyieg XProng.

Znueiwon:

a. ZUOTAVETaI N aTTOPOVWON PE EAAOTIKG ATTOHOVWTAPA.

b. BeBaiwbeite 0TI OTEYVWVETE PE PEYIOTN TTHEDT QEPA WIOTE VA
€TMITEUXOET Eva AETITO OTPWHA.

C. Zg TIEPITITWON TTOU XPNOIMOTIOIEITE GAAOUG GUYKOAANTIKOUG
TIAPAYOVTEG, XPNOIHOTIOINOTE POVO EKEIVOUG TTOU SNUIOUPYOUV TTOAU
AETTTO OTPWHO WoTe va BeBaiwbei n kaAr €dpacn Tng dYnG.

3) ®wToTToAUNEPIOTE TO CUYKOAANTIKG TTapdyovTa yia Tov KaTdAAnAo
Xpovo pe Baon Tig Odnyieg Xprong.

Aladikaoia ouykdAAnang

4. Alodikaoia cuykoAAnong
1) EmA€ETE TNV KATAANAN améxpwan. EapuodoTe Tnv pntivn G-aenial

Universal Flo ameuBeiag aTnv emMQAVEIN(EG) TTPOG GUYKOAANGN

Kai/fy oTnv 08oVvTIKA em@aveia. ‘ExkBeon og utrepBOAIKS Qwg TTPETTEN

va atro@eUyeTal KaTd TN JIGPKEIR TNG EQappoyig. EdpdaTe Tnv

QTTOKATAOTAOT £QAPHOLOVTAG PETPIO TTIETT KOl AQAIPWVTAG TIG

TIEPIOOIEG PE Piat ATTO TIG AKOAOUBEG TEXVIKEG:

a) AlaTnpAoTE PETPIO TTIECN KAl AQAIPEDTE TIG TTEPIOTIEG WE EVal
TveEAGKI. BeBaiwBeite 6T n TTepiooeia £xel TTANPWG OTTOOKPUVOET
aTro TEPIOKEG HE BUOKOAN TTpdoRacn (T1.X. HETOoSOVTIa SIAoTANATA).
dwrotroAupepioTe TNV 6Yn yia Aiya HOAIG SeUTEPOAETTTA Kail
TIPOXWPNOTE OTNV APAIPETT TWV EVOTIOUEVOUCWY TTEPIOCEIWV HE
Hia UAN 1) Ao kaTdAAnAo epyaAeio

b) DwToTTOAUPEPIOTE TIG TTEPIOTIEG KIVWVTAG TO PUYXOG TNG CUOKEUNG
QWTOTTOAUMEPIOHOU O€ OAN TV £KTAGCT) TOUG YIa Aiya SEUTEPOAETTTA
HEXPI VO QTAOOUV TNV KOAWSN OTEPER 0UCTAON OTIOTE KAl TIG
aQaIPEiTE PE pia JUAN i} GAAO KaTdAANAo epyaleio.
nueiwon : H emriteugn piag kaAig ouoTaong yia TNV agaipean
TWV TIEPICOEIWV EEAPTATAI ATTO T CUOKEUT PTOTTOAUHEPICHOU
TIou xpnoipotroieital. Eival onpavTiké va Bpebei o kKatdAAnAog
ouvdUaouodg XPOVou, EVTAONG Kal aTTOOTAGNG TNG CUOKEUNS
PWTOTTOAUPEPIOHOU TTOU XPNOIUOTIOIEITAI.

2) DWTOTTOAUNEPIOTE IKAVOTTOINTIKG KABE ETTIQPAVEIR TNG ATTOKATACTAONG
yia 30 deutepdAeTTTaL

Znueiwon: MNa Tnv amouyr} dnuioupyiag wvng avaoToArg

TIOAUMEPITHOU OTA OpPIa TG ATTOKATACTAONG, KAOAUWTE Ta Je {eAE

YAUKepPivVNG TTPIV atTé TV TeAIKN SladiKaoia QwTOTTOAUPEPITHOU.

5. ZTiABwaon Twv opiwv
STIABWOTE Ta 6pIal TG ATTOKATACTAGNG XPNOIHOTIOIWVTAG KATAAANAQ
epyaAegia yia Tn oTIABWON TwV CUVBETWV PNTIVWV.
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AMOXPQIEIX

A1,A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE
DYNAZH

H @UAaEn Tou UAIKOU TTPETTEN vl YIVETOI OE OKOTEIVO Kal SpOTEPOS PEPOG
(4-25°C/39,2-77,0°F)

(Aidipkeia JwAg : 3 XpOvia aTrd TNV NUEPONVia TTapaywyrg)

ZYZKEYAZIEZ
1. Z0piyya 3,4g (2,0mL), 20 puyxn €yxuong (TTAACTIKOU TUTTOU),
1 TTPOCTATEUTIKO KAAUMUA
AVTOAAOKTIKA oUOKeuaoia:
2. 30 pUyxn €yxuong (TTAaoTIKOU TUTTOU), 2 TIPOOTATEUTIKA KAAUHHATA
3. 30 pUyxn €yxuong (Tutrou BeAdvag), 2 TTPOCTATEUTIKG KAAUppATA

MPOZOXH

1. Ze TEPITTTWON ETTOPAG HE TOUG HOABAKOUG 10TOUG I TO DEPHA, APaIPEDTE

APEOWG TO UNIKO pE BapBaKki 1) yada ETTOTIOPEVN GE OIVOTTVEUA.

=ZemAUveTe pe vepd. MNa va omoq)uvm TNV £TT0@A TOU UAIKOU WE TO dépua

) ToUg HaABAKOUG IGTOUG ITTOPEITE VOl XPNOIUOTIOINGETE EAAOTIKO

QTTOHOVWTAPA 1 VO TOTTOBETAOETE OTNV TTEPIOXN Epyaciag BadeAivn.

T TTEPITITWON ETTAPHG TOU UNKOU HE TOUG 0QBaALOUG, EETTAUVETE PE

G@Bovo vepd kai ava(nmms 10TPIKA CUHBOUAN.

. ATroguyeTe TV KGTG‘ITOUH Tou UAIKOU.

Mnv To avapelyvUeTe pe GAAa TTapdpoIa TTPoIdvTa.

Ta pUyxn €yxuong eivar povo piag Xpriong. Mo va amogeuyOei n

dlaoTaupoUpevn TTIHOAUVON eV TIPETTEN VO ETTAVAYPNCIUOTTOIOUVTAL.

Ta pUyxn €yxuong dev UTTOPOUV va aTrooTeIpwOoUV OE AUTOKAUGTO

KkAiBavo A o€ KAiBavo §npdg BeppdTnTag.

. DopéaTe TTAQOTIKG YAVTIO KATA TNV SIGPKEIN EQYATITG Yia TV OTTOQUYT
ETTAPAG PE TA OTPWHATA AVAOTOANG TTIOAUHEPITUOU TOU PNTIVIOOUG
UAIkOU WOTe va amo@euxBei mBavh évapén utrepeuaiodnaiag.

. ®opéaTe TTPOCTATEUTIKG YUAAIG KATG TN DIGPKEIX TOU QWTOTTOAUHEPITHOU.

Kard tn didpkeia NG Agiavong Tou UNIKOU XPpnOILOTIOINCTE ITXUPK

avappoPnon Kal YOPECTE PAOKA TIPOOTACIAG VIO TNV OTTOQUYT| EI0TTVONG

KOKKWV OKOVNG.

9. ATTo@UyeTE TN Piwn Tou UNIKOU o€ poUxa.

10. Ze TIEPITITWON ETTAQPIG TOU UAIKOU WE pN TTPOETOINAOTHEVEG OBOVTIKEG
ETTIPAVEIES 1] TIPOOBOETIKEG ATTOKATACTACEIG, APAIPEDTE TO HE EVal
epyaeio, yada ) BUopa BAPBAKOG TIPIV ATTO TOV GWTOTTOAUMEPITUO.

. Mnv xpnoipoTroigite To UNKG G-genial Universal Flo og guvduaopud pe
UAIKG TTOU TTEPIEXOUV EUYEVOAN KABWG N EUYEVOAN PTTOPET VO avaoTEiAEl
Tov TTOAUPEPIoHO Tou UNIkoU G-genial Universal Flo.

. Mnv kaBapieTe T0 pUYXOG €yxuoNng e UTTEPPBOAIKH TTOOOTNTA
OIVOTTVEUHATOG KABWG AUTS UTTOPET VO TIPOKAAETEI TNV ETTIHOAUVON TNG
pNTIVWSOUG TTEOTAG.

13. ATToppiyTe OAEG TIG CUOKEUATIEG CUNPUWVA LE TOUG TOTTIKOUG

KQVOVIoHOUG.
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KdToia atmé 1a mpoiévTa TTou avagépovTal aTig TTapoloeg Odnyieg Xpriong
pTTopEi va TagivounBouv wg eTkivouva oUpgwva pe 1o GHS.

EgoikeiwBeite TavTa pe TIg 0dnyieg ao@aAsiag Trou diatiBeval otn
dielBuvon: http://www.gceurope.com/download/

Emiong ptropeite va TIg TTApaAdBETE aTTd TOV TIPOUNBEUTH 0OG.

TeAeutaia avaBewpnon keipévou: 10/2015

Lue ohjeet huolellisesti ennen
kayttoa

T
G-aenial® Universal Flo

UNIVERSAAI:I VALOKOVETTEINEN RADIO-OPAAKKI JUOKSEVA
YHDISTELMAMUQVI

Ainoastaan hammashuollon ammattilaisten kayttd6n suositelluissa
kayttoindikaatioissa.

SUOSITELLUT INDIKAATIOT

Luokan I, IV, I, I ja V kaviteettien suorat taytteet

Fissuuran pinnoittaminen

. Yliherkkien alueiden paallystaminen

Suorien esteettisten tdiden, valiaikaisten kruunujen ja siltojen ja
kiilteeseen rajoittuvien viallisten reunojen korjaaminen.

Allemenojen eliminoiminen

Eristeena tai pohjamateriaalina

. Kruunut ja sillat, inlay-taytteet ja laminaatit epésuoraa tekniikkaa
kayttaen yhdessa GC Gradia ja Gaenial muovien kanssa (ks. tuotteen
kayttdohje)

. Kiskottaminen kuituja, kuten GC everStick -kuituja kaytettaessa.
Noudata valmistajan ohjeita

. Keraamisten ja yhdistelmamuovista valmistettujen inlay- ja onlay-
taytteiden seka laminaattien sementointi, kun paksuus on < 2,0 mm ja
sallii siten pelkéstaan valokovetteisen tekniikan kayton.

Noo hopbpR
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KONTRAINDIKAATIOT
Valta tuotteen kayttda potilailla, joiden tiedetdan olevan allergisia
metakrylaattimonomeereille ja metakrylaattipolymeereille.

Kéayttoohjeet
1. Esivalmistelut
1)Pida runskua pystyasennossa ja irrota korkki kiertamalla

nostelukarkl reippaasti ja tukevasti ruiskuun kiertamalla

3) Aseta valolta suolaava tulppa paikoilleen siihen asti, kunnes aloitat

tyon.
é;Annostelukarki
<>
[

Huom.
Varo kiinnittdméasta
Valolta suojaava
’% tulppa
tiivis.
2. Vrin valinta

annostelukarkea liian
tiukkaan. Se voi i
vahingoittaa kierteita. Korkid
Tarkista, etta uriin ei ole
jaanyt materiaalin rippeité,
Puhdista hammas hohkakivella ja vedelld. Vari on valittava ennen
kofferdamin laittoa. Valitse sopiva véri viidestétoista eri vaihtoehdosta:
A1,A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, C3, A02, AO3, BW, CV, JE ja AE.
Varit A, B ja C perustuvat perinteiseen Vita® -varikarttaan.
*Vita® on Saksan Bad Sackingenissé toimivan Vita Zahnfabrik -yhtion rekistersima tavaramerkki.

=L

jotta liitos on varmasti

Kuva 1

Toimenpide
3. Kaviteetin preparointi

Preparoi kaviteetti tavanomaisin menetelmin. Kuivaa puustaamalla

varovasti 6ljyttdmalla ilmalla. Preparoitu hammas on hyva eristaa

ymparistostaan kofferdamin avulla, jotta siihen ei paase sylked, verta tai
ientaskunestetta.

Huom.

Kayta kalsiumhydroksidia pulpan kattamiseen.

. Sidostus

Kayta valokovetettavaa sidostusmenetelmaa (esim. G-zenial® Bond,

G-Premio BOND tai G-BOND®) sidostaessasi G-genial Universal Flo

-materiaalia kiilteeseen ja/tai dentiiniin. Noudata valmistajan ohjeita.

. G-aenial Universal Flo -valmisteen annostelu
1) Poista annostelukérjen suojus.

Huom.

Ennen kuin annostelet materiaalia kaviteettiin,

tarkista seuraavat seikat.

1. Annostelukérki on varmasti kiinni ruiskussa.

2. Olet poistanut ilmakuplat annostelukérjesta
painamalla méntaa varovasti karki alaspain
niin, etté valmiste saavuttaa karjen avoimen f
paan (kuva 2).

2) Aseta annostelukarki mahdollisimman lahelle
preparoitua kaviteettia ja tydnna mantaa hitaasti annostellaksesi
valmistetta kaviteettiin. Vaihtoehtoisesti voit annostella valmistetta
sekoituslehtidlle ja vieda sen kaviteettiin sopivan instrumentin avulla.
Huom.

a. Jos syntyy tukos, irrota annostelukarki ja pursota pieni maara
materiaalia suoraan ruiskusta ulos.

b. Varo valmisteen altistumista ympariston valolle. Valo voi lyhentaa
valmisteen tyostoaikaa.

c. Poista ja havita annostelukarki valittdmasti kayton jalkeen. Sulje
ruiskun korkki tiiviisti.
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Kuva 2

Vinkki kliiniseen tyohon

Jotta annostelu olisi tehokasta, kédyta valmisteen pintajannitysta
hyvaksesi ja varmista, etta taytteen pinta on kauttaaltaan yhtenevéinen.
Kun tarvittava mééara on annosteltu, vapauta méanté ja loitonna ruiskua
kohtisuorassa asennossa pintaan néhden. Néin valmiste irtoaa
annostelukarjesta ja taytteen pinta jaa sileéksi.

6. Valokovetus
Valokoveta G-genial Universal Flo -valmiste valokovetuslaitteella. Pida
valon johdin mahdollisimman lahella pintaa. Tarkista kovetusaika ja
kovetussyvyys alla olevasta taulukosta.

Kovetusaika ja kovetussyvyys (ISO 4049)

Kovetusaika | 9 s (Plasma arc) (2000mW/cm?)

10's (GC G-Light) (1200mW/cm?)

Véri 20 s (Halogeeni/LED) (700 mW/cm?)
A1,A2,A3,B1,B2, JE,AE | 2,0 mm
A3.5,A4,B3, C3,BW,CV, | 1,5mm
AO2, AO3
Huom.

1. Valmistetta annostellaan ja valokovetetaan kerroksittain. Kerroksen
enimmaispaksuus I0ytyy ylla olevasta taulukosta.

2. Valon matalampi intensiteetti voi johtaa riittdméattomaan
kovettumiseen tai valmisteen véarjaytymiseen.

3. Epasuorassa menetelméssé jokaista kerrosta kovetetaan 30
sekunnin ajan GC LABOLIGHT LV-IlI- ja -1l -laitteella tai 10 sekunnin
ajan GC STEPLIGHT LS-I -laitteella.

4. Viimeinen kovetus tehdaan GC LABOLIGHT LV-IIl -laitteella ja sen
kesto on 3 minuuttia.

]

. Viimeistely ja kiillotus
Viimeistele ja kiillota tavanomaisin menetelmin.

INLAY- JA ONLAY-TAYTTEIDEN LAMINAATTIEN SEMENTOINTI
1. Véliaikaisen taytteen poistaminen
Poistettuasi valiaikaisen taytteen puhdista preparoitu hammas harjalla
ja hohkakivi-vesitahnalla, jotta hampaaseen ei jaa véliaikaisen sementin
jaamia. Huuhtele preparoitu hammas vedella. Sovita téytetta ennen
sementoimista ja puhdista huolellisesti.
2. Tyon kasittely
1) Varmista, etta tayte on esikasitelty ja tyostetty valmistajan ohjeiden
mukaisesti.
2)Levita GC Ceramic Primer Il -esikasittelyainetta tai muuta vastaavaa
silaanipohjaista esikasittelyainetta taytteen kiinnityspinnalle
valmistajan ohjeiden mukaisesti. Ala huuhtele.
3. Preparoidun hampaan kasittely
1) Tee kiilteelle selektiivinen etsaus 35-37 % fosforihapolla, huuhtele ja
kuivaa varovasti valmistajan ohjeiden mukaisesti.
2)Levita GC G-Premio BOND-, GC G-aenial BOND- tai GC G-BOND

-valmistetta preparoidun hampaan pinnalle, jata 10 sekunniksi ja

kuivaa huolellisesti 5 sekunnin ajan maksimaalisella iimanpaineella.

Noudata asiaankuuluvia kayttoohjeita.

Huom.

a. Suosittelemme kofferdamin kayttoa.

b. Varmista, etté puustaat maksimaalisella ilmanpaineella, sillé vain
silloin kalvo jaa ohueksi.

c. Jos kaytat muita sidosaineita, valitse vain sellaisia, joissa kalvo jaa
ohueksi, jotta laminaatti sopii hyvin paikalleen.

3) Valokoveta sidosainetta kayttéohjeissa mainitun ajan.
4. Sementointi
1) Valitse sopiva vari. Levita G-aenial Universal Flo suoraan taytteen
sidostuskohtaan (-kohtiin) ja/tai hampaan pintaan. Altistusta
voimakkaalle valolle on véltettava levityksen aikana. Aseta tayte
paikalleen painamalla sita kohtalaisesti ja poista ylimaéarét jollakin
seuraavista tekniikoista:

a) Paina kohtalaisella voimalla ja poista ylimaaratt harjalla. Varmista,
ettd ylimaarat on kokonaan poistettu alueilta, joille on hankala
ylettya (esim. interproksimaalialueilta). Koveta ylimaaria alustavasti
muutaman sekunnin ajan ja jatka sitten niiden poistamista sondilla
tai muulla sopivalla instrumentilla.

b) Koveta ylimaaria nopeasti heiluttamalla kovetuslaitteen valon
ohjainta niiden ylla muutaman sekunnin ajan, kunnes niiden
koostumus on kiintea ja kumimainen. Poista sitten ylimaarat
sondilla tai muulla sopivalla instrumentilla.

Huom. YI|maar|en poistossa oikeanlaisen koostumuksen
saavuttaminen riippuu kaytdssa olevasta valokovetuslaitteesta.
Tarkeaa on |oytaa kaytdssa olevalle valolle sopiva etaisyys,
kovetusaika ja intensiteetti.
2) Valokoveta téytteen kaikkia pintoja 30 sekunnin ajan.
Huom. Jotta taytteen reunoille ei jéisi happi-inhibitiokerrosta, peita
reunat glyseriinigeelilla ennen viimeista kovetustoimenpidetta.
5. Reunojen Kiillotus
Kiillota taytteen reunat yhdistelmamuovien kiillottamiseen sopivilla
instrumenteilla.

VARIT

A1,A2,A3,A3.5, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE
SAILYTYS

Silyté viledssa ja pimesssa f (4-25°C 1 39,2-77,0°F). Suojaa

korkeilta lampdtiloilta ja suoralta auringonvalolta.
(Sailyvyysaika: 3 vuotta valmistuspéivamaarasta)

PAKKAUKSET

1. Ruisku 3,4 g (2,0 ml), 20 annostelukérke& (muovikarki), 1 valolta
suojaava tulppa

Annostelukérkipakkaus:

2. 30 annostelukarked (muovikarki), kaksi valolta suojaavaa tulppaa

3. 30 annostelukarkea (neulakarki), kaksi valolta suojaavaa tulppaa

VAROITUKSET

1. Jos ainetta paasee suun alueen kudoksiin tai iholle, poista se
valittdmasti alkoholiin kastetulla sienella tai vanutupolla. Huuhtele
vedella. Kosketuksen valttamiseksi késiteltava alue voidaan eristaa
ihosta ja suun alueen kudoksista kofferdamilla ja/tai kaakaovoilla.

. Jos tuotetta padsee silmiin, huuhtele valittdmasti vedella ja hakeudu
laakérin hoitoon.

. Vélta aineen joutumista nieluun.

. Ala sekoita muiden samankaltaisten tuotteiden kanssa.

. Annostelukarjet ovat kertakayttéisia. Jotta potilaiden valilla ei tapahtuisi
ristikontaminaatiota, karkia ei saa kayttda uudelleen. Annostelukarkia ei
voi steriloida héyry- tai kaasuautoklaavissa.

. Kayta muovi- tai kumihansikkaita hoitotoimenpiteen aikana valttadksesi
suoraa kosketusta pehmeisiin resiinikerroksiin ja mahdollista
herkistymista.

. Kéayta suojalaseja valokovetuksen aikana.

. Kun kiillotat polymerisoitunutta materiaalia, kayta polynkera
polysuojainta, jotta polya ei padse hengitysteihin.

9. Vélta aineen joutumista vaatteille.

10.Jos ainetta joutuu vahingossa hampaaseen tai proteesiin, se

poistetaan sienella, vanutupolla tai instrumentilla ennen valokovetusta.

11. Ala kéyta G-aenial Universal Flo -tuotetta yhdesséa eugenolia

siséltavien valmisteiden kanssa, silla eugenoli voi estéa tuotetta
kovettumasta kunnolla.

12.Ala kayta ylen maarin alkoholia annostelukarjen pyyhkimiseen, koska

se voi kontaminoida pastan.

13.Havita jatteet paikallisten sdanndsten mukaisesti.
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Jotkin tassa kayttdohjeessa mainitut tuotteet saatetaan GHS-
jarjestelmassa luokitella vaarallisiksi aineiksi.

Lue aina kaytt6turvallisuustiedotteet osoitteessa
http://www.gceurope.com/download/

tai Amerikan maiden osalta osoitteessa
http://www.gcamerica.com/downloads/.

Kayttoturvallisuustiedotteet ovat saatavissa myds tuotteen toimittajalta.

Viimeisin paivitys: 10/2015
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. Prior to use, carefully read
the instructions for use.
- 1® .
G-eenial® Universal Flo

UNIVERSAL LIGHT-CURED RADIOPAQUE FLOWABLE COMPOSITE

For use only by a dental professional in the recommended indications.

RECOMMENDED INDICATIONS

1. Direct restorative for Class I, IV, IIl, Tand V cavities.

2. Fissure sealant

3. Sealing hypersensitive areas

4. Repair of (in) direct aesthetic restorations, temporary crown & bridge,
defect margins when margins are in enamel

5. Blocking out undercuts

6. Liner or base

7. Realization of crowns & bridges, inlays and veneers using the indirect
technique in combination with GC Gradia components (please refer to its
dedicated IFU)

8. Splinting of teeth in combination with fibres such as GC everStick fibres.
Follow manufacturer’s instructions.

9. Adhesive luting of ceramic and composite inlays, onlays and veneers with a
thickness (< 2.0 mm) that enables the use of a purely light-curing technique.

CONTRAINDICATIONS
Avoid use of this product in patients with known methacrylate monomer and
methacrylate polymer allergies.

Operation
1. Preparations
1) Hold the syringe upright and remove the cap by turning
counterclockwise.
2) Promptly and securely attach the dispensing tip to the syringe by
turning clockwise.
3) Place the light protective cover until use.

Note :
Cap
ﬂ :

Take care not to attach the Dispensing Tip
dispensing tip too tightly.
This may damage its
screw. In order to ensure a

tight connection make sure nghl protective
that the threads are free of cover
remnant material.

2. Shade Selection Fig. 1

Clean the tooth with pumice
and water. Shade selection should be made prior to isolation.
Select the appropriate shade from 15 shades of A1, A2, A3, A3.5, A4, B1,
B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE. A, B, C shades are based on the
Vita® classical shade guide.
*Vita® is a registered trademark of Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen,Germany.
Cavity Preparation
Prepare cavity using standard techniques. Dry by gently blowing with oil
free air. Rubber dam is recommended to isolate prepared tooth from
contamination with saliva, blood or sulcus fluid.
Note :
For pulp capping, use calcium hydroxide.
. Bonding treatment
For bonding G-aenial Universal Flo to enamel and/or dentine, use a
light-cured bonding system such as G-zenial® Bond, G-Premio BOND,
G-BOND®. Follow manufacturer’s instructions.
. Placement of G-genial Universal Flo
1) Remove cover from the dispensing tip.

Note:

Prior to syringe material into the cavity, make sure to check the

following.

1. Dispensing tip is securely attached to the
syringe.

2. Any possible air from the dispensing tip is
removed by gently pushing forward the syringe
plunger with the tip pointing upwards until
material reaches the opening of the tip (Fig. 2).

2) Place the dispensing tip as close as possible to

the prepared cavity, and slowly push the plunger 1

to syringe material. Alternatively, dispense

material onto a mixing pad and transfer to the

cavity using a suitable instrument.

Note :

a.If plugged, remove the dispensing tip and extrude a small amount of
material directly from the syringe.

b. Minimize exposure to ambient light. Ambient light can shorten the
manipulation time.

c. After use, immediately remove and dispose the dispensing tip and
tightly close the syringe with the cap.
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Fig.2

Clinical Hint

In order to inject effectively, use the surface tension of the material to ensure
uniformity across the entire surface of the restoration during build up. Once
the required amount has been injected, release the pressure on the plunger
and withdraw the syringe in a direction perpendicular to the surface. This will
allow the material to separate from the dispensing tip and provides a smooth
surface over the restoration.

6. Light Curing
Light cure the G-genial Universal Flo using a light curing unit. Keep light
guide as close as possible to the surface. Refer to the following chart for
Irradiation Time and Effective Depth of Cure.

Irradiation Time and Effective Depth of Cure

9 sec. (Plasma arc) (2000mW/cm2)
10 sec. (GC G-Light) (1200mW/cm?)
20 sec. (Halogen/LED) (700 mW/cm2)

Irradiation time

Shade
Al, A2, A3, A35, A4, B1, B2,

B3, C3, JE, AE, BW, CV 1.5mm
AO2, AO3 1.0mm
Note :

1. Material should be placed and light cured in layers. For maximum layer
thickness, please consult above table.

2. Lower light intensity may cause insufficient curing or discoloration of the
material.

3. For the indirect technique light cure each layer for 30 seconds with
GC LABOLIGHT LV-II, T or for 10 seconds with GC STEPLIGHT SL-L
Final cure for 3 minutes using GC LABOLIGHT LV-IIT

7. Finishing and Polishing
Finish and polish using standard techniques.

CEMENTATION OF INLAYS, ONLAYS AND VENEERS
. Removal of the temporary restoration

After removing the provisional restoration, clean the prepared tooth using

a brush and slurry of pumice to remove any remaining temporary cement.

Rinse the prepared tooth with water spray. Trial-fit the restoration before the

cementation and clean thoroughly.

. Treatment of the restoration

1) Make sure that the restoration is pretreated and handled according to the
manufacturer’s instructions.

2) Apply GC Ceramic Primer Il or a similar silane coupling agent to the
bonding surface of the restoration according to the manufacturer’s
instructions. Do not rinse it.

3. Treatment of tooth preparation

1) Selectively etch the enamel with 35-37% phosphoric acid, rinse and gently
dry according to the manufacturer’s instructions.

2) Apply GC G-Premio BOND, GC G-aenial BOND or GC G-BOND on
prepared tooth surface, leave undisturbed for 10 seconds and dry
thoroughly for 5 seconds using maximum air pressure. Refer to the
respective instructions for use.

Note:

a. Isolation with rubber dam is recommended.

b. Make sure to blow dry with a maximum air pressure in order to obtain
the thin film.

c. In case of using other bonding agents, use only those which have thin
film thickness to ensure the good fit of the veneer.

3) Light cure the bonding agent for the designated time in the instructions for
use.

4. Luting procedure

1) Select the suitable shade. Apply G-aenial Universal Flo directly to the
bonding surface(s) of the restoration and/or tooth surface. Exposure to
intensive light should be avoided during application. Seat the restoration
exerting moderate pressure and remove excesses using one of the
following techniques:

a) Keep moderate pressure and remove excesses using a brush. Make
sure that excess are thoroughly removed from area of difficult access
(e.g. interproximal areas). Tack-cure the veneer for a few seconds
and proceed with the removal of remaining excesses using a probe or
another appropriate instrument

b) Tack cure the excesses by waving the light guide of a curing light
over the excesses for a few seconds until they reach a solid rubbery
consistency and remove excesses using a probe or another appropriate
instrument.

Note : Reaching a good consistency for excess removal depends
on the light-curing unit being used. It is important to find the best
combination of time, intensity, and distance of the curing light in use.

2) Thoroughly light-cure each surface of the restoration for 30 seconds.
Note: To avoid the oxygen inhibition layer at the margins of the restoration,
cover the margins with a glycerin gel before final light curing procedure.

5. Polishing the margins

Polish the restoration margins using appropriate instruments for the

polishing of composite resins.

N

SHADES
Al, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE

STORAGE

Recommended for optimal performance, store in a cool and dark place
(4-25°C/39.2-77.0°F) away from high temperatures or direct sunlight.
(Shelf life : 3 years from date of manufacture)

PACKAGES

1. Syringe 3.4g (2.0mL), 20 dispensing tips (plastic type), 1 light protective
covers

Dispensing tip package:

2. 30 dispensing tips (plastic type), 2 light protective covers

3. 30 dispensing tips (needle type), 2 light protective covers

CAUTION

. In case of contact with oral tissue or skin, remove immediately with cotton
or a sponge soaked in alcohol. Flush with water. To avoid contact, a
rubber dam and/or cocoa butter can be used to isolate the operation field
from the skin or oral tissue.

. In case of contact with eyes, flush immediately with water and seek
medical attention.

. Take care to avoid ingestion of the material.

Do not mix with other similar products.

. Dispensing tips are for single use only. To prevent cross contamination
between patients, do not reuse the dispensing tip. The dispensing tip
cannot be sterilized in an autoclave or chemiclave.

. Wear plastic or rubber gloves during operation to avoid direct contact with
air inhibited resin layers in order to prevent possible sensitivity.

. Wear protective eye glasses during light curing.

. When polishing the polymerized material, use a dust collector and wear a
dust mask to avoid inhalation of cutting dust.

9. Avoid getting material on clothing.

10. In case of contact with unintended areas of tooth or prosthetic

appliances, remove with instrument, sponge or cotton pellet before light

curing.

Do not use G-aenial Universal Flo in combination with eugenol

containing materials as eugenol may hinder G-zenial Universal Flo from

setting.

12. Do not wipe the dispensing tip with excessive alcohol as this may cause

contamination of the paste.

13. Dispose of all wastes according to local regulations.

14. Personal protective equipment (PPE) such as gloves, face masks and

safety eyewear should always be worn.
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Some products referenced in the present IFU may be classified as hazardous
according to GHS.

Always familiarize yourself with the safety data sheets available at:
http://www.gceurope.com

They can also be ontained from your supplier.

CLEANING AND DISINFECTING:

MULTI-USE DELIVERY SYSTEMS: to avoid cross-contamination between
patients this device requires mid-level disinfection. Immediately after use
inspect device and label for deterioration. Discard device if damaged.

DO NOT IMMERSE. Thoroughly clean device to prevent drying and
accumulation of contaminants. Disinfect with a mid-level registered
healthcare-grade infection control product according to regional/national
guidelines.

Last revised: 12/2016
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Mpean ynotpeba, BHUMATENHO
npoyeTeTe MHCTPYKLMUTE 3a ynoTpeba.

G-aenial® Universal Flo

YHUBEPCAJEH ®OTO-MOJIMMEPU3UPALL PEHTTEHOKOHTPACTEH
TEYEH KOMMNO3UT

3a ynotpeba camo OT AeHTanHu cneumanvcTy 3a NpenopbYyaHUTe HAUKaLMN.

NPEMOPBYUTENHU UHOUKALIUK

1. AMpeKTHN Bb3cTaHoBsIBaHWS Ha kaButeTn Knac I, IV, I, Tun V.

CunaHuanpaHre Ha cucypu

3aneyaTBaHe Ha CBPBLXYYBCTBUTENHN 06nacTut

MonpaBska Ha (MH) AVPEKTHU ECTETUYHN Bb3CTaHOBSBAHUS], BPEMEHHM

KOPOHY 1 MOCTOBE, iepekTn Ha pbOOBE, KoraTo rpaHuLMTe ca B emaiina

3anbneaHe Ha nogMonu

Moaroxka unn ocHoBa

M3paGoTka Ha KOPOHW, MOCTOBE, MHMeN 1 haceTy, Ypes 13NoN3BaHe Ha

VHAMPEKTHaTa TeXHWKa B KOMBUHALWMS C KOMMOHEHTW oT GC Gradia (Mons,

cnepnpaiite cboTBeTHUTE N3Y)

LnHupaHe Ha 3b6m B koMBUHaLms ¢ BnakHa, Hanp. GC everStick BnakHa.

CnepjpaiiTe MHCTPYKLWMTE Ha NPOU3BOAUTENS.

. AOXE31BHO LIMMEHTMPAHE Ha KepPaMU4HI 1 KOMMO3UTH UHNeW, OHMen n
daceTu ¢ pgebenuHa (<2.0 mm), KOSITO NO3BOISABA U3MON3BAHETO Ha TEXHUKA
€[INHCTBEHO C hoToMnonMMepnsnpaHe.

Noo pwbd
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NPOTUBOMOKA3AHUA
V36sirsaiite ynotpebata Ha TO31 MPOAYKT NPY NALMEHTU C U3BECTHW aneprim
KbM MeTakpunaTH1 MOHOMEPU 1 METaKpUMaTHX NonMmMepMu.

HauuH 3a ynotpeba

1. MoparoToBka
1) ipwxTe WnpuLaTa U3npaBeHa 1 OTCTpaHeTe karnadkata Ypes 3aBbpTaHe

obpaTHO Ha YacoBHMKOBAaTa CTPerka.

2) Bbp30 1 Hagex/aHoO NpuKpeneTe A03MPaLLMs HAKPaHUK BbPXY LUNpuLaTa,
Ypes 3aBbPTaHe Mo Nocoka
Ha YacoBHMKOBaTa CTpesika. _

3)Mocrasete Jlo3npalL, HaKpanHUK
CBeTno3awmTHaTa Kanadka
cnep ynotpeba.
Babenexka :
BHuMaBaiiTe fa He 3aTerHeTe Be“"o 3almTHa
[103MPALLMS HAKPATHUK kanadka
TBBPAE NNbTHO. ToBa Moxe
[nia noBpepy Herosata pesba. ur. 1
3a fja ocurypute 3gpaBo
3aKpenBaHe, yBepeTe e, Ye HsiMa oCTaTbLy OT MaTepuarna Bbpxy
pesbara.

2. N360op Ha ussT

MoumncreTe 3u6a ¢ Nemsa u Boaa. M36opbT Ha HioaHc TpsiGBa Aa ce Hanpasu

npeau usonaums. Uabepete noaxoasiy UBAT oT 15 upata Al, A2, A3, A3.5,

A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE. A, B, C useToBeTe ca

6a3vpaHy Ha Knacudeckara pasugeTka Ha Vita®*.

*Vita® e perucTpupaHa TbproBcka Mapka Ha Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen, Fepmanus.

MoproToBka Ha kaBuTeTa

MpenapvipaiiTe kaBuTETa, N3NON3BaNKA CTAHAAPTHU TeXHWKU. MoacyLieTe

Ypes npoayxsaHe ¢ obeamacreHa cTpys. KobepaambT e npenopbyuTeneH,

3a Aia u3onuparte npenapupaxmsi 36 OT 3aMbPCsIBaHE ChbC CIIOHKA, KPbB

WK CYIIKYCHa TEYHOCT.

Babenexka :

3a nokpuBaHe Ha nynnata, U3non3saiTe Kanuues XUapoKcua,.

M3nonsBaHe Ha cBbp3BaLLia cucTema

3a pa cabpxeTe G-genial Universal Flo kbm emaiina u/vinu aeHTunHa,

uarionagaiite oTo-norMMeprsMpalLa CBbp3Ballia ccTema kato

G-zenial® Bond, G-Premio BOND, G-BOND®.

CrieaBaiTe UHCTPYKLMNTE Ha MPOVU3BOANTENS.

HanacsHe Ha G-zenial Universal Flo

1) CeaneTe kanaykaTa OT 403VPALLUSA HaKpaHWK
Ha WnpuyaTa.

Babenexka:

Mpeaw fosupaHe Ha MaTepuara, ce yBepeTe Ye:

1. [lo3VpalLysIT HaKpaiiHUK e HaaeXaHO 3akperneH
KbM LUMpULATA.

2. OTCTpaHeH e Bb3afyxa OT 403VpaLLyst HaKpanHUK
- HacoueTe HakpaH1Ka Harope v Neko
HaTucHeTe ByTarnoTo Ha Wnpuuara, 4okaTto
maTepuanbT Ce Nokaxe Ha Bbpxa Ha HakpaiiHuka
(cpur. 2) .

2) MocTaBeTe [03VPaLLS HAKPaNHUK Bb3MOXHO Haii-6nn3o [0 AbHOTO Ha
KaBuUTeTa U 6aBHO HaTUCHeTe ByTanoTo 3a Aa HaHeceTe MaTepuarn B Hero.
Wnu poavpaiite mMarko MaTepuarn BbpXy CMeCUTENHO Griokye 1 npeHeceTe
B kaBUTETa C NOAXOASILL, UHCTPYMEHT.

Babernexka:

a.AKo ce 3anyLum, OTCTpaHeTe [03upaLLs HakpalHUK 1 N3CTUCKanTe
Mariko KoIM4ecTBO MaTepuan AMPEKTHO OT WnpuuaTa.

6.HamaneTe n3naraHeTo Ha okomnHa ceeTnMHa. OkonHaTa CBeTNMHa MoXe
Aa cbkpaTu BpemeTo 3a pabota.

B.Cnep ynotpeba, HeaabaBHO OTCTpaHeTe A03UPaLLVS HAaKPaHIK 1
MITLTHO 3aTBOpETE LUNpULaTa C Kanadkara.

Kanauka
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KnunuyeH ceeet

3a na HaHeceTe eekTVBHO, U3NON3BaTe NOBLPXHOCTHOTO HaMpeXeHne Ha
MmaTepuana, 3a ja ce OCuUrypy eIHOPOAHOCT Mo LiAnaTta NoBbPXHOCT Ha
Bb3CTaHOBSIBAHETO MO BpeMe Ha uarpaxxaaHeTo. Cnep kato HaHeceTe
HeobX0AMMOTO KOTNMYECTBO, NPeyCcTaHOBETE HAaTHCKa BbpXY ByTanoTto u
oTTerneTe wnpvuarta B nocoka neprneHavkynsapHa Ha noBbpxHocTTa. Tosa we
No3BOMM MaTepuanbT Aa Ce OTAeNM OT A03MPaLLMS HaKPaHVIK U LLie OCUrypu
rnagka noBbPXHOCT Ha Bb3CTaHOBSABAHETO.

6. doTO-NONMMEpPU3MpaHe
doTo-nonnmepusmnparite G-zenial Universal Flo , nanonasaiikv poto-
nonumepuaMpalla namna. [Jpbxre cBeTnoBoAa Bb3MOXHO Hail-6rm3o 4o
MoBbPXHOCTTA.
MornenHeTe cnegHaTa TabnuLa, OTHOCHO BPEMeTO 3a 06rbYBaHe 1
edekTMBHATA JbNGOYMHA HA MONMMEPU3aLVS.

Bpewme 3a obnbuBaHe 1 ecpekTBHa AbnbounHa 3a nonmepusaums

9 cek. (MnasmeHa Abra) (2000mW/cm?)
10 cek. (GC G-Light) (1200mW/cm2)

pewve 3a obnbuBaHe

LissT 20 cex. (XanorenHa/LED) (700 mW/cm2)
Al, A2, A3, A35, A4, B1, B2, 1.5mm
B3, C3, JE, AE, BW, CV i
AO2, AO3 1.0mm
3abenexka :

1. MaTepuarsT TpsibBa Ja Gb/e NocTaBeH 1 NMonMMepuarpaH Ha crioese.
3a makcumanHarta geGenvHa Ha crosi, nornegHeTe Tabnuuarta no-rope.

2. M0-HUCBK MHTEH3UTET Ha CBETNNHATa MOXe Aa NpUYMHK HegocTaTbYHa
nonumMmepusauus unu oupeTasBaHe Ha matepuana.

3. Mpy MHAMPEKTHa TEXHIKA NONMMEPU3MPaiiTe BCEkV CIIoN B MPOABLIKEHNE
Ha 30 cekyHan ¢ GC LABOLIGHT LV-II, I unu B npogbmkeHue Ha 10
cekyHam ¢ GC STEPLIGHT SL-L
OKoH4YaTeNHO nonumMmepusnpaHe B NpoAabiNKeHne Ha 3 MWUHYTH,
uanonsgaik GC LABOLIGHT LV-IIL

~

. ®uHupate u MonupaHe
DuHMpaiiTe 1 nonupariTe, U3NoN3Baikn CTaHAAPTHN TEXHUKN.

UMMEHTUPAHE HA UHIEW, OHNMEW U ®ACETU
1. MpemaxBaHe Ha BPEMEHHOTO Bb3CTaHOBSIBaHE

Cnep npemaxBaHe Ha BPEMEHHOTO Bb3CTaHOBSIBaHe, NoYNCTETE

npenapupaHysi 366 ¢ MOMOLLTa Ha YeTka U kalla oT nemaa, 3a fa

Ce OTCTPAHST BCUYKN OCTaTbLM OT BPEMEHHNS LMMEHT. M3nnakHeTe

npenapupaHns 36 ¢ BogHa cTpys. ManpobBaiite Bb3cTaHOBABAHETO Npeau

LMMEHTVpaHe 1 NoYucTeTe cTapaTenHo.

. O6paboTka Ha Bb3CTaHOBSBAHETO

1) YBepeTe ce, Ye Bb3CTAHOBSIBAHETO € NPeBapUTENHO TPETUPAHO 1
06paboTeHo B CLOTBETCTBUE C MHCTPYKLMUTE Ha NPON3BOANTENS.

2) anonsgaiite GC Ceramic Primer Il unu nogo6eH cunaH 3a cBbp3BaHe
KbM NOBBPXHOCTTA Ha Bb3CTAHOBSIBAHETO, ChITACHO UHCTPYKLUMTE Ha
nponssoauTens. He ro uannakeaire.

. Obpabotka Ha npenapupaxus 3u6

1) CenekTuBHO eLBaliTe emaiina ¢ 35-37% coccopHa kucenuHa,
n3nnakHeTe 1 NOACYLIETE BHUMATENHO B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKLMNUTE Ha
NPOU3BOAUTENS.

2)Hanecete GC G-BOND Premio, GC G-aenial BOND unu GC G-BOND
BbPXY nofAroTeeHaTta 3b6Ha NOBLPXHOCT, OCTaBeTe HeobesnokosiBaH
3a 10 cekyHAV 1 NOACYLLETe HAMbITHO B NMPOABIKEHNE Ha 5 cekyHAM,
13nonasanki MakeMMarHko HansraHe Ha Bbaayxa. CnasBaiiTe CbOTBETHUTE
MHCTPYKUMK 3a ynoTpeba.
3abenexka:

a. MpenopbYyBa ce n3onaums ¢ kodepaam.

6. MoacyLlueTe ¢ MakcMMarHo HansraHe Ha Bb3aayxa, 3a [ia Ce Monyyu TbHbK
hunm.

8. B cnyyai Ha u3nonssaqe Ha Apyrv CBbP3BalLy areHTI, uanosnasante
camo Tesu, KouTo umat marnka gebenvHa Ha chunma, 3a aa ce ocurypu
no6po nacsaHe Ha hacetata.

3) ®oTononumepuanpainTe CBbP3BALLMA areHT 3a ONpeaeneHoTo B
MHCTpyKUMKTE 3a ynotpeba Bpeme.

4. Mpoueaypa 3a UMMeHTUpaHe
1) U3bepete noaxopsiy ugsT. Hanecete G-aenial Universal Flo aupekTHo

KbM CBbP3BalliaTa NOBbPXHOCT Ha Bb3CTaHOBABAHETO /1N 3bbHaTa

MOBLPXHOCT. /3naraHeTo Ha MHTEH3MBHa CBETNMHA TpsibBa fja ce 13bsrea

o Bpeme Ha npunaraHe. MocTaBeTe Bb3CTAHOBSBAHETO YrpaxHsIBaNkn

YMepeH HaTUCK U OTCTpaHeTe U3NNLLIBLLMTE, KaTo M3non3sare eaHa ot

CrefHUTe TEXHUKM:

a) MpunaraiiTe ymepeH HaTUCK 11 OTCTPAHETE U3NULLIBLMTE C MOMOLLTa Ha
YeTka. YBepeTe Ce, Ye U3NULILKLT € OTCTPaHEH HaMb/IHO OT MecTaTa Cbe
3aTpyAHeH AOCTBI (Hanp. MHTEPAEHTaNHUTE NpocTpaHcTea). Pukcupallo
non1MepuanpaiTe 3a HSKOMKO CeKyHAM 1 MPUCTbIeTe KbM npeMaxsaHe
Ha 0CTaBalLLMTe M3NNLWBLM C U3NOM3BaHe Ha COHAA UM APYT NOAXOAALL
VHCTPYMEHT

6) duKkcupalLo nonMMepusnpariTe U3NNLLIbKa C pa3vaxBaHe Ha CBETIIOBOAA
Ha (hoTOMONMMEPU3NPALLNS YPes Hafl UMULLIBLMTE 3a HSKOMKO CeKyHaN,
[l0KaTO AOCTUIHAT CTabMUIHO XWnaBa KOHCUCTEHLMS U NpeMaxHeTe
V3MULLBLMTE C MOMOLLTA Ha COHAA UMK [IPYT MOAXOASIL MHCTPYMEHT.
3abenexka: MocTuraHeTo Ha NoaXoAsila KOHCUCTEHLUS 3a NpeMaxBaHe
Ha U3NULIBLMTE 3aBMCH OT WU3MON3BaHNS (hOTONONMMEPU3NPALL ypea.
BaxHo e a ce Hamepy Hal-gobpata KoMBMHALMA OT BpeMe, MHTEH3UTeT
1 pa3sCcTosiHMe Ha M3MOoN3BaHus (hoTOMoNMMeEpU3npaLy ypes.

2) CraparenHo ¢oTonon1mepusnpainTe BCska NOBbPXHOCT Ha

Bb3CTaHoBsBaHeTo 3a 30 cekyHau.

Babenexka: 3a aa n3berHeTe KUCNOPOAHO-UHXMBUPAH Croii B

nepudepusita Ha Bb3CTaHOBABAHETO, NOKPUIATE rpaHULIMTE C MULEPUHOB

ren npeau OKoHYaTenHoToO hoTONONMMEPU3NPaHE.
5. MonupaHe rpaHuumnTe
MonupaiiTte rpaHNLMTE Ha BL3CTAHOBABAHETO C MOMOLLTA Ha NOAXOAALLMN
MHCTPYMEHTU 3a MornmpaHe Ha KOMMO3UTHW CMOIT.
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LIBETOBE
Al, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE

CbXPAHEHUE

3a onTumanHo npefcraesaHe, ce NpenopbyBa Aa ce CbXpaHsBa Ha XnagHo 1
TbMHO MsiCTO (4 - 25°C / 39.2 - 77.0°F) naney oT BUCOKW TeMnepaTtypyu unm
npsKka cnbH4YeBa CBETNNHA.

(CpOK 3a CbXpaHeHue: 3 roanHu oT fartaTa Ha I'IpOVI3BOIJCTBO)

OMNAKOBKU
1. Wnpuua 3.4g (2.0mL), 20 gosvpalum HakpaHmuka (nnactMacosm),
1 cBeTno-3almnTHa Kanadka
OnakoBka C A03VpaLLy HaKpaiH1LN
2. 30 fo3npalLm HakpalHuKa (NnacTMacosu), 2 CBETNO-3aLUUTHU Kanayku
3. 30 posvpalum HakpanHuka (MeTarnHm), 2 CBeTNo-3alUmMTHU Kanayku

BHUMAHUE

1. B cnyyaii Ha KOHTaKT C yCTHaTa NivraBuLa Unv koxaa, oTcTpaHeTe HesabaBHO

¢ namyk unu rs6a, Hanoexu ¢ ankoxon. MNMpomwiite ¢ Boaa. 3a Aa nsberHete

KOHTaKT, u3ronssainTe koepaam n/nnu kakaoBo Macro 3a nsonaums Ha

orepaT1BHOTO MOJIe OT KOXaTa 1 OParHINTE ThKaHu.

B cnyyait Ha KOHTaKT C o4MTe, MPOMUIiTE He3abaBHO C BOfa W MOTbPCETe

rniekapcka nomoLL.

BHuMmaBaiiTe fa He ce NorbnHe matepuan.

He cmecBaiite ¢ Apyrv nogo6Hy NpoayKTy.

[lo3vpalLmsT HakpalHUK e 3a efHokpaTHa ynoTpeba. 3a aa nsberHete

KPLCTOCAHO 3apassiBaHe MexXay NaLUWeHTUTe, He U3MoN3BaiiTe HakpaHuka

OTHOBO. [lo3vpalUMsAT HaKpalHUK He MoXe Aa 6bae CTepunuanpaH B

aBTOKIaB Wi XeMUKIaB.

HoceTe HATPUITHM UMK ryMEeHM PbKaBULIM MO BPeMe Ha MaHUnynauusiTa, 3a

[ia n3berHeTe AMPEKTEH KOHTaKT C Bb3AyLLIHO UHXUBMpaHWs Croi, 3a Aa

npeaoTBpaTuTe Bb3MOXHA YyBCTBUTENHOCT.

HoceTe 3aLmTHI o4mna no Bpeme Ha hoTo-nonrMepusnpaHre.

KoraTo nonvpaTte non1Mepuavipanns Matepuar, 13rnosi3saiiTe KorekTop 3a

npax v HoceTe Macka, 3a ja u3berHeTe MHxanauysiTa Ha nosy4eHnsl npax.

9. VabBareaiite nonagaHe Ha Matepuan BbpXy ApexuTe.

10. B cny4an Ha KOHTaKT C HeXenaHu 30HM Ha 3bba unu NpoTeaun, oTcTpaHeTe
C VHCTPYMEHT, rb6a 1N namyk npean oTo-nonmmepusnpaHeTo.

11. He usnonaeaiite G-aenial Universal Flo B koMBuHaums ¢ esreHon-
CbAbpXalln maTtepuanu, TbiA KATO €BreHONbT MOXe Aa Hapywmn
nonumMepusauusTa Ha G-genial Universal Flo .

12. He n3bbpcaaiite A03MpaLLMs HAKPARHUK C U3MULLBK OT ankoXor, Thid kaTo
ToBa MOXe [a MPUYMHI KOHTaMUHALMs! Ha nacTata.

13. W3xBbprsiiTe BCUYKM OTNaAbLM, CbrNacHO MeCTHUTE pasnopeadu.

14. Jlnunu npepnasHu cpeactsa (JIME) kato pbKaBuLM, Macka 1 npeanasHu
ouuna BrHarv Tpabea Aa 6baaT HOCEHM.
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Hakoun NPOAYKTK, CNOMEHaTN B HAaCTOALLNTE MHCTPYKLUWK, MOraT Ja 6'bFLa
onpefeneHu KaTo onacHu cbrnacHo GHS.

BuHaru ce 3ano3HaBaiiTe ¢ IHGOPMALIMOHHITE JaHHU 3a 6e30MacHOCT
HanuuHw Ha: http://www.gceurope.com

Te cbLyo Taka MoraT fja GbAaT U3MCKaHu OT Baluma JOCTaBUMK.

MOYNCTBAHE N AE3NHOEKLNA:

NO3NPALLM CUCTEMY 3A MHOTOKPATHA YMOTPEBA: 3a Aa ce n3berHe
KPbCTOCaHO 3aMbpcCABaHe MeXAy nauneHTnTe, yCTpOI;ICTBOTO N3UCKBa CpeaHo
HMBO Ae3nHeKuyA. BeaHara cnep ynotpeba vHCNeKTMpainTe yCTpoincTBOTO
W eTUKeTa 3a B/IoWwaBaHe Ha CbCTOAHNETO. I/stsbpnere yCTpOI;ICTBOTO, ako e
yBpefeHo.

HE NMOTAMAWTE. MouuncTeTe pobpe ycTpoNCTBOTO, 3a fla Ce NPeAoTBPaTH
N3CbXBaHe M HAaTPyNBaHe Ha 3aMbpPCUTENN.

[le3vnHdeKumpanTe C NPOAYKT 38 KOHTPOS Ha MHGEKLMUTE CPeHO HUBO,
perucTprpaH 3a 3ApaBHY LeNw, B 3aBUCUMOCT OT pernoHanHuTe /
HaunoHanHnuTe yKasaHus.

MocneaHa pepakyws: 12/2016.

Pred pouzitim si peclivé prectéte navod
k pouziti.

G-aenial® Universal Flo

UNIVERZALNI SVETLEM TUHNOUCI RTG-KONTRASTNI ZATEKAVY
KOMPOZIT

Urcéen vyhradné k pouziti ve stomatologické praxi v doporuéenych indikacich.

DOPORUCENE INDIKACE

Pfimé vyplné kavit I, IV, III, IL. a V. tfidy.

Peceténi fisur

Peceténi precitlivélych mist

Reparace (ne) piimych estetickych vyplini, provizornich korunek & mistku,

vadnych okraju, pokud jsou okraje ve skloviné

Blokace podsekfivych mist

Liner nebo baze

. Zhotoveni korunek a mustku, inleji a fazet nepfimou technikou v kombinaci s

GC Gradia komponenty (pfi dodrzeni pfislusnych navodul k pouziti)

Dlahovani zubt v kombinaci s viakny, jako napf. viakna GC everStick.

Postupujte podle pokynl vyrobce.

. Adhezivni fixace keramickych ¢i kompozitnich inleji, onleji a fazet o takové
tloustce, ktera umozriuje pouziti Cisté fotopolymeracni techniky (< 2.0 mm).
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KONTRAINDIKACE
Vyvarujte se pouziti tohoto vyrobku u pacientl s prokézanou alergii na
metakrylatové monomery nebo metakrylatové polymery.

Pracovni postup
1. Priprava

Aplika¢ni kanyla

Krytka na ochranu
pred svétlem

N
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1) Stiikacku drzte svisle hrotem nahoru a ota¢enim proti sméru hodinovych
2) Otacenim ve sméru hodinovych rucicek ke stiikacce rychle a pevné
pripevnéte davkovaci hrot.
3) Az do pouziti chrarite krytem proti svétiu.
Poznamka:
Dbejte, abyste davkovaci hrot
neutahli prilis. Mohlo by dojit k 1
poskozeni zavitu. =
Kryt
zkontrolujte, zda se na zavitu "T’
neusadily zbytky materialu.
. Vybér odstinu ’% %
Vycistéte zub pemzou a vodou.
Vybér odstinu je nutno provést
jesté pred izolaci. Vhodny odstin vyberte z 15 odstinG A1, A2, A3, A3.5, A4,
B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE.
*Vita® je registrovanou obchodni znamkou Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen, Némecko.
. Preparace kavity
Kavitu preparujte béznym zplsobem. Vysuste mirnym proudem vzduchu bez
pfimési oleje. Preparovany zub doporucujeme izolovat koferdamem, aby
nedoslo k jeho kontaminaci slinou, krvi nebo sulkularni tekutinou.
Poznamka:
K prekryti pulpy pouzijte hydroxid vapenaty.
K bondovéani G-zenial Universal Flo na sklovinu a/nebo dentin pouZijte
svétlem tuhnouci bondovaci systém, napf. G-aenial® Bond, G-Premio BOND,
G-BOND®. Dodrzujte pokyny vyrobce.
Nanéaseni G-genial Universal Flo
1) Sejméte kryt z davkovaciho hrotu.
Poznamka:
Nez zaénete nanaSet material ze stfikacky do kavity:
2. Z davkovaciho hrotu vypustte veskery vzduch
tak, Ze stfikacku pridrzite hrotem nahoru a pist
pozvolna zatlacite dovnitf, dokud se material
nedostane az k otvoru hrotu.
2) Davkovaci hrot drzte co nejblize ke kavité a
pomalym tlakem na pist vytladujte material.
Materidl mizete také nadavkovat na misici
kavity.
Poznamka:
a.Pokud je davkovaci hrot ucpany, sejméte jej a
vytlacte malé mnozstvi materialu primo ze stfikacky.
b. Nevystavuite pfili§ dlouho okolnimu svétlu. Okolni svétlo mtze zkréatit
dobu manipulace.
c. Davkovaci hrot ihned po pouziti sejméte a vyhodte a stfikacku pevné

rucicek z ni sejméte kryt.
Aby bylo spojeni tésné,
Odstiny A, B, C vychazeji z klasického vzorniku Vita®.
Bondovani
1. Davkovaci hrot musi byt bezpe¢né pripevnén ke stfikacce.
podlozku a vhodnym nastrojem prenést do
uzaviete krytem.

=

Obr. 2

Klinické pokyny

K uginnému vytlatovani materialu vyuzijte jeho povrchové napéti, aby se pfi
zhotovovani vypIné vytvofila rovnomérna vrstva po celém povrchu kavity. Po
vytlaceni potfebného mnozstvi prestarite tlacit na pist a ve svislém sméru
stfikacku odtahnéte od povrchu. Materidl se tak oddéli od hrotu a povrch vyplné
bude hladky.

6. Polymerace
K vytvrzeni G-zenial Universal Flo pouZijte polymeracni jednotku.
Svétlovod drzte co nejblize k povrchu.
Doba osviceni a uc€inna hloubka polymerace jsou uvedeny v tabulce.

Doba osviceni a efektivni hloubka vytvrzovani

9 s (Plazmovy oblouk) (2000mW/cm2)
10 s (GC G-Light) (1200mW/cmz)
20 s (Halogen/LED) (700 mW/cm?)

Doba osviceni

Odstin
Al, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2,

B3, C3, JE, AE, BW, CV 15mm
AO2, AO3 10mm
Poznédmka:

1. Materidl je nutno nanéSet a vytvrzovat po vrstvach. Maximalni silu vrstvy
naleznete ve vyée uvedené tabulce
zabarvenl materialu.

3. Pii pouziti nepfimé techniky polymerujte svétiem po dobu 30 sekund
pomoci GC LABOLIGHT LV-IIL I nebo 10 sekund pomoci
GC STEPLIGHT SL-L
Finalni polymerace po dobu 3 minut pomoci GC LABOLIGHT LV-II .
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Dokonceni a lesténi
Dokoncete a vylestéte béznym zplsobem.

FIXACE INLEJI, ONLEJi A FAZET

1. Odstranéni provizorni nahrady
Po sejmuti do¢asné nahrady, pouZzijte k ocisténi preparovaného zubu a
odstranéni zbytkl provizorniho cementu, kartacek s pemzovou suspenzi.
Opléachnéte preparovany zub vodou. Pred vlastni fixaci definitivni nahradu
zkusmo dosadte a dikladné ocistéte.

2. Priprava nahrady
1) Ujistéte se, Ze nahrada byla zhotovena v souladu s pokyny vyrobce.
2) Na vazebné plochy nahrady aplikujte, dle pokynu vyrobce, GC Ceramic

Primer Il nebo podobné silaniza¢ni ¢inidlo. Neoplachuijte.

3. Pfiprava preparovaného zubu
1) Selektivné naleptejte sklovinu pomoci 35-37% kyseliny fosforecné,
oplachnéte a jemné osuste. Postupuijte dle pokynu vyrobce.2) Na
preparovany povrch zubu aplikujte GC G-Premio BOND, GC G-aenial BOND

nebo GC G-BOND, nechte pusobit po dobu 10 sekund a dukladné suste 5

sekund maximumalnim proudem vzduchu. Viz pfislusné navody k pouZiti.

Poznamka:

a. Pro lepsi izolaci se doporucuje pouziti kofrdamu.

b. K dosazeni co nejtenci vrstvy filmu zajistéte pfi suSeni maximalni proud
vzduchu.

c. Pfi pouziti jinych adheziv, zvolte pouze ta, ktera tloustkou vazebného filmu
umozni dokonalé usazeni fazety.

3) Adhezivum polymeruijte svétlem dle navodu k pouziti.
4. Fixace
1) Vyberte vhodny odstin. G-aenial Universal Flo aplikujte pfimo na vazebné
povrchy nahrady a/nebo povrch zubu. Béhem aplikace se vyhnéte pfimému
svétlu. Nahradu dosadte za pouziti mirného tlaku a pfipadné prebytky
odstrarite jednou z nasledujicich metod:

a) Udrzujte mirny tlak a prebytky odstraite pomoci kartacku. Ujistéte se, ze
jsou prebytky odstranény i z mist s obtiznym pfistupem (napf. mezizubni
prostory). Fazetu ponechte nékolik sekund v klidu a poté pokracujte v
odstranovani prebytk sondou nebo jinym vhodnym nastrojem.

b) Osvitem polymeracni lampou po dobu nékolika sekund uvedte prebytky
do pevné gumovité konzistence a poté odstrarite sondou &i jinym
vhodnym nastrojem.

Poznamka : Dosazeni konzistence vhodné k odstranéni prebytku zavisi
na pouzité polymeracni lampé. Je dulezité najit nejlepsi kombinaci ¢asu,
intenzity a vzdalenosti pouzitého polymeracniho svétla.
2) Dukladné osvitte vSechny strany nahrady po dobu 30 sekund.
Poznamka: Pro zabranéni vzniku kyslikové inhibicni vrstvy na okrajich
nahrady, zakryjte tyto pred finalni polymeraci glycerinovym gelem.
5. Lesténi okraju
Pro vylesténi okraji nahrady pouzijte vhodné néstroje, uréené k lesténi
kompozitnich pryskyfic.

ODSTINY
Al, A2, A3, A3.5, A4, B, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE

SKLADOVANI

Pro optimalni pouZiti se doporucuje skladovat na chladném a tmavém misté
(4-25°C / 39.2-77.0°F) mimo dosah zdroju tepla nebo pfimého slunecniho zareni.
(Trvanlivost: 3 roky od data vyroby.)

BALENI

1. Stiikacka 3,4 g (2,0 ml), 20 davkovacich hrotti (plastovych), 1 ochranny kryt
proti svétlu

Baleni davkovacich hrotd:

2. 30 davkovacich hrotu (plastovych), 2 ochranné kryty proti svétiu

3. 30 davkovacich hrott (kovovych), 2 ochranné kryty proti svétiu

UPOZORNENI

1.V pripadé zasazeni sliznice Ust anebo pokozky ihned odstrarite kouskem vaty
nebo houbi¢kou namocenou v alkoholu. Vyplachnéte vodou. Abyste zabranili
kontaktu se sliznici Ust anebo pokozkou, operaéni misto muzete izolovat
koferdamem a/nebo kakaovym maslem.

.V pripadé zasazeni o¢i, ihned vyplachnéte vodou a vyhledejte Iékarskou

pomoc.

Dbejte, aby nedoslo k polknuti materialu.

Nemichejte s jinymi podobnymi vyrobky.

Davkovaci hroty jsou uréeny pouze na jedno pouziti. Abyste zabranili kiizové

kontaminaci mezi pacienty, nepouzivejte davkovaci hrot opakované.

Davkovaci hrot nelze sterilizovat v autoklavu ani v chemickém autoklavu.

Pfi praci pouzivejte plastové nebo gumové rukavice, aby nedos$lo k pfimému

kontaktu se vzduchem inhibovanymi vrstvami pryskyfice a vzniku mozné

precitlivélosti.

. Pfi vytvrzovani pouzivejte ochranné bryle.

. Pri leSténi vytvrzeného materidlu pouzivejte odsavacku prachu a

protiprachovou masku, aby nedoslo k vdechnuti brusného prachu.

9. Vyhnéte se potiisnéni odévu materialem.

10. V pripadé neimysiného zasazeni zubu nebo protetického aparatu,
odstrarite vhodnym nastrojem, houbickou nebo vatovou peletou, teprve
poté zacnéte vytvrzovat.

11. Nepouzivejte G-genial Universal Flo v kombinaci s materidly obsahujicimi
eugenol, protoZze eugenol muze zabranit jeho tuhnuti.

12. K otirani davkovaciho hrotu nepouzivejte nadmérné mnozstvi alkoholu,
mohlo by dojit ke kontaminaci pasty.

13. Veskery odpad zlikvidujte v souladu s mistnimi predpisy.

14. Vzdy pouzivejte ochranné pomucky jako rukavice, rousku a ochranny kryt
o¢i.
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Nékteré vyrobky, které jsou uvadéné v navodu k pouziti, mohou byt
klasifikovany jako nebezpe¢né podle GHS.

Vzdy se seznamte s bezpe€nostnimi listy, které jsou k dispozici na adrese:
http://www.gceurope.com

MuZete je také ziskat u svého dodavatele.

CISTENI A DEZINFEKCE: )

VICEUCELOVE DAVKOVACI SYSTEMY : aby se zabranilo kfizové
kontaminaci mezi pacienty, vyzaduje toto zafizeni stfedni trovné dezinfekce.
lhned po pouZiti zkontrolujte zafizeni a oznacte zhorSeni. Zafizeni znicte, je-li
poskozeno.

NEPONORUJTE. Diikladné vycistéte zafizeni, aby se zabranilo vysychani a
hromadéni Skodlivych latek.

Dezinfikovat pfipravkem stfedni Grovné podle registrovaného stupné infek&nosti
v ramci zdravotni péce v souladu s regionalnimi/narodnimi predpisy.

Datum posledni revize: 12/2016

Prije uporabe pazljivo proéitati upute za
uporabu.

G-aenial® Universal Flo

UNIVERZALNI SVJETLOSNOPOLIMERIZIRAJUCI RENDGENSKI VIDLJIVI
TEKUCI KOMPOZIT

Samo za struénu stomatolosku uporabu u preporu¢enim indikacijama.

PREPORUCENE INDIKACIJE

1. Direktni materijal za ispun kaviteta klase I, IV, I, IIi V

2. Pecacenje fisura

3. Pecacenje podrucja preosijetljivosti

4. Popravak (in)direktnih estetskih radova, priviemenih krunica i mostova,
popucalih rubova kada su rubovi u caklini

5. Zatvaranje potkopanih podrucja

6. Premaz il baza

7. I1zrada krunica i mostova, inleja i ljuskica indirektnom tehnikom u kombinaciji s
GC Gradia komponentama (pogledaijte pripadaju¢a uputstva za uporabu)

8. Povezivanje zubi u kombinaciji s vlaknima poput GC everStick fibres. Slijediti
upute proizvodaca.

9. Adhezivno cementlranje keramickih i kompozitnih inleja, onleja i ljuski debljine

< 2,0 mm, koja omogucuje uporabu tehnike svjetlosne polimerizacije.

KONTRAINDIKACIJE
Izbjegavati uporabu proizvoda kod pacijenata s poznatom alergijom na
metakrilatne monomere i metakrilatne polimere.

Rad
1. Preparacija
1) Strealjku drzati uspravno i odstraniti poklopac okretanjem u smjeru
obrnutom od kazaljke na satu.
2)Brzo i sigurno pricvrstiti nastavak za doziranje na Strcaljku okretanjem u
smjeru kazaljke na satu.
3) Do uporabe zatvoriti

poklopcem za zastitu od Poklopac Nastavak
svjetla. za dozwan]e
Vazno:

Paziti da se nastavak za
doziranje ne postavi Poklopac za
preévrsto. To moze oStetiti zastitu
navoj. Kako bi se osiguralo od SVJetIa _
dobro postavljanje, provjeriti
da na navoju nema ostataka
materijala.
2. Odabir boje
Zub ogistiti plovuécem i vodom. Boju treba odabrati prije izolacije zuba.
Odgovarajucu boju odabrati izmedu 15 boja A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2,
B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE.
A, BiC boje temelje se na Vita®* klasi¢noj karti boja.
*Vita® je registrirani zastitni znak tvrtke Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen, Njemacka.
3. Preparacija kaviteta
Kavitet preparirati standardnim tehnikama. Osusiti blagim puhanjem
bezuljnog zraka. Preporu¢a se koferdam za izolaciju prepariranog zuba od
onecisc¢enja slinom, krvlju ili sulkusnom teku¢inom.
Vazno:
Za prekrivanje pulpe koristiti kalcij hidroksid.
4, Spajanje
Za spajanje materijala G-aenial Universal Flo za caklinu i/ili dentin,
koristiti svjetlosnopolimeriziraju¢i sustav za spajanje kao $to su G-aenial®
Bond, G-Premio BOND, G-BOND®. Pridrzavati se uputa proizvodaca.

5. Postavljanje materijala G-zenial Universal Flo
1) Skinuti poklopac s nastavka za doziranje.

Vazno:

Prije doziranja materijala u kavitet valja provjeriti

sliedece.

1.Nastavak za doziranje sigurno priévrstiti za
Strealjku.

2. Odstraniti moguci zrak iz nastavka za T
doziranje blagim potiskivanjem klipa Strcaljke
prema naprijed s vrhom okrenutim prema
gore, dok se materijal ne istisne do otvora vrha.

2) Nastavak za doziranje postaviti 8to je blize

moguce prepariranom kavitetu te polako potisnuti

klip za istiskivanje materijala. Materijal se takoder moze dozirati na podlogu

za mijeSanje i prenijeti u kavitet odgovarajuc¢im instrumentom.

Vazno:

a.Ako je zacepljen, odstraniti nastavak za doziranje te istisnuti malu
koli¢inu materijala direktno iz Strcaljke.

b. Minimalizirati izloZzenost okolnom svjetlu. Okolno svjetlo moze skratiti
radno vrijeme.

c. Nakon uporabe odmah odstraniti i baciti nastavak za doziranje te
Strcaljku ¢vrsto zatvoriti poklopcem.

Slika 2

Klinicka napomena

Za ucinkovito ustrcavanje koristiti povrSinsku napetost materijala kako bi se
osigurala jednoli¢nost po cijeloj povrsini ispuna tijekom nanosSenja. Kada je
ustrcana potrebna kolicina, otpustiti pritisak na klip te povuéi Strcaljku u smjeru
okomitom na povrsinu. To ¢e omoguditi odvajanje materijala od nastavka za
doziranje te osigurati glatku povrSinu ispuna.

6. Svjetlosna polimerizacija
G-aenial Universal Flo polimerizirati svjetlom za polimerizaciju. Vodilicu za
svjetlo drzati Sto je blize moguce povrsini.
Vrijeme osvjetljavanja i efektivna dubina stvrdnjavanja navedeni su u
sliedecoj tablici.

Vrijeme osvjetljavanja i efektivna dubina stvrdnjavanja

rijeme osvjetljavanja | 9 sek. (plazma luéno svjetlo) (2000mW/cm2)
10 sek. (GC G-Light) (1200mW/cm?)
Boja 20 sek. (halogeno/LED) (700 mW/cmz)

Al, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2,

B3, C3, JE, AE, BW, CV L.5mm
AO2, AO3 1.0mm
Vazno:

1. Materijal valja postaviti i polimerizirati svjetlom u slojevima. Maksimalna
debljina sloja navedena je u gornjoj tablici.

2. Maniji intenzitet svjetla moze uzrokovati nedovoljno stvrdnjavanije ili
diskoloracije materijala.

3. Kod indirektne tehnike polimerizirati svjetiom svaki sloj 30 sekundi s
GC LABOLIGHT LV-III, Iili 10 sekundi s GC STEPLIGHT SL-L
Zavrsno polimerizirati 3 minute s GC LABOLIGHT LV-III .

7. Zavr$na obrada i poliranje
Zavrsno obraditi i polirati standardnim tehnikama.

CEMENTIRANJE INLEJA, ONLEJA | LJUSKI

1. Odstraniti privremeni rad
Nakon odstranjivanja privremenog rada, o€istiti preparirani zub ¢etkicom i
plovuécem kako bi se odstranili ostaci privremenog cementa. Preparirani zub

isprati vodom. Isprobati prianjanje rada prije cementiranja i temeljito ga ocistiti.

2. Obrada rada
1) Osigurati da je rad prethodno obraden sukladno uputama proizvodaca.
2) Nanijeti GC Ceramic Primer Il ili sli¢no silansko sredstvo za spajanje na
povrsinu za spajanje rada sukladno uputama proizvodaca. Ne ispirati.
3. Obrada preparacije zuba
1) Selektivno jetkati caklinu 35-37%-tnom fosfornom kiselinom, isprati i blago
osusiti sukladno uputama proizvodaca.
2) Nanijeti GC G-Premio BOND, GC G-aenial BOND ili GC G-BOND na
prepariranu povrsinu zuba, ostaviti stajati 10 sekundi i osusiti temeljito
5 sekundi koristenjem maksimalnog pritiska zraka. Pridrzavati se
odgovarajucih uputa za uporabu.
Vazno:
a. Preporuca se izolacija koferdamom.

b. Osusiti pod maksimalnim zracnim pritiskom kako bi se dobio tanki nanos.

c. Ako se koriste druga sredstva za spajanje, koristiti samo sredstva koja

imaju tanki sloj, kako bi se osiguralo dobro prianjanje ljuske.
3) Sredstvo za spajanje polimerizirati svjetiom kroz vrijeme navedeno u
uputama za uporabu.
4. Postupak cementiranja
1) Odabrati odgovarajucu boju. Nanijeti G-aenial Universal Flo direktno na
povrsine za spajanje rada i/ili na povrsinu zuba. Tijekom nano$enja treba
izbjegavati izlaganje intenzivnom svjetlu. Rad postaviti uz umjereni pritisak
te odstraniti viSak primjenom jedne od sljedecih tehnika:

a) Drzati umjereni pritisak te kistom odstraniti visak. Osigurati da
se visak temeljito odstrani iz podrucja oteZanog pristupa (npr.
aproksimalna podrucja). Polimerizirati ljusku nekoliko sekundi i nastaviti
s odstranjivanjem viska pomoc¢u sonde ili drugog odgovarajuceg
instrumenta.

b) Stvrdnuti visak masuci nekoliko sekundi vodilicom svjetla za
polimerizaciju preko viska dok ne postigne €vrstu gumastu konzistenciju
te odstraniti viSak sondom ili drugim odgovaraju¢im instrumentom.
Vazno: Postizanje dobre konzistencije za odstranjenje viska zavisi
o svjetlu za polimerizaciju koje se koristi. Vazno je pronaci najbolju
kombinaciju vremena, intenziteta i udaljenosti svjetla koje se koristi.

2) Temeljito polimerizirati svjetlom svaku povrsinu rada u trajanju od 30
sekundi.

Vazno: Kako bi se izbjegao zracno inhibirajuci sloj na rubovima rada, rubove

prekriti glicerinskim gelom prije postupka zavr$ne svjetlosne polimerizacije.
5. Poliranje rubova
Polirati rubove rada odgovaraju¢im instrumentima za poliranje kompozita.

BOJE
Al, A2, A3, A35, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE

CUVANJE

Za optimalnu uporabu, preporu¢eno ¢uvati na hladnom i tamnom mijestu (4-25°C)
dalje od visoke temperature ili direktne sunceve svjetlosti.

(Rok valjanosti: 3 godine od datuma proizvodnije)

PAKIRANJE

1. Strealjka 3,4 g (2,0 ml), 20 nastavaka za doziranje (plastiéni), 1 poklopac za
zastitu od svjetla

Pakiranje nastavaka za doziranje:

2. 30 nastavaka za doziranje (plasti¢ni), 2 poklopca za zastitu od svjetla

3. 30 nastavaka za doziranje (metalni iglicasti), 2 poklopca za zastitu od svjetla

UPOZORENJE

1. U slu¢aju dodira s oralnim tkivom ili kozom, odmah odstraniti vatom ili

spuzvom namocenom u alkohol. Isprati vodom. Za izolaciju radnog polja od

koze ili oralnog tkiva moZe se koristiti koferdam i/ili kakao maslac.

U sluéaju dodira s o¢ima, odmah isprati vodom i potraZiti lije¢nika.

Izbjegavati gutanje materijala.

Ne mijeati s drugim sli¢nim proizvodima.

Nastavci za doziranje su samo za jednokratnu uporabu. Za sprjeGavanje

onecis¢enja izmedu pacijenata, nastavak za doziranje ne koristiti ponovno.

Nastavak za doziranje ne moze se sterilizirati u autoklavu ili kemiklavu.

Nositi plasticne ili gumene rukavice tijekom rada za izbjegavanje direktnog

dodira sa zra¢no inhibiranim slojevima akrilata kako bi se sprijecila moguca

osjetljivost.

. Nositi zaStitne naocale tijekom svjetlosne polimerizacije.

. Pri poliranju polimeriziranog materijala koristiti skuplja¢ prasine te nositi

masku kako bi se izbjeglo udisanje prasine.

9. Izbjegavati dodir materijala s odje¢om.

10. U slu¢aju dodira s nezeljenim podrucjima zuba ili protetskih nadomjestaka,
prije svjetlosne polimerizacije materijal odstraniti instrumentom, spuzvom ili
vatom.

11. Ne koristiti G-genial Universal Flo u kombinaciji s materijalima koji sadrze
eugenol, budu¢i da eugenol moze sprijediti stvrdnjavanje materijala
G-eenial Universal Flo.

12. Nastavak za doziranje ne cistiti alkoholom, jer mozZe do¢i do oneciSéenja
paste.

13. Sav otpad zbrinuti u skladu s lokalnim propisima.

14. Osobna zastitna sredstva, kao $to su rukavice, maske za lice i sigurnosna
zastita za lice, treba uvijek nositi.
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Neki proizvodi navedeni u aktualnim uputama za uporabu mogu se klasificirati
kao opasni sukladno Globalno uskladenom sustavu razvrstavanja i oznacavanja
kemikalija (GHS). Uvijek se treba upoznati sa sigurnosno-tehnickim listovima
proizvoda koji su dostupni na: http://www.gceurope.com

Mogu se zatraZiti od dobavljaca.

CISCENJE | DEZINFEKCIJA:

VISEKRATNO UPOTREBLJIVA PAKIRANJA: kako bi se izbjeglo onegis¢enje
izmedu pacijenata ova viSekratno upotrebljiva pakiranja zahtijevaju dezinfekciju
srednje razine.

Odmah nakon uporabe pregledati viekratno upotrebljivo pakiranje i oznaditi
ostecenja ako ih ima. OStecenu napravu odbaciti.

NE URANJATI U TEKUCE SREDSTVO ZA DEZINFEKCIJU.

Temeljito o€istiti viSekratno upotrebljivo pakiranje kako bi se sprije€ilo suSenje

i nakupljanje oneciscenja. Dezinficirati sredstvom za dezinfekciju srednje
razine prema registriranoj zdravstveno-infektivnoj kontroli sukladno regionalno/
nacionalnim smjernicama.

Datum zadnije revizije: 12/2016

Hasznalat el6tt az Gtmutatot
olvassa el figyelmesen!
IR .
G-aenial” Universal Flo

UNIVERZALIS, FENYRE KEMENYEDO FOLYEKONY KOMPOZIT
RONTGENARNYEKKAL

Felhasznalasat csak szakképzett fogaszati személyzetnek javasoljuk a
megadott felhasznalasi teriileten.

AJANLOTT ALKALMAZAS| TERULET

1.1,V I, I. és V. osztalyu kavitasok direkt helyredllitasa

2. Barazdazaras

3. Talérzékeny teriiletek zarasa

4. (In)direkt esztétikus helyredllitisok, ideiglenes koronak és hidak, valamint
zomanchan futd széli hibak javitasa

5. Alamen6s részek kitoltése

6. Linerként vagy alapként

7. Indirekt technikaval készlt korona/hid, inlay és héjak esetében a GC Gradia

8. Fogak (ivegszalas sinezése, példaul GC everStick tivegszalakkal. Kbvesse a
gyarto utasitasait.

9. Inlayek, onlayek és a tisztan fényre kot technika alkalmazasat lehetdvé tevo,
maximum 2,0 mm vastagsagu héjak adheziv ragasztasa.

ELLENJAVALLATOK
Kerilje a termék hasznalatat olyan pacienseknél, akik allergiasak a a metakrilat-
monomerekre és a metakrilat-polimerekre.

Hasznalat
1. Elékésziiletek
1) Tartsa a fecskendét fliggélegesen, és az 6ramutatd jarasaval ellentétes
iranyban csavarja le a kupakjat.
2) Azonnal és évatosan kapcsolja hozza az adagolé kantilt a fecskendéhoz
egy 6ramutaté jarasaval

megegyezé fordulattal. Kupak Adagolé kaniil
3) A haszndlatig helyezze fel T

a fényvéds kupakot. <

Megjegyzés: X

Ne csavarja ra tdl szorosan Fényvédo

az adagolo kaniilt, mert az sapka

roncsolhatja a menetet.

A megfeleléen szoros 1. abra

csatlakozas érdekében

gy6z6djon meg arrél, hogy a meneten nem talélhaté semmilyen

anyagmaradék.

2. A szinarnyalat kivalasztasa

Habképorral és vizzel tisztitsa meg a fogat. Még az izolalas elétt valassza ki

a 15 lehetséges szinarnyalat koziil a megfelelot:

Al, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE.

Az A, B, C szinek meghatarozasa a Vita® szinkulcs alapjan tértént.

*A Vita® a VITA Zahnfabrik, Bad Sackingen, Germany bejegyzett védjegye.

. A kavitas preparalasa

Preparélja a kavitast hagyomanyos médon. Gyenge olajmentes légarammal

széritsa meg. A preparélt fog nyallal, vérrel vagy sulcusfolyadékkal torténd

szennyezoédésének elkertilésére kofferdam alkalmazésa javasolt.

Megjegyzés:

Pulpasapkazéshoz hasznaljon kalcium-hidroxidot.

. Afényre keményedd bondrendszer hasznalata

A G-zenial Universal Flo dentinhez/zomanchoz térténé rogzitéséhez

hasznaljon fényre keményedd bondrendszert, mint pl. G-aenial® Bond,

G-Premio BOND, G-BOND®. Kévesse a bond

gyartéjanak utasitasait.

. A G-aenial Universal Flo alkalmazasa

1) Tavolitsa el a sapkat a fecskendéhéz
csatlakoztatott adagolé kantlrél.

Megjegyzés:

Miel6tt a kavitasba adagolna az anyagot,

gy6z6djon meg a kdvetkezkrol:

1. Az adagol6 kantll megfeleléen van
csatlakoztatva a fecskendéhoz. 1

2. Az adagol6 kantilben nem maradt levegé. A
bentlévo levegd eltavolitasahoz a kantilt felfelé
tartva enyhén nyomja meg a fecskendd
dugattydjat addig, amig az anyag el nem éri a kanul szajat.

2) Helyezze az adagolé kandilt a lehet6 legkozelebb a kavitashoz, és lassan
nyomja meg a fecskendd végét az anyag kiadagolasahoz. Alternativ
megoldasként nyomja az anyagot egy keverdlapra, majd egy megfelelé
eszkoéz hasznélataval helyezze a kavitasba.

Megjegyzés:

a.A csatlakoztatas utan tavolitsa el az adagol6 kantilt, és nyomjon ki egy
kis mennyiségti anyagot kozvetlentl a fecskend6bél.

b. Minimalizélja az anyagot ér6 fény mennyiségét, mert a fény csokkentheti
a munkaidot.

c. Haszndlat utan azonnal tavolitsa és dobja el az adagolé kandilt, és a
kupakkal szorosan zarja le a fecskend6t.
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2. abra

Klinikai Gtmutatas

A hatasos befecskendezés érdekében haszndlja az anyag fellleti feszultségét
az egynem(iség biztositasahoz a helyredllitas teljes feltletén. Amint a
sziikséges mennyiséget befecskendezte, csokkentse a dugattyd nyomasat és a
felszinre merélegesen hiizza vissza a fecskendét. Ez lehetévé teszi, hogy az
anyag elvaljon az adagol6 kantiltdl, illetve hogy sima felliletet biztositson a
helyredllitason.

6. Fénykezelés
Fénykezelie G-aenial Universal Flo-t egy fénypolimerizal6 készulékkel.
A fényvezetd csort tartsa a lehetd legkozelebb a feltilethez.
Az alabbi tablazat a fénykezelési mélységet és idét tartalmazza.

Atvilagitasi idé és mélység

9 mp (Plazmaiv) (2000mW/cm?)
10 mp (GC G-Light) (1200mW/cm?)
20 mp (Halogen/LED) (700 mW/cm?)

Megvilagitasi idé

Szinarnyalat
Al, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2,

B3, C3, JE, AE, BW, CV L.5mm
AO2, AO3 1.0mm
Megjegyzés:

1. Az anyagot rétegenkeént kell applikalni és fénykezelni.

A maximalis rétegvastagsagok megtalalhatok a fenti tablazatban.

2. Az alacsonyabb fényintenzitas elégtelen fénykezelést vagy az anyag
elszinez6dését eredményezheti.

3. Az indirekt technikahoz fénykezelien minden réteget 30 masodpercig
GC LABOLIGHT LV-III, II, vagy 10 mésodpercig GC STEPLIGHT SL-I
késziilékkel.

Végso fénykezelés 3 percig GC LABOLIGHT LV I készulékkel.

7. Kialakitas és polirozas
Alakitsa ki és polirozza a hagyomanyos médon.

INLAYEK, ONLAYEK ES HEJAK RAGASZTASA
1. Ideiglenes helyreallitas eltavolitasa

Miutan eltavolitotta az ideiglenes helyredllitast, tisztitsa meg az elékészitett

fogat, egy ecset és siirii habké segitségével a maradék ideiglenes cementet

is tavolitsa el. Oblitse le az elékészitett fogat vizpermettel. Probalja ra a

felépitményt a ragasztas el6tt, tisztitsa meg alaposan.

2. A helyredllitas kezelése

1) Gy6z6djon meg réla, hogy a helyreallitas a gyartd utasitasainak
megfeleléen let el6készitve és kezelve.

2) A gyarto utasitasainak megfeleléen applikaljon GC Ceramic Primer II-t, vagy
mas szilaizal6 anyagot a bondozando feliiletre. Ne 6blitse le.

3. Fogpreparacio kezelése

1) Szelektiven savazza a zomancot 35-37%-os foszforsavval, oblitse le és
finoman szaritsa le a gyarté utasitasainak megfeleléen.

2) Applikaljon a fog elékészitett felszinére GC G-Premio BOND-ot, GC
G-aenial BOND-ot vagy GC G-BOND-ot, hagyja érintetlendl 10 mp-ig,
majd maximalis Iégnyoméssal alaposan széritsa le. Kévesse a vonatkoz6
hasznalati utasitasokat.

Figyelem:

a. Javasoljuk a kofferdam hasznalatat.

b. Akis rétegvastagsag érdekében gyézédjon meg réla, hogy maximalis
légnyomast hasznal.

c. Mas bondanyag hasznélata esetén a héj megfeleld illeszkedése
érdekében kizarélag olyan bondanyagot hasznaljon, amelynek kicsi a
rétegvastagsaga.

3) Fénykezelje a bondanyagot a hasznélati Gtmutatoban eldirt ideig.

4. Fénykezelés

1) Vélassza ki a megfelel szint. Applikalja a G-aenial Universal Flot a
helyreallitas és/vagy a fog bondozott felszinére. Az applikécié soran kertlje
az intenziv fényt. Mérsékelt nyomassal illessze a helyére a helyreallitast,
amjd tavolitsa el a felesleget a kdvetkez6 technikak valaemlyikével:

a. Tartsa a mérsékelt nyomast, majd tavolitsa el a felesleget egy ecset
segitségével. Gy6zddjon meg réla, hogy a felesleg a nehezen elérhetd
helyekrél (pl. interproximalis teriiletek) is alaposan el lettek tavolitva.
Részpolimerizélja a héjat par masodpercig, majd egy szonda, vagy mas
alkalmas eszkoz segitségével tavolitsa el a maradékot.
Részpolimerizalja a felesleget par masodpercig fénycsét mozgatva
felette, amig enyhén gumis allagt nem less, majd tavolitsa el egy szonda,
vagy mas alkalmas eszkéz segitségével.

Figyelem:A megfelel6 allag elérése a hasznalt polimerizacios lampan
mulik. Fontos, hogy megtalélja az idé, az intenzitas és a tavolsag
megfelelé kombinaciojat.

2) Alaposan fénykezelje a fog minden felszinét 30 mp-ig.

Figyelem: A széli oxigén-inhibicios réteg |étrejéttének elkertilésének

érdekében a végso fénypolimerizacio el6tt fedje be a széli részeket

gliceringéllel.
5. Széli polirozas
Polirozza a helyreéllitas széleit egy kompozit-rezin polirozasara
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SZINARNYALATOK
Al, A2, A3, A35, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE

TAROLAS

Az optimalis teljesitmény érdekében tarolja sotét, hiivés helyen (4-25°C / 39.2-
77.0°F) tavol a kézvetlen napsiitéstdl és magas hémérséklettél.
(Eltarthatésag: a gyartastol szamitott 3 év)

KISZERELESEK

1. Fecskendd 3,4g (2,0mL), 20 adagolé kantl (mlianyag), 1 fényvédé kupak
Adagolé kantl csomag:

2. 30 adagolé kanul (mianyag), 2 fényvédd kupak

3. 30 adagolé kandl (fém), 2 fényvédd kupak

FIGYELMEZTETES

1. Amennyiben az anyag a nyalkahartyara vagy a bérre kertl, azonnal tavolitsa

el alkoholba martott szivacs- vagy vattadarabbal. B6 vizzel 6blitse le. Az

érintkezés elkeriilésének érdekében javasolt a beavatkozas teriiletének a

bortél vagy szajnyalkahartyatol torténd izolalasa kofferdammal és/vagy

kakadvajjal.

Amennyiben az anyag a szembe keril, azonnal 6blitse ki és forduljon

orvoshoz.

Kertilje el az anyag lenyelését.

Ne keverje semmilyen hasonlé termékkel.

Az adagol6 kanuilok egyszer hasznélatosak. Az egyes paciensek kozotti

keresztfert6zodés elkeriilésének érdekében ne haszndlja éket Gjra. Az

adagol6 kantil nem sterilizalhat6 autoklavban vagy kemiklavban.

Viseljen védokeszty(it az anyag alkalmazasakor, igy elkerilheti az

oxigén-inhibicios réteg megérintésekor esetlegesen fellépd érzékenységet.

. A fénykezelés ideje alatt viseljen védészemiiveget.

. A polimerizalt anyag polirozasakor hasznéljon porgyUijtét és viselien

véddmaszkot a keletkez6 por belélegzésének elkertlése érdekében.

9. Kertllie az anyag ruhazatra kertlését.

10. Amennyiben fogak vagy protetikai munkak nem kivant teriileteire keral,
polimerizacioé elétt tavolitsa el rongy, vattapamacs vagy méas eszkoz
segitségével.

11. Ne hasznélja a G-zenial Universal Flo-t eugenoltartalmu szerekkel egyditt,
mert az eugenol gatolhatja a G-zenial Universal Flo megszilardulasat.

12. Az adagolé kandilt ne torélje at alkohollal, mert ez a paszta szennyezédését
okozhatja.

13. A hulladékot a helyi szabalyoknak megfeleléen kezelje.

14. Mindig viseljen személyi védofelszerelést, mint példaul kesztyiit, maszkot,
biztonsagi szemvédét.
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Némely, a jelen hasznalati utmutatéban emlitett termék a GHS besorolas szerint
veszélyes lehet.

Mindig tajékozodjon a biztonsagi adatlapokbol, melyek az alabbi cimen érhetéek
el: http://www.gceurope.com

Az adatlapokat igényelheti beszallitojatol is.

TISZTITAS ES FETOTLENITES:
MULTI-USE KISZERELESU RENDZSEREK: a paciensek kozotti
keresztfertozésének elkeriilése érdekében ezek az eszkdzok kdzepes szinti
dezinfekciot igényelnek. A hasznalat utan azonnal vizsgalja meg és jeldlje meg,
ha elhasznalédott.

A sérilt eszkozt selejtezze le.

NE MERITSE EL. Alaposan tisztitsa meg ezzel elkerili a szennyezddések
felhalmozodasat. Fert6tlenitse kozepes szintli egészségiigyben regisztralt
termékkel a helyi/nemzetkdzi eléirasoknak megfelelden.

Utoljara modositva: 12/2016

Przed uzyciem przeczytaj uwaznie
instrukcje stosowania.

G-aenial® Universal Flo

UNIWERSALNY SWIATLOUTWARDZALNY KOMPOZYT PLYNNY
Z KONTRASTEM RTG

Wytgcznie do stosowania przez lekarza dentyste wedtug zalecanych wskazan.

WSKAZANIA

. Wypetnienia bezposrednie ubytkéw klasy I, IV, II, I1i V

Uszczelnianie bruzd

Pokrywanie powierzchni nadwrazliwych

Naprawy (bez)posrednich uzupetnien estetycznych, tymczasowych koron

i mostéw, defektéw brzegéw wypetnien w obrebie szkliwa

Blokowanie podcieni

Podscielenia lub podktady

Wykonywanie koron i mostow, wktadéw i licowek przy uzyciu techniki
posredniej w potaczeniu z komponentami GC Gradia (prosze zapozna¢ sie
ze specjalng instrukcjg stosowania)

. Szynowanie zebow w potgczeniu z widknami, takimi jak widkna GC everStick.
Nalezy zastosowa¢ procedure zgodna z instrukcjami producenta.
Cementowanie adhezyjne ceramicznych i kompozytowych wktadéw, naktadéw
oraz licowek o grubosci (<2,0 mm), umozliwiajgcej catkowitg polimeryzacje
Swiattem.
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PRZECIWWSKAZANIA
Nalezy unika¢ stosowania tego produktu u pacjentéw z rozpoznang alergig na
monomer metakrylanu i polimer metakrylowy.

Procedura
1. Przygotowanie

1) Trzymajgc pionowo strzykawke zdja¢ nakretke przez obrét przeciwny do
ruchu wskazéwek zegara.

2) Od razu przymocowaé doktadnie do strzykawki koricéwke dozujaca
dokrecajac jg w kierunku
zgodnym z ruchem Nakretka
wskazéwek zegara.

3) Do momentu uzycia ' dozujqca
stosowac ostone chronigcg
przed ekspozycjg na $wiatto. slona chroniaca
Uwaga: rzed $wiattem
Nie dokrecac¢ zbyt mocno p
koncowki. Moze to ’% rg, c.1
uszkodzi¢ jej zakretke.

Aby zapewni¢ szczelne
potaczenie upewni¢ sie, ze na gwintach nie ma resztek materiatu.
2. Dobor koloru

Oczysci¢ powierzchnig zeba wodg z pumeksem. Dobér odcienia powinien

by¢ dokonany przed izolacjg zeba. Wybra¢ odpowiedni odcien sposrod

15 dostepnych A1,A2,A3,A3.5, A4, B1, B2, B3, C3,A02, AO3, BW, CV, JE,

Koncéwka

Odcuenle A, B, C opierajg sie na klasycznym kolorniku Vita®*.
*Vita® jest zarejestrowanym znakiem handlowym Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen, Niemcy.
3. Preparacja ubytku
Ubytek opracowa¢ w standardowy sposéb. Osuszy¢ delikatnym strumieniem
powietrza nie zawierajgcym oleju. Do izolacji opracowanego zeba przed
zanieczyszczeniem $ling, krwig lub ptynem dzigstowym zalecany jest
koferdam.
Uwaga:
Do pokrycia miazgi stosowac preparat wodorotlenkowo wapniowy.
4. Stosowanie systemu fgczacego
Do potaczenia G-zenial Universal Flo ze szkliwem i/lub zgbing uzywaé
Swiattoutwardzalnego systemu tgczacego, takiego jak G-aenial® Bond,
G-Premio BOND, G-BOND®. Postepowac zgodnie z instrukcjg producenta.
5. Naktadanie G-genial Universal Flo
1) Zdja¢ ostone z koncowki dozujace;.

Uwaga:

Przed wyci$nigciem materiatu ze strzykawki do

ubytku upewni¢ sig sprawdzajgc czy:

1.Koncoéwka dozujgca jest prawidtowo
przymocowana do strzykawki.

2.Z koncowki dozujgcej usunigte zostato
ewentualne powietrze, popychajgc delikatnie 1
do przodu ttok strzykawki az do momentu
pojawienia sie materiatu w ujsciu korncowki.

2) Koncoéwke dozujacg umiesci¢ mozliwie najblizej ubytku i naciskajac powoli
tlok wycisngé materiat. Materiat mozna réwniez wycisna¢ na bloczek do
mieszania i przy pomocy odpowiedniego narzedzia przenie$¢ do ubytku.

Uwaga:

a.Jezeli blokuje sie, zdjg¢ koncéwke dozujgca i wycisngé niewielkg ilos¢
materiatu bezposrednio ze strzykawki. i

b. Zminimalizowa¢ ekspozycje materiatu na $wiatto otoczenia. Swiatto
otoczenia moze skrdci¢ czas pracy materiatlem.

c. Bezposrednio po uzyciu zdjg¢ i usungé koncéwke dozujgca,

a strzykawke szczelnie zamkna¢ nakretka.

ryc. 2

Wskazowka kliniczna

Aby uzyskac¢ optymalny efekt wypetnienia, wykorzysta¢ napiecie
powierzchniowe materiatu, ktére zapewni jednorodno$¢ catej powierzchni
wypetnienia podczas odbudowy. Kiedy juz konieczna ilo¢ materiatu zostanie
wycisnieta, zwolni¢ nacisk na ttok i wyja¢ strzykawke prostopadle do
powierzchni. Takie postgpowanie zapewni prawidtowe oderwanie si¢ materiatu
od koricowki dozujacej i pozostawi gladkg powierzchnie catego wypetnienia.

6. Utwardzanie $wiattem
Utwardzi¢ G-eenial Universal Flo stosujgc lampe do polimeryzacji $wietinej.
Swiattowdd trzymac najblizej jak to jest mozliwe utwardzanej powierzchni.
Patrz tabela ponizej: Czas naswietlania i gtebokos¢ efektywnej polimeryzacii.

Czas naswietlania i gtebokos¢ efektywnej polimeryzacii

9 sek. (Luk plazmowy) (2000mW/cmz)
10 sek. (GC G-Light) (1200mW/cm?)
20 sek. (Halogen/LED) (700 mW/cm?)

Czas naswietlania

Odcien
Al, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2,

B3, C3, JE, AE, BW, CV L.5mm
AO2, AO3 1.0mm
Uwaga:

i

. Materiat powinien by¢ naktadany i utwardzany $wiattlem warstwami.
Maksymalng grubo$¢ warstwy podaje tabela powyzej.

. Mniejsze natezenie $wiatta moze spowodowac niewystarczajgce
utwardzenie lub przebarwienie materiatu.

. W technice posredniej kazdg warstwe utwardza¢ $wiattem przez
sekund w urzadzeniu GC LABOLIGHT LV-III, Il lub 10 sekund
lampg GC STEPLIGHT LS-I.
Polimeryzacja koricowa przez 3 minuty w urzgdzeniu GC LABOLIGHT
LV-IL

w N

~

. Opracowanie koricowe i polerowanie
Opracowac i wypolerowa¢ stosujgc standardowe techniki.

CEMENTOWANIE WKLADOW, NAKLADOW | LICOWEK
1. Usunigcie uzupetnienia tymczasowego

Po usunigciu uzupetnienia tymczasowego, przygotowany zab oczyscic¢ za

pomocg szczoteczki i zawiesiny pumeksu, aby usungé resztki tymczasowego

cementu. Przeptuka¢ przygotowany zab sprayem wodnym. Sprawdzi¢
dopasowanie uzupetnienia przed cementowaniem i doktadnie oczyscic.
2. Przygotowanie uzupetnienia

1) Nalezy upewni¢ sie, ze uzupetnienie zostato wykonane i wstepnie
przygotowane zgodnie z zaleceniami producenta.

2) Zastosowac¢ GC Ceramic Primer Il lub inny preparat silanizujacy na
powierzchnig taczenia uzupetnienia zgodnie z instrukcjami producenta.
Nie nalezy go sptukiwac.

3. Przygotowanie powierzchni zgba

1) Zastosowac selektywne wytrawianie szkliwa przy uzyciu 35-37% kwasu
fosforowego, sptukac i delikatnie osuszy¢, zgodnie z instrukcjami
producenta.

2) Nanie$¢ GC G-Premio BOND, GC G-zenial BOND lub GC G-BOND na
przygotowang powierzchnie zeba, pozostawi¢ na 10 sekund i doktadnie
osuszy¢ przez 5 sekund stosujgc maksymalne cisnienie powietrza.
Przestrzega¢ odpowiednich instrukcji stosowania.

Uwaga :

a. Zalecana jest izolacja przy uzyciu koferdamu.

b. Upewnic sig, ze do suszenia uzyte jest maksymalne ci$nienie powietrza
w celu uzyskania jak najmniejszej grubosci warstwy systemu tgczacego.

c. W przypadku korzystania z innych systeméw tgczacych, uzywac tylko
tych, ktére tworza jak najcieniszg grubos¢ warstwy, aby zapewni¢ dobre
dopasowanie licowki.

3) Polimeryzowac¢ $wiattem w czasie zgodnym z instrukcjg stosowania.

4. Procedura cementowania

1) Wybra¢ odpowiedni odcien. Natozy¢ G-aenial Universal Flo bezposrednio
na powierzchnie uzupetnienia i / lub na powierzchnie zeba. Podczas
aplikacji nalezy unika¢ ekspozycji na intensywne $wiatto. Osadzi¢
uzupetnienie wywierajgc umiarkowany nacisk i usung¢ nadmiary przy uzyciu
jednej z nastepujacych technik:

a) Przytrzymac uzupetnienie wywierajgc umiarkowany nacisk i usung¢
nadmiary przy uzyciu pedzelka lub microbrush. Nalezy upewnic¢ sie,
ze nadmiary materiatu zostaty usuniete takze z trudno dostepnych miejsc
(np. przestrzeni migdzyzebowych). Naswietli¢ kazdg powierzchnie licowki
przez kilka sekund i przystapi¢ do usuwania pozostatych nadmiaréw przy
uzyciu zgtebnika lub innego odpowiedniego instrumentu.

b) Zastosowac krotkotrwatg polimeryzacje $wiattem, poprzez
kilkusekundowe naswietlanie z rownoczesnym powolnym
przemieszczaniem koncowki $wiattowodu wokét nadmiaréw cementu,
do uzyskania przez nie gumowatej konsystencji. Nastepnie usung¢
nadmiary za pomocg zgtebnika lub innego odpowiedniego instrumentu.
Uwaga: Uzyskanie konsystencji nadmiaréw cementu odpowiedniej
do ich fatwego usuwania, zalezy od zastosowanego typu lampy
polimeryzacyjnej. Wazne jest, aby znalez¢ optymalne potaczenie czasu
naswietlania, natezenia i odlegtosci $wiatta podczas utwardzania.

2) Doktadnie utwardzi¢ $wiatlem kazda powierzchnie uzupetnienia przez
30 sekund.

Uwaga: Aby unikng¢ utworzenia sie na brzegach uzupetnienia warstwy

inhibicji tlenowej, podczas ostatecznej polimeryzacji pokry¢ brzegi

uzupetnienia zelem glicerynowym.
5. Polerowanie krawedzi brzeznych

Wypolerowac¢ krawedzie brzezne uzupetnienia za pomoca odpowiednich

instrumentéw do polerowania materiatéw kompozytowych.

ODCIENIE
Al, A2, A3, A35, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE

WARUNKI PRZECHOWYWANIA

W celu uzyskania optymalnej wydajno$ci zalecane jest przechowywanie w chtodnym
i ciemnym miejscu (4 - 25°C) z dala od wysokich temperatur i bezposredniego $wiatta
stonecznego. (Okres przydatnosci do uzycia: 3 lata od daty produkcji)

OPAKOWANIA

1. Strzykawka 3.4g (2.0mL), 20 koncéwek dozujgcych (z tworzywa),
1 ostona przed $wiattem

Opakowanie z koricéwkami dozujgcymi:

2. 30 koncéwek dozujgeych (z tworzywa), 2 ostony przed $wiattem

3. 30 koricowek dozujgcych (typu igta), 2 ostony przed $wiattem

SRODKI OSTROZNOSCI

1. W przypadku kontaktu z tkankami jamy ustnej lub skéra, natychmiast usungé
przy uzyciu gabki lub wacika nasaczonych alkoholem. Sptuka¢ wodag. W celu
uniknigcia kontaktu, do izolacji pola zabiegowego od skoéry i tkanek jamy
ustnej mozna zastosowac koferdam i/lub masto kakaowe.

2. W przypadku kontaktu z oczami, natychmiast sptuka¢ wodg i skonsultowaé
sie z lekarzem specjalistg.

3. Chroni¢ pacjenta przed ewentualnym potknigciem materiatu.

4. Nie miesza¢ z innymi produktami o podobnym przeznaczeniu.

5. Koncowki dozujgce przeznaczone sg wytgcznie do jednokrotnego uzycia.
Aby zapobiec zakazeniu krzyzowemu, pomiedzy pacjentami nie
wykorzystywa¢ ponownie koricéwki dozujgcej. Koncowki dozujgcej nie
mozna sterylizowac w autoklawie lub chemicznie.

6. Podczas zabiegu stosowac rekawice z tworzywa sztucznego lub gumowe,
aby zapobiec bezposredniemu kontaktowi z warstwa inhibicji tlenowej
kompozytu w celu uniknigcia mozliwego uczulenia.

7. Stosowac okulary ochronne podczas polimeryzacji $witatem.

8. W czasie polerowania spolimeryzowanego materiatu uzywa¢ pochtaniacza
pytu i maski chronigcej przed wdychaniem unoszacego sig pytu.

9. Unika¢ przedostania sie materiatu do odziezy.

10. W przypadku kontaktu materiatu z niezamierzonymi obszarami zeba lub
uzupetnien protetycznych, usungé instrumentem, ggbka lub wacikiem
przed utwardzeniem $wiattlem.

11. Nie stosowa¢ G-zenial Universal Flo w potgczeniu z materiatami
zawierajacymi eugenol, gdyz eugenol moze hamowac wigzanie G-zenial
Universal Flo.

12. Nie wyciera¢ koncowek dozujacych nadmierng iloscig alkoholu, gdyz moze
to spowodowac kontaminacje pasty.

13. Wszystkie odpady utylizowa¢ zgodnie z obowigzujgcymi przepisami
lokalnymi.

14. Zawsze powinny by¢ uzywane $rodki ochrony indywidualnej (PPE), takie
jak rekawice, maski i okulary ochronne.

Niektore produkty wymienione w niniejszej instrukcji stosowania moga by¢
sklasyfikowane jako niebezpieczne zgodnie z GHS.

Zawsze nalezy zapozna¢ si¢ z kartami charakterystyki dostepnymi na stronie:
http://www.gceurope.com

Mozna je réwniez otrzymac od dostawcy.

CZYSZCZENIE | DEZYNFEKCJA: .

WYROBY MEDYCZNE WIELORAZOWEGO UZYCIA: Aby unikngé¢ krzyzowego
zakazenia migdzy pacjentami wyréb wymaga dezynfekcji $redniego stopnia.
Bezposrednio po uzyciu produkt oraz etykiete nalezy bada¢ pod katem
uszkodzenia. Wyrzuci¢ produkt w razie stwierdzenia uszkodzen.

NIE ZANURZAC W SRODKACH DEZYNFEKCYJNYCH.

Doktadnie oczysci¢ produkt, aby zapobiec wysychaniu i akumulacji substancji
zanieczyszczajacych. Dezynfekcje wykonywaé¢ dopuszczonym do stosowania
$rodkiem klasy medycznej do zapobiegania infekcjom zgodnie z wytycznymi
regionalnymi/krajowymi.

Ostatnia aktualizacja: 12/2016

inainte de utilizare, cititi cu atentie
instructiunile de folosire.

G-aenial® Universal Flo

COMPOZIT UNIVERSAL FLUID FOTO-POLIMERIZABIL RADIOOPAC

A se folosi doar de catre medicii stomatologi conform indicatjilor recomandate.

INDICATII RECOMANDATE

1.
2.
3.
4.

5.
6.
7.
8.
9.

Restaurari directe ale cavitatilor de clasa I, IV, I, IT i V.

Sigilarea fisurilor

Sigilarea zonelor hipersensibile

Repararea restaurarilor estetice (in) directe, coroanelor & puntilor provizorii,
defectelor marginale atunci cand marginile sunt in smalt

Blocarea pragurilor

Liner sau baza

Realizarea coroanelor & puntjlor, inlay-urilor si fatetelor utilizand tehnica
indirectd impreuna cu componente GC Gradia (va rugam consultati
instructiunile de folosire ale produselor respective)

Imobilizarea dintilor in combinatie cu fibre cum ar fi GC everStick fibre. Urmati
instructiunile producatorului.

Cimentarea adeziva a inlay-urilor, onlay-urilor si fatetelor din ceramica

si compozit cu o grosime (< 2.0 mm) ce permite utilizarea tehnicii de
fotopolimerizare completa.

CONTRAINDICATII
Evitati utilizarea acestui produs in cazul pacientilor cu alergii cunoscute la
monomer metacrilat si polimer metacrilat.

Etape

1.

urubul. Pentru a asigura o
zonexiune etansa ? Dlspozmv de
asiguratj-va ca pe filete nu ’g’ protectie
exista reziduuri de material. )
2. Alegerea nuantei Fig- 1

w
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. Aplicarea compozitului G-genial Universal Flo

Pregatirea

1) Tineti seringa in pozitie verticala si indepartati capacul prin rotire in sensul
invers acelor de ceasornic.

2) Atasati imediat la seringd, in pozitie corecta, varful de dozare prin rotire in
sensul acelor de ceasornic.

3) Ata§a§| capacul de protectie pana in momentul utilizarii.
Nota

Varf aplicator
Q
Capac

Aveti grua sa nu atasati
varful de dozare prea strans.
Acest lucru poate afecta

Curatati dintele cu pasta profilactica si

apa. Alegerea nuantei trebuie realizatd nainte de izolare. Alegeti nuanta
corespunzatoare din cele 15 nuante A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, C3,
AO2, AO3, BW, CV, JE, AE.

Nuantele A, B, C au la baza cheia de culori clasica Vita®.

*Vita® este marca inregistrata a Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen,Germania.

. Pregatirea cavitatii

Pregatiti cavitatea utilizand tehnicile standard. Uscati bland cu aer
necontaminat cu ulei. Este recomandata utilizarea digii pentru a izola dintele
pregatit si a evita contaminarea cu saliva, sange sau lichid din santul gingival.
Nota :

Pentru coafajul direct, utilizati hidroxidul de calciu.

. Adeziunea

Pentru a realiza adeziunea compozitului G-genial Universal Flo la smalf si/sau
dentind, utilizati un sistem de adeziune foto-polimerizabil cum ar fi

G-eenial® Bond, G-Premio BOND, G-BOND®. Urmatj

instructiunile de folosire ale producatorului.

1) Indepartati capacul varfului de dozare.

Nota:

Inainte de a aplica materialul in cavitate, verificati

daca:

1. Varful de dozare este atasat corect la seringa.

2. A fost indepartat aerul din seringa prin
impingerea usoara a pistonului seringii inainte,
n timp ce varful seringii este indreptat in sus, 1
pana cand materialul ajunge in varf.

2) Pozitionati varful de dozare cat mai aproape
posibil de cavitatea pregatita, si impingeti incet pistonul pentru a doza
materialul. Alternativ, dozati materialul pe o hartie de amestec si transferafi
in cavitate utilizand un instrument adecvat.

Nota :

a.In cazul blocarii, indepartati varful de dozare si dozatj o cantitate mica de
material direct din seringa.

b. Minimalizati expunerea la lumina ambientald. Lumina ambientala poate
determina reducerea timpului de manipulare.

c. Dupa utilizare, indepartati si evacuati imediat varful de dozare si inchideti
seringa prin atagarea corecta a capacului.

Fig.2

Sugestii Clinice

Pentru o aplicare eficienta, utilizati tensiunea de suprafatd a materialului pentru
a obtine uniformitatea intregii suprafete a restaurarii in timpul refacerii. Dupa ce
a fost aplicata cantitatea de material necesara, eliberati pistonul si retrageti
seringa perpendicular cu suprafata. Acest lucru va permite materialului sa se

desprinda de varful de dozare si va oferi o suprafata neteda a restaurarii.

6.
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Foto-polimerizarea

Foto-polimerizati G-genial Universal Flo utilizand o lampa de
foto-polimerizare. Mentineti ghidul luminii cat mai aproape posibil de
suprafata.

Consultati graficul urmator pentru Timpul de Iradiere si Adancimea Efectiva a
Polimerizarii.

Timpul de Iradiere si Adancimea Efectiva a Polimerizarii

9 sec. (Plasma) (2000mW/cmz)
10 sec. (GC G-Light) (1200mW/cm?)

Timp de iradiere

Nuanta 20 sec. (Halogen/LED) (700 mW/cmz)
Al, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, 1.5mm
B3, C3, JE, AE, BW, CV .
AO2, AO3 1.0mm
Nota :

1. Materialul trebuie aplicat si foto-polimerizat in straturi. Pentru grosimea
maxima a stratului, va rugam consultati tabelul de mai sus.

2. O intensitate mai scazuta a luminii poate determina polimerizarea
insuficientd sau decolorarea materialului.

3. Pentru tehnica indirecta foto-polimerizati fiecare strat timp de 30 secunde
cu GC LABOLIGHT LV-II, I sau timp de 10 secunde cu GC STEPLIGHT
SL-L
Polimerizarea finala timp de 3 minute se realizeaza cu GC LABOLIGHT
LV-IL

. Finisarea si Lustruirea

Finisati si lustruiti utilizand tehnicile standard.

CIMENTAREA INLAY-URILOR, ONLAY-URILOR $I FATETELOR

1.

N

w

4.

5.

Indepartarea restaurarii provizorii

Dupa indepartarea restaurarii provizorii, curatati dintele preparat utilizand
o perie si pasta de slefuire pentru a indeparta urmele de ciment provizoriu
ramase. Clatiti dintele preparat cu apa. Probati restaurarea nainte de
cimentare si curatati bine.

. Prepararea restaurarii

1) Asigurati-va ca restaurarea este pretrataté si manipulata conform
instructiunilor producétorului.

2) Aplicati GC Ceramic Primer Il sau un agent de silanizare similar pe
suprafata de adeziune a restaurarii conform instructiunilor producatorului.
Nu clatiti.

. Realizarea preparatiei dintelui

1) Demineralizati selectiv smaltul cu acid fosforic 35-37%, cltiti si uscati bland
conform instructiunilor producétorului.

2) Aplicati GC G-Premio BOND, GC G-aenial BOND sau GC G-BOND pe
suprafata preparatd a dintelui, asteptati 10 secunde si uscati complet timp
de 5 secunde utilizand aer la presiune maxima. Consultati instructiunile de
folosire corespunzatoare.

Note:

a. Este recomandata izolarea cu diga.

b. Asigurati-va cu uscati cu aer la presiune maxima pentru a obtine filmul
subtire.

c. Daca utilizati alt agent de adeziune, alegeti un agent ce are o grosime
subtire a filmului pentru a obtine o adaptare buna a fatetei .

3) Fotopollmerlzatl agentul de adeziune respectand timpul indicat in
instructiunile de folosire.

Procedeul de cimentare

1) Alegeti nuanta adecvata. Aplicati G-aenial Universal Flo direct pe suprafata
de adeziune a restaurarii si/sau suprafata dintelui. Expunerea la lumina
intensd trebuie evitata in timpul aplicarii. Pozitionati restaurarea in cavitatea
orala aplicand presiune moderata si indepartati excesul utilizand una din
urmétoarele tehnici:

a) Mentineti o presiune moderata si indepartati excesul utilizand o perie.
Asigurati-va ca excesul este complet indepartat din zonele cu acces dificil
(ex. zonele interproximale). Polimerizati punctat fateta cateva secunde
si continuati indepartarea excesului ramas utilizand o sondé sau un alt
instrument adecvat.

b) Polimerizati punctat excesul prin trecerea ghidului luminos al lampii de
fotopolimerizare peste exces timp de cateva secunde pana cand acesta
atinge o consistenta solida elastica si indepartati excesul utilizand o
sonda sau un alt instrument adecvat.

Nota : Obtinerea unei consistente adecvate pentru indepéartarea
excesului depinde de lampa de fotopolimerizare utilizata. Este importanta
identificarea combinatiei adecvate de timp, intensitate si distanta pentru
lampa de fotopolimerizare utilizata.

2) Fotopolimerizati complet fiecare suprafata a restaurarii timp de 30 secunde.
Not&: Pentru a evita stratul inhibitor de oxigen in zona marginald a
restaurdrii, acoperiti marginile cu glicerina inainte de fotopolimerizarea
finala.

Lustruirea marginilor

Lustruiti marg|n|le restaurdrii utilizand instrumentele adecvate pentru lustruirea

compozitelor rasinice.

NUANTE
A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE

DEPOZITARE

Pentru o performanta optima depozitati intr-un spatiu racoros si intunecat

(4 —25°C/39.2 - 77.0°F), ferit de lumina solara directa si temperaturi ridicate.
(Valabilitate pe raft : 3 ani de la data fabricarii)

AMBALARE

1.

Seringa 3.4g (2.0mL), 20 varfuri de dozare (tip plastic), 1 capac de protectie

Pachet varfuri de dozare:

2.

30 varfuri de dozare (tip plastic), 2 capace de protectie

2. 30 varfuri de dozare (tip ac), 2 capace de protectie
ATENTIE
1. In cazul contactului cu tesutul oral sau cu pielea, indepartati imediat cu o

o arwnN
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9.

buletd sau cu un burete imbibat in alcool. Clatiti cu apa. Pentru a evita
contactul, puteti utiliza diga sau/si cocoa butter pentru a izola campul
operational de piele sau tesutul oral.

In cazul contactului cu ochii, clatiti imediat cu apa si consultati un medic.

A se evita ingerarea materialului.

A nu se amesteca cu alte produse similare.

Varfurile de dozare sunt de unica folosinta. Pentru a preveni contaminarea
pacientilor nu reutilizati varful de dozare. Varful de dozare nu poate fi sterilizat
ntr-un autoclav sau chemiclav.

Utilizati manusi de plastic sau cauciuc in timpul operatiei pentru a evita
contactul direct cu straturile rasinice inhibate cu aer pentru a preveni o
posibila sensibilitate.

Utilizati ochelari de protectie Tn timpul foto-polimerizarii.

. Atunci cand lustruiti materialul polimerizat, utilizati un colector de praf si

purtati 0 masca de protectie pentru a evita inhalarea prafului rezultat.
A se evita contactul materialului cu imbrécamintea.

10. In cazul contactului cu alte zone ale dintelui sau ale aparatelor protetice

indepartati cu un instrument, burete sau buleta Tnainte de foto-polimerizare.

11. Nu utilizati G-aenial Universal Flo in combinatie cu materiale care contin

eugenol deoarece eugenolul poate impiedica G-zenial Universal Flo sa
faca priza.

12. Nu stergeti varful de dozare cu alcool in exces deoarece acest lucru poate

determina contaminarea pastei.

13. Evacuati toate deseurile conform reglementarilor locale.
14. Echipamentul personal de protectie cum ar fi manusi, mascé si ochelari de

protectie trebuie utilizat intotdeauna.

Unele produse mentionate in aceste Instructiuni de Folosire pot fi clasificate ca
fiind periculoase conform GHS.

Familiarizati-va intotdeauna cu Fisele de Siguranta disponibile la:
http://www.gceurope.com

Pot fi obtinute deasemenea de la distribuitorul dumneavoastra.

CURATAREA S| DEZINFECTAREA:

RECIPIENTE DESTINATE UTILIZARILOR MULTIPLE: pentru a se evita
contaminarea incrucisata intre pacienti acest dispozitiv necesita un nivel mediu
de dezinfectare. Imediat dupa utilizare inspectati dispozitivul si eticheta pentru
a observa dacé au suferit deteriorari.

Tn cazul in care dispozitivul este deteriorat, renuntati la utilizarea sa.

ANU SE INTRODUCE iN LICHID. Curéatati dlspozmvul cu atentie pentru a
preveni uscarea si acumularea de substange contaminante. Deszectat,l cuun
produs medical autorizat pentru prevenirea si controlul infectiilor de nivel mediu
in conformitate cu reglementarile nationale/regionale.

Revizuit ultima data: 12/2016

BHUMATENBLHO NPOYUTANTE UHCTPYKLNIO
nepe/ npUMeHeH1eM.

G-aenial® Universal Flo
Fennan KOHuBepcan ®no

YHUBEPCAITbHbI CBETOOTBEPXAAEMbIA PEHTTEHOKOHTPACTHbIN
TEKYY/N KOMMNO3NT

MaTepman npegHasHa4yeH Tonbko Ana npod)eccmouaanoro npuMeHeHuns B
COOTBETCTBUM C NMOKa3aHWUsSIMK, ONUCaHHLIMU B HACTOSsILLIEN WHCTPYKUUA.

MOKA3AHUA K MPUMEHEHUIO

1. Mnom6uposanue nonoctert no I, IV, I, I, V Knaccy

BaneyaTbiBaHWe duccyp

. Msonsuus obnacteii runepyyBCTBUTENBHOCTY

MoYmnHKa (He)NPSMbIX 3CTETUHECKMX pecTaBpaLii, BPEMEHHbIX KOPOHOK 1

MOCTOBUAHbIX MPOTE30B, YCTPAHEHUE KpaeBbiX AeEKTOB KOMMO3UTHbIX

pecTaBpaLmii, HaXOASLLMXCSA B Npeaenax amarnu.

3arionHeHve NoaHYTPeHuit

Mpoknaaka unu 6asa

W3roToBneHmne KOPOHOK U MOCTOBUAHbIX MPOTE30B, BKNAAOK 1 BUHMPOB,

MCMOMb3ys TEXHOMNOTMIO HEMPSAIMOI pecTaBpaLm C NpYMeHeHem

KOMMoHeHTOB cucTeMbl GC Gradia (6onee nogpo6GHo yuTaiite B

COOTBETCTBYIOLLEN UHCTPYKLMM K MaTepuary).

. LnHupoBaHue 3y60B C NpUMeHeHeM BOMOKOH, Takux kak GC everStick (KN
CW aBepCTuk). CneflyiiTe MHCTPYKLWM NPOU3BOAUTENSI.

. AdresuBHas (pUKcaLMs KepaMUYECKNX 1 KOMMO3UTHbIX BKMNAAOK, HAKNafokK v
BUHMPOB TOMLLWHO MeHee 2.0 MM, YTO NO3BOSUT NPUMEHUTb TOMBKO METOAVKY
hoTononumepuaaLmm.
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NPOTUBOMNOKA3AHUA
WaBeraiiTe NnpumMeHeHNs 3TOro Matepuana y naumeHToB C annepriuieckumm
peakumsmMun Ha MOHOMEpbLI MeTakpunara 1 MeTakpuiaTHble nonMMepb.

Kpblllka Haca/:u(a
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WHCTpyKumMa no aKcnnyaraumm
1. MoparoToBUTENbHBIV 3Tan

1) Aepxa LUNpWL, BEPTUKAIIbHO, '
yAanuTe nnockyro
BYHTOOGPA3HYIO KPbILLEYKY,
nosopaqaeaﬂyee nppowua e CBeToaa”*”T”b”"
4acoBOt CTPEKU. ’% rg' Konnasok

2) BbicTpo ¥ NNOTHO

o Puc.1
3adhuKeupyiiTe HacaaKy Ha
LnpuLie, NOBOpaYvBas ee No YacoBOW CTPeriKe.

3) Mocne dukcaummn Hacaakv Ha LNpuULe HaaeHbTe Ha Hee 3aLUUTHbBIN
KOMNNa4ok, YToBb! VCKIIOYUTL BO3AECTBIUE CBETA Ha MaTepuarn 10
MOMEHTa €ro NMPUMEHEHMSI.

Mpymeyanus:

CneauTe 3a TeM, 4TODbI HE 3aKPYTUTL HACaKy CIIMLLKOM MOTHO, 3TO
MOXET NoBpeauTb ee peabOy. YToGbl HacaaKa yCTaHOBUACh JOMKHBLIM
obpasom, cneguTte, 4Tobbl B pe3bbe He Oblno ocTaTkoB MaTepuana.

BbiGop oTTeHka

Oumctute 3y6 C NomoLLbio NeM3bl U BoAbl. Beibop oTTeHka crnepyet

NPOV3BOAUTHL [0 U30NSLMK paboyero nonsi. Beibepute NoaxoasLImMii OTTEHOK

13 crneaytowmx 15 otteHkos: Al, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, C3, AO2,

AO3, BW, CV, JE, AE.

OtTeHKM A, B, C 0OCHOBaHbI Ha KITACCUHYECKOM OTTEHOUHOM Likare Vita®.

*Vita® sBRsieTCH 3aperucTpUpoBaHHoN TOproBoi Mapkoii Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen, Germany.

. MoaroToBka NonocTn

Otnpenapupyiite 3y6, NPUMEHAN CTaHAAPTHYIO TEXHUKY. AKKypaTHO

npocyLnTe cTpyeit Boaayxa 6e3 npumeceit. [ins usonsiuum paboyero nonsi

OT NonagaHus CroHbI, KPOBU N AeCHeEOﬁ KMAOKOCTWN pekomeHayeTcs

vcnonb3oBaTh pabGep-aam.

MpumeyaHue:

[Insi nepekpbITUs Nyrbbl UCMONL3YNTE MMAPOOKUCH KanbLUs.

MpumMeHeHne cBeTOOTBEPXKAAEMOWN GOHAMHIOBOW CUCTEMBI

[ns 6oHanHra G-genial Universal Flo kK amanu u/vnu eHTuHy ucnonbayire

cBeTooTBEp)KAaeMble GOHAVHIOBbLIE cUCTEMbI, Hanpumep, G-genial® Bond,

G-Premio BOND, G-BOND®. Cregayirte

COOTBETCTBYIOLLMM WHCTPYKLIVSIM MPOU3BOAVTENS.

. HaHeceHune G-genial Universal Flo

1) CHAMUMTE KONNaYok C Hacaaku LnpuLia.

MpumeyaHue:
Mepen BHeceHWeM maTepuana B rnornocTb
ybeautech, 4To cobntofeHb! crneayoLLme yCroBus.
1. Hacapka HapgexHo 3admKcpoBaHa Ha Lwnpuvue.
2. M3 Hacakv NOMHOCTLIO yaaneH Bo3ayx; Anst
9TOrO AEPXUTE LIMPULL BEPTUKAIEHO HACaAKOM t
BBEPX W akKypaTHO ABuUranTe Bnepes niyHxep
wnpuLa, noka Hacazka nosHOCTbIO He
3aMorHUTCA MaTepuasnom.

2) MomecTnTe OTBEPCTIE HACAAKM Kak MOXHO Grivbke K NoAroToBMeHHOMN
NOoCTY 1 MeAsIeHHO HaAaBnMBaiiTe Ha NiyHxep, YTobbl BHECTV MaTepuan B
nonocTb. MOXHO Taloke BblA@BUTL MaTepuan Ha 6ok Ans 3ameLumBaHs, a
3aTeM BHECTV €0 B MOSIOCTb C MOMOLLbK NOAXOASILLEro MHCTPYMEHTa.
MpumedaHus:
a.Ecnu MaTepuan BbiAaBNMBaeTCs 13 LWNpULIA HEPaBHOMEPHO, CHUMUTE

Haca/Ky CO LUMpuLa 1 akkypaTHO HaaBuTe Ha nnyHxep, 4Tobbl
y6eauTbCst, YTO MaTepuan BblJaBNMBAETCS HOPMAIbHO.
b. MuHMK3npyiiTe BosageicTBMe obLLero ocBeLLeHVs Ha maTtepuan,
TNOCKOIbKY OHO MOXET COKpaTUTL paGovee Bpemsi.
c. Cpasy nocrie 1cronb30BaH1s MaTepuana CHUMUTE Hacazky co LunpuLa

W yTUNU3UpyiTe ee, a LWNpUL, NIOTHO 3aKPOWTe BUHTOOGPa3HOM
KPbILLKOWA.

Knunnyeckuin CoseT

Mcnonb3yiTe NOBEPXHOCTHOE HATSHKEHWE MaTepuana Ansi MosyHeHr st POBHOM
NOBEPXHOCTW pecTaBpaLmu 1 achHeKTUBHOTO ero npumeHeHus. Mocne Toro, kak
HYXXHbI 06beM MaTepuana Gbin U3BMeYeH 13 LWNpuLa, NpekpaTuTe AaBUTb Ha
NAYyHXEP, N OTBEAUTE LUNPUL| OT 061acTh pecTaBpaLyy B HanpasneHum,
nepneHAVKYsIPHOM MIIOCKOCTU €€ NOBEPXHOCTW. Mpyn 3ToM MaTepuarn
OT[enseTca OT HacaJKu WNpuLa U PaBHOMEPHO pacrpeAenseTcs, cosnaBas
POBHYIO MOBEPXHOCTL pecTaBpaLmu.

6. CBeToOTBEPXAEHNE
MpousseauTe ceeTooTBepxAeHue G-aenial Universal Flo ¢ nomoLbio
hOTONONMMEPU3ALMOHHON YCTaHOBKW. [JepXX1Te CBETOBOZ, Kak MOXHO Grivbke
K NOBEPXHOCTY pecTaBpaLuu.
O3HakoMbTECh CO crielytoLLer Tabnuuen Ans oLeHKU BpeMeHy obnyyeHns n
ahPEKTUBHO FNYGUHBI OTBEPXKAEHUS.

Bpems o6nyyeHuns n acpcpektnBHas rnybuHa oTBepxaeHus

9 cek. (MnasmeHHas ayra) (2000 mB/cmz)
10 cek. (GC G-Light) (1200 mB/cm2)
20 cek. (FanoreH/LED) (700 mB/cm?)

Bpewms o6nyyexus

OTTeHok
Al, A2, A3, A35, A4, B1, B2,

B3, C3, JE, AE, BW, CV 1.5 mm
AO2, AO3 1.0 Mm
Mpumevanus:

1. MaTepuan crieyeT HaHOCUTb U NoNMMepn3oBaTh criosimn. MakcumarnsHo
[onycTuMast TofLLVHa Crost ykasaHa B Tabnuue Bbilue.

2. Hu3kas IHTEHCMBHOCTL CBETOBOTO U3MYYEHUst MOXET CTaTb MPUYMHON
HEe0CTaTO4HOrO OTBEPXKAEHNS MaTepuana Unm ero obecLiBevnBaHus.

3. Mpv N3roToBMNEHUK HENPSIMOK pecTaBpaLumn oToNONMMEPU3yIiTe Kaxkablin
cnoi B TedeHne 30 cekyHA, ucnonbays yctaHoBkun GC LABOLIGHT LV-III,
11, unu B TeyeHne 10 cekyHA npu ucnonb3oBaHu GC STEPLIGHT SL-L
OKOHYaTENBHO MOMUMEPU3YITE B TEHEHUE 3 MUHYT, UCMONb3Ysi YCTAHOBKY
GC LABOLIGHT LV-IIL

OkoHuaTenbHas o6paboTka 1 nonvposka
MponaseanTe okoHYaTenbHylo 06paboTKy 1 NONMPOBKY, UCMOMNL3YS
CTaHAapTHble MeToabl paGoThbl.

D®UKCALIUA BKIMAOOK, HAKNALOK U BUHUPOB

1. YaaneHue BpeMeHHbIX pecTaBpaLmit
Mocne ynanexus BpeMeHHON pecTaBpaLi O4NCTUTE MOLATOTOBNEHHYHO
NOBEPXHOCTb 3y6a C MOMOLLBIO LETKM U NeM3bl, YTOBbI yaanuTL ocTaTkm
BPeMeHHOro LiemeHTa. MpomoiiTe 3y6 cTpyeit Boabl. [pousseauTe npumepky
NOCTOSAHHOI pecTaBpaLyn 1 3aTeM TLLATENbHO OYUCTUTE, NpeX/ae Yem
ukcupoBaTb.

. MoparoToBka pecTaspauum
1) Y6eauTech, 4To pecTaBpauvs npeasapuTenbHo obpatoTtaHa u

NOArOTOBMNEHa B COOTBETCTBUM C UHCTPYKLIMEN NPOU3BOAUTENS.

2) Hanecute GC Ceramic Primer Il (DK CW Kepamuk Mpaiimep |1 ) unu
aHanNorMYHbIN CUNAHOBbIV CBS3bIBAIOLLNIA AareHT Ha paboyyto NOBEPXHOCTbL
pecTaBpaLui B COOTBETCTBUM C UHCTPYKLUMeE npoussouTens. He
CMbIBalTe ero.

. O6paboTka TkaHel 3y6a
1) UsbupatenbHo npoTpasute amans 35-37% pactBopom ochopHoi

KCMOTbI, NPOMOATE 1 aKKypaTHO MPOCYLUNTE B COOTBETCTBUM C
MHCTPYKLMeN NpoussoauTens.

2) Hanecute GC G-Premio BOND (DKW CU [DKWU-Mpemno BOHM), GC
G-aenial BOND (DKW CU Fenunan BOH[) unn GC G-BOND (DKM CU
JPKN-BOH[) Ha noaroToBneHHYo NOBEPXHOCTL 3yba, He TporaiTe B
TedyeHue 10 cekyHa, a 3aTeM B TeueHWe 5 cekyH/ TlaTenbHO NpocyLnTe
MaKcUMasbHO CUTbHOM CTPyeil Bosayxa.

Mpumeyanue:

PekomeHaoBaHa usonsuus paboyero nosns ¢ nomoLblo pabdep-gama.

. Y6eauTech, YTO UCNONb3yeTe AN1s NPOCYLLKW Cyxoi Boayx 6es npumeceit
nof, MakcUMarbHbIM JaBneHnem, 4ToGbl cchopMUPOBaTL TOHKYIO NEHKY
apreavea.

. B cnyyae npuMeHeHNs [pyrix aareavBoB NPUMEHSIATE TOMbKO Te,
KOTOpble 06PasyHOT TOHKYH NIEHKY, YTOGbI rapaHTUpOBaTh XopoLuee
npuneraxue BUHMpa.

3) MpounsseaunTe CBETOOTBEPXAEHNE aAre3nsa B TeHeHUE BPEMEHN,

YKa3aHHOrO B MHCTPYKLMM.

4. Mpoueaypa dukcaumm

1) Beibepute noaxoaswumii otteHok. HaHecute G-aenial Universal Flo (TeHnan

tOHuBepcan ®no) HenocpeacTBEHHO Ha paboyyto NOBEpPXHOCTL (U

NOBEepXHOCTM) pecTaBpauuu nunu syda. MuHUMu3npyitTe BosaencTemne

06LLero ocBelLeHNs Ha MaTepuari, MOCKOMbKY OHO MOXET COKpaTUTh

paboyee Bpems. Mpunacyite pectaBpauuio, OkasbiBas yMepeHHoe

[laBrnexvie, v yaanuTe W3NULLKK Matepuana OfHUM W13 HKEONUCaHHBIX

METO/08B:

a) Mpogomkas okasbiBaTb yMepeHHOe JaBneHne Ha pecTaBpaLmio, yaanure
M3MULLKY C MOMOLLbKO KUCTU. YBEANTECh, YTO BCE M3NULLKN TLIATENbHO
yAaneHsbl, B 0COGEHHOCTY U3 TPYAHOAOCTYMHBIX Y4aCTKOB (Harp.,

W3 MHTEpnpoKcuMarnbHbix obnactein). MpeasapuTenbHO 3acBeTuTe
maTtepuarn B TEYEHNE HECKOMbKUX CEeKYH/ 1 NpoforKaiiTe yaanste
M3MMLLKN C NOMOLUBIO 30HAA UI APYroro NOAXOAALLEro MHCTPyMeHTa.

b) MpeaBaputenbHo 3acBeTUTE U3NULLKM MaTepuana B Te4eHne
HECKONbKUX CEKyH/, MPOU3BOAS KPYroBble BUKEHNS CBETOBOOM BOKPYT
BWHMPA, NokKa MaTepuan He NpMobpeTeT NNOTHYI0 pe3nHoobpasHyo
KOHCUCTEHLWIO, 3aTeM yaanuTe U3MULLKK C MOMOLLbIO 30HA4a Ui Apyroro
NOAXOAALLET0 UHCTPYMEHTa.

MpumeyaHmne: Bpemsi AOCTKEHNS COOTBETCTBYIOLLIEN KOHCUCTEHLINN
[NS yAaneHns U3NULLIKOB 3aBUCUT OT Tuna hoToNoNMMMEPU3aLMOHHOTO
YCTPOWICTBA, KOTOPOE NpUMEHAETCS Bamu. BaxHo nogobpats Havnyuuyo
KOMBWHALIMIO BPEMEHW 3KCMO3NLMN, UHTEHCUBHOCT CBETOBOTO MOTOKA U
paccTosHus Ao paboyero nons.
2) Mpown3sseaunTe TATENbHYIO (POTOMONMMEPU3ALINIO KaXKAON NOBEPXHOCTU
pecTaBpauuu B TedeHne 30 cekyHa,.

MpumedaHne: HaHeCUTe IMULEPVHOBBI Terb Mo KpasiM pecTaBpaLvmi nepeq

OKOH4YaTenbHON hoTononumepuaaLmeit, 4Tobbl n3bexars OpMUPOBaHMUS

MHMMBMUPOBAHHOTO CrOSt N0 KpasiM pecTaBpaLyu.

5. MonupoBka kpaes

MpousseauTe NONMpoBKY Kpaes pecTaBpaLii, UCMONb3ys COOTBETCTBYHOLLVE
VHCTPYMEHTbI AN NONMPOBKN KOMMO3NTHBLIX MaTepuaros

OTTEHKM
Al, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE

XPAHEHUE

[1ns nonyyYeHus onTUManbHbIX pesynsTatoB paboTkl XpaHUTe MaTtepuan B
NpoXnafHoOM 1 TeMHoM MecTe (4 - 25 ° C/39.2 - 77.0 ° F) BAanu oT NCTO4HMKOB
HarpeBaHusi ¥ MPSIMOTO COMNHEYHOTO CBEeTa.

(Cpok roaHocTu: 3 rofja OT yka3aHHOw AaTbl MPOM3BOACTBA)

YMAKOBKU
1. Wnpwvy 3.4 1 (2.0 mn), 20 Hacagok Ans wnpuua (nnactMaccoBbie),
1 cBETO3aLLUMTHbIA KOMNna4ok
YnakoBka Hacafok Ans wnpuvua:
2. 30 Hacagok Ans wnpuvua (NnactmMaccoBble), 2 CBETO3aLLMTHBIX Kornnayka
3. 30 Hacapok Ans Wnpvua (MeTannuyeckne), 2 CBETO3aLMUTHBIX Konnayka

MEPbI MPEAOCTOPOXXHOCTHU

1. Mpw nonagaHum maTtepuana Ha CrM3nCTbIe MOIOCTY PTa UK Ha KOXY

Heme[neHHo yaanuTe matepuan ry6koii unm BaTHbIM TaMMOHOM, CMOYEHHbIM

cnupToMm. TuaTenbHO NPOMOIATE MOpaXKeHHbIN y4acTok Boaoi. Bo nsbexaHune

nofoBHbIX CUTyaLWid crielyeT ucronb3osate pabbep-aam v/ unu Macno kakao

ANs U30nAUMM paboyero NoNs OT NPUMEXalLmnx TKaHe NorocTU pTa U KOXu.

Mpy nonagaHum B rnasa HeMeAneHHO NPOMONTE UX GOMbLIMM KONIMHECTBOM

BOAbI M 0BpaTuTECh K Bpady-odransmorory.

OcobeHHO BHUMATESBHO CrieanTe 3a TeM, YTOObI MaLMEHT He rroTan Matepuarn.

He cmelumBaiite maTtepuan ¢ ApyriMmn NnpoayKTamu.

Hacapgkv ans wnpuua npegHasHaveHb! UCKIIOYUTENBHO At 0AHOPa30BOro

npumeHeHus. Bo nsbexanune B3ammonepenasdy MUKpodropb! He

ucnonbayiTe Hacaakv Ans Wnpuua noBTopHo. Hacaakv Ans wnpuua He

MOTyT BbITb @BTOKMABMPOBAHbI UV NOABEPTHYThl XMMUYECKOA

cTepunuaaLmm.

Bo Bpemsi paboTbl HafeBalTe PE3NHOBbIE UM NMAcTUKOBbIE NepYaTki BO

n3bexaHue NPSIMOro KOHTaKTa C UHIMBMPOBaHHBLIMW BO3[yXOM CIOsiMU

KOMMO31Ta U BO3MOXHOTO BO3HUKHOBEHWS anmnepruiecknx peakLui.

B npouecce hoTononumepusaummn HagesanTe 3alyTHbIE OYKU.

Bo Bpemsi NonMpoBkK NONMMMEPU30BaHHOTO MaTepuara ucnorbayinTe

NbinecbopHUK 1 HaaeBanTe Macky, 4Tobbl nsbexarb nonagaHnsa YacTuL,

MbiNK B ibIXaTerbHble nyTu.

9. N3beraiite nonagaHua matepuana Ha oaexay.

10. B cnyvae nonagaHusi Matepuana Ha TkaHu 3y6oB 1 yyacTkn
OpTONEeANYECKUX KOHCTPYKLIMIA, HE 3aaeiicTBOoBaHHbIe B paboTe, ynanute
€ro NoAXoASALLMM UHCTPYMEHTOM, ry6Koii Unn BaTHLIM TaMMOHOM [0
nonuMepu3aLmum.

11. He ucnonbayiite G-aenial Universal Flo B koMBUHauuu ¢ matepuanamu,
coaepXaLMmM 3BTEeHON, TaK Kak 3BreHON MOXeT BOCNpensTCcTBoBaTh
HopManbHoMmy oTBepxaeHuto G-genial Universal Flo.

12. lpv NpoTMpKe Hacaakv Ans Wwnpuua CniMpTom crieauTe, Y4Tobbl ero
M3MULLKA He nonanu B MaTepuarn.

13. Bce oTxofbl noAnexart yTuansaLmm B COOTBETCTBUM C TpeGoBaHNAMMN
MeCTHOTO NPaBOBOrO PEry/INPOBaHUA.

14. MNpw paboTe BCerga Ncnonb3yinTe cpeacTsa MHANBUAYaNbHON 3awuTsl (PPE)
- nepyatku, 3aLUMTHBLIE MaCcKW, 3alUTHbIE O4KU.
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HekoTopble nNpoaykTbl, ynoMUHaeMble B HacTosiLLel VIHCTpyKUumu, MoryT BbiTh
KJ'IaCCVIq)I/ILlI/IpOBaHbI Kak onacHble B cooTBeTCTBUM ¢ CornacoBaHHON Ha
rno6ansHOM YpPOBHE CUCTEMOI KnaccuduKaLmm v MapKUpOBKN XUMUYECKIX
Belects (GHS).

Obs3aTensHO 03HaKOMBTECH C COOTBETCTBYIOLMMY [acnopTamm 6e3onacHoCTu
(safety data sheets), nocTynHbIMM Mo ccbinke:

http://www.gceurope.com

MacnopTta 6e30MacHOCTV MOXHO Talkoke 3anpocuTh Yy Baluero noctasLumka.

OYNCTKA 1 OESUHDEKLINA:

MHOIOPA30BbLIE CUCTEMbI ANA U3BNEYEHUA MATEPUASIOB: Bo
u3bexaHve NepekpecTHoI Nepeaain MUKPOdIopsb! OT NauUeHTa K nauueHTy
VHCTPYMEHTbI NOA0GHbIX cucTeM TpebytoT NpoBeaeHus Ae3nHMEeKLU
NPOMEXKYTOYHOTO YpOBHSI. Cpasy nocrne NpUMEHEHUsi IPOBEPLTE UHCTPYMEHT

1 3aBOACKME METKM Ha NpeMeT NoBpexaeHnin. B cnyyae obHapyxeHus
NOBPEXAEHUI HEMEANEHHO NMpeKpaTUTe CNONb30BaHNE HCTPYMEHTA.

HE MOIrPY>XATb B XXVMAKOCTb. TuwatenbHO o4uLLainTe HCTPYMEHT

BO n3bexxaHne o6pa3oBaHNs CKOMMEHUI 3arpsAsHSIOLLX YacTuL, U UX
nocneayioLLEero NPUckIXaHus K NoOBEPXHOCTU MHCTPYMeHTa. MpoussoauTe
[ie3nHdEKLMI0, UCMOMb3ys 0A06peHHbIE OpraHamn 3apaBoOXpaHeHust cpeacTsa
MHCHEKLIMOHHOIO KOHTPONS, PEKOMEH0BaHHbIE AN NPOBEAEHNS Ae3nHMbeKLUM
NPOMEKYTOYHOTO YPOBHS; B NpoLiecce NpoBeaeHus Ae3nHdekLun cobniogaite
COOTBETCTBYIOLLVIE HOPMATVBbI PErMOHaNbLHOMO/HALMOHANBLHOTO NPaBoOBOrO
perynuposaHus.

MocnepHss pepakums: 12/2016



Pred pouzitim si dékladne
precitajte ndvod na pouZzitie.
L @ .
G-eenial® Universal Flo

UNIVERZALNY SVETLOM TUHNUCI RTG-KONTRASTNY ZATEKAVY
KOMPOZIT

UrEeny vyhradne na pouzitie v stomatologickej praxi v odportc¢anych
indikaciach.

ODPORUCANE INDIKACIE

Priame vyplne kavit I, I, I, IV. a V. triedy.

Pecatenie fisar

Pecatenie hypersenzitivnych oblasti

Restauréacie (ne)priamych estetickych vyplni, provizérnych koruniek a

mostikov, chybnych okrajov, ak st okraje v sklovine

Vykrytie podbiehavych miest

Liner alebo baza

Zhotovovanie koruniek, mostikov, inleji a faziet s pouzitim nepriamej techniky

v kombinécii s kompozitom GC GRADIA (pozri prislusny navod na pouzitie)

8. Dlahovanie zubov v kombinacii s viaknami, ako su vlakna GC everStick.
Postupujte podfa pokynov vyrobcu.

9. Adhezivne cementovanie keramickych a kompozitnych inleji, onleji a faziet
s hrabkou (<2,0 mm), ktoré dovoluje pouZzitie Cisto svetlom tuhntcej techniky.

Noo hwNpR

KONTRAINDIKACIE
Vyvarujte sa pouzivaniu tohto vyrobku u pacientov so zndmou alergiou na
metakrylatovy monomér a polymér.

Pracovny postup
1. Priprava
1) Striekacku drzte vzpriamene hrotom nahor a ota¢anim proti smeru
hodinovych ruciciek z nej zlozte kryt.
2) Otacanim v smere hodinovych ruciciek k striekacke rychlo a pevne
pripevnite davkovaci hrot.
3) AZ do pouZitia chréarite

Davkovaci hrot

krytom proti svetlu. 1

Poznamka: =

Dajte pozor, aby ste Kryt X

davkovaci hrot Ochranny kryt

[
) S !

nepriskrutkovali prilis. proti svetlu

Mohlo by dojst k r% ’%

poskodeniu zavitu. Obr. 1

Pre tesné pripevnenie

skontrolujte, ¢i sa na zavite neusadili zvySky materialu.

. Vyber odtiena
Vycistite zub pemzou a vodou. Vyber odtiefia treba urobit eSte pred
izolaciou. Vhodny odtieri vyberte z 15 odtiefiov A1, A2, A3, A3.5, A4, B1,
B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE.
Odtiene A, B, C vychadzaju z klasického vzorkovnika Vita®.
*Vita® je registrovanou obchodnou znamkou Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen, Nemecko.
. Preparécia kavity
Kavitu preparujte beznym spésobom. Vysuste miernym pridom vzduchu
bez primesi oleja. Preparovany zub odpori¢ame izolovat' koferdamom, aby
ste zabranili jeho kontaminécii slinami, krvou alebo sulkulérnou tekutinou.
Poznamka:
Na prekrytie pulpy pouzite hydroxid vapenaty.
. Bondovanie
Na bondovanie G-aenial Universal Flo na sklovinu a/alebo dentin pouzite
svetlom tuhnci bondovaci systém, napr. G-aenial® Bond, G-Premio BOND,
G-BOND®. Dodrziavajte pokyny vyrobcu.
. NanaSanie G-genial Universal Flo
1) Zlozte kryt z davkovacieho hrotu.

Poznamka:

Skor ako zacnete nanasat materidl zo striekacky

do kavity:

1. Davkovaci hrot musi byt bezpe¢ne
pripevneny k striekacke.

2.Z davkovacieho hrotu vypustte vSetok vzduch
tak, Ze striekacku pridrzite hrotom nahor a
piest pomaly zatlacite dovnutra, kym sa
material nedostane az k otvoru hrotu.

2) Davkovaci hrot pridrziavajte ¢o najblizsie ku

kavite a pomalym tlakom na piest vytlacte material. Material mozete tiez

nadavkovat na mieSaciu podlozku a vhodnym néstrojom preniest do

kavity.

Poznamka:

a. Ak je davkovaci hrot upchany, zlozZte ho a vytlacte malé mnoZstvo
materialu priamo zo striekacky.

b. Nevystavuite prili§ diho okolitému svetlu. Okolité svetlo méze skratit
¢as manipulacie.

c. Davkovaci hrot ihned po pouZiti zloZte a vyhodte, a striekacku pevne
uzatvorte krytom.
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Obr. 2

Klinické pokyny

Pre U¢inné vytlacanie materialu vyuZite jeho povrchové napatie, aby sa pri
zhotovovani vyplne vytvorila rovnomerné vrstva po celom povrchu kavity. Po
vytlaceni potrebného mnoZzstva prestarite tlait na piest a v zvislom smere
striekacku odtiahnite od povrchu. Material sa tak oddeli od hrotu a povrch
vyplne bude hladky.

6. Polymerizécia
Na vytvrdenie G-aenial Universal Flo pouzite polymerizacnl jednotku.
Svetlovod drzte ¢o najblizSie k povrchu.
Cas osvietenia a uc¢inna hibka polymerizacie st uvedené v tabulke.

Cas osvietenia a efektivna hibka polymerizacie

9 s (Plazmovy obluk) (2000mW/cm2)
10's (GC G-Light) (1200mW/cmz)

Cas osvietenia

Odtieri 20 s (Halogén/LED) (700 mW/cmz)
AL A2, A3, A35, A4, B1, B2, 1.5mm
B3, C3, JE, AE, BW, CV )
AO2, AO3 1.0mm
Poznamka:

1. Materidl treba nanasat a vytvrdzovat po vrstvach. Maximalnu hribku
vrstvy ndjdete v hore uvedenej tabulke.

2. Pri nizSej intenzite svetla moze dojst k nedostatocnej polymerizacii alebo
k odfarbeniu materialu.

3. Pre nepriame techniky vytvrdte svetiom kazdu vrstvu po dobu 30 sekind s
GC LABOLIGHT LV-II, I, alebo po dobu 10 sekind s GC STEPLIGHT
SL-L
Konecné vytvrdzovanie po dobu 3 minit s pouzitim GC LABOLIGHT
LV-IIL

7. Dokoncenie a leStenie
Dokoncite a vylestite beznym spésobom.

CEMENTOVANIE INLEJI, ONLEJI A FAZIET
. Odstranenie provizéria

Po odstraneni provizérnej nahrady, vycistite preparovany zub pemzou a

odstranite vSetky zvySky provizorneho cementu. Oplachnite preparovany

zub prudom vody. Pred nacementovanim nahradu vyskuSajte a dokladne
vyCistite.
. O8etrenie povrchu nahrady

1) Uistite sa, Ze nahrada je pripravena v stlade s pokynmi vyrobcu.

2) Aplikujte GC Ceramic Primer Il alebo podobné silanizacné vazobné Cinidlo
k pripojovacej ploche nahrady podla pokynov vyrobcu. Neoplachujte.

. OSetrenie povrchu preparovaného zuba

1) Selektivne naleptajte sklovinu s 35-37% kyselinou fosforeénou, oplachnite
a jemne vysuste v stlade s pokynmi vyrobcu.

2) Naneste GC G-Premio BOND, GC G-aenial BOND alebo GC G-BOND na
preparovany povrch zuba, nechajte posobit 10 sekind a osuste 5 sekund
pod maximalnym pridom vzduchu. Intrukcie najdete aj v prislusnych
navodoch na pouZitie.

Poznamka:

a. Odporuca sa izolacia koferdamom.

b. Budte si isty, Ze fukanie bolo pod maximalnym prudom vzduchu, aby
ste dosiahli tenku vrstvu.

c. V pripade pouZitia inych bondov, pouZite iba tie, ktoré zanechaju tenké
hrabky filmu a zabezpecia tak presné sedenie fazety.

3) Bond vytvrdte svetiom podfa uréeného ¢asu v navode na pouZzitie.

4. Postup pri cementovani

1) Vyberte vhodny odtieri. Naneste G-aenial Universal Flo priamo na
nabondovany povrch nahrady a / alebo zuba. Je potrebné vyhnit sa
vystaveniu intenzivneho svetla pocas aplikacie. Nasadte nahradu pod
miernym tlakom a odstrante zvysky pomocou jednej z nasledujicich
technik:

a) Udrzujte mierny tlak a odstrarte zvysky Stetcom. Uistite sa, Ze su
vSetky zvySky dokladne odstranené aj z oblasti s tazkym pristupom
(napr. v interdentalnych oblastiach). Vytvrdte po dobu niekofkych
sekund a pokracujte v odstrafiovani zostavajucich zvy$kov pomocou
sondy alebo iného vhodného nastroja.

b) Vytvrdte zvySky mavanim svetlovodu lampy nad zvy$kami po dobu
niekolkych sekdnd, kym nedosiahnu pevni gumovu konzistenciu a
mozete ich potom odstrénit pomocou sondy alebo inym vhodnym
nastrojom.

Poznamka: Dosiahnutie dobrej gumovej konzistencie zvyskov cementu
zavisi od druhu pouzivanej polymerizacnej lampy. Je déleZité najst’
najlepsiu kombindciu €asu, intenzity a vzdialenost vytvrdzovania.

2) Dokladne vytvrdzujte kazdy povrch nahrady po dobu 30 sekind.
Poznamka: Pre odstranenie kyslikovej inhibi¢nej vrstvy na okrajoch
nahrady, prekryte okraje glycerinovym gélom pred vytvrdzovanim.

5. LeStenie okrajov
Vylestite okraje nahrady s vhodnymi intrumentmi pre leStenie kompozitnych
Zivic.
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ODTIENE
Al, A2, A3, A3.5, A4, B, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE

SKLADOVANIE

Pre zachovanie optimalnych fyzikalnych vlastnosti sa doporucuije, skladujte na
chladnom a tmavom mieste (4 - 25 °C / 39,2 - 77,0 °F), chranite pred vysokymi
teplotami alebo priamym sineénym svetlom. (Trvanlivost: 3 roky od datumu vyroby).

BALENIE
1. Striekacka 3,49 (2,0 ml), 20 davkovacich hrotov (plastovy typ),
1 ochranny kryt proti svetlu
Balenie davkovacich hrotov:
2. 30 davkovacich hrotov (plastovy typ), 2 ochranné kryty proti svetlu
3. 30 davkovacich hrotov (ihlovy typ), 2 ochranné kryty proti svetlu

UPOZORNENIE

1.V pripade zasiahnutia sliznice Ust alebo pokozky ihned odstrarite kiiskom
vaty alebo hubkou namocéenou v alkohole. Vyplachnite vodou. Aby ste
zabranili kontaktu so sliznicou Ust alebo pokozkou, operaéné miesto
mozete izolovat koferdamom a/alebo kakaovym maslom.

.V pripade zasiahnutia oci, ihned vyplachnite vodou a vyhladajte lekarsku

pomoc.

Dbajte, aby nedoslo k prehltnutiu materialu.

NemieSajte s inymi podobnymi vyrobkami.

. Davkovacie hroty st uréené len na jedno pouZitie. Aby ste zabranili krizovej

kontaminécii medzi pacientmi, nepouzivajte davkovaci hrot opakovane.

Davkovaci hrot nie je mozné sterilizovat' v autoklave ani v chemickom

autoklave.

Pri praci pouzivajte plastové alebo gumové rukavice, aby nedoslo k

priamemu kontaktu so vzduchom inhibovanymi vrstvami Zivice a vzniku

moznej precitlivenosti.

Pri vytvrdzovani pouZivajte ochranné okuliare.

Pri leSteni vytvrdeného materidlu pouZivajte odsavacku a ochranni masku,

aby nedoslo k vdychnutiu brisneho prachu.

. Vyhnite sa zne€isteniu odevu materialom.

10. V pripade netimyselného zasiahnutia zuba alebo protetického aparatu,
odstrarite vhodnym nastrojom, hubkou alebo vatovou peletou, az potom
zacnite vytvrdzovat.

11. Nepouzivajte G-aenial Universal Flo v kombinacii s materialmi
obsahujicimi eugenol, pretoZe eugenol méze zabréanit jeho tuhnutiu.

12. Na utieranie davkovacieho hrotu nepouzivajte nadmerné mnozstvo
alkoholu, mohlo by djst ku kontaminacii pasty.

13. Vsetok odpad zlikvidujte v stlade s miestnymi predpismi.

14. Vzdy pouzivajte ochranné pomdcky ako rukavice, riska a ochranny kryt
o¢i.
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Niektoré vyrobky uvadzané v navode na pouzitie, mdzu byt klasifikované ako
nebezpecné podla GHS.

Vzdy sa oboznamte s bezpe¢nostnymi kartami, ktoré su k dispozicii na adrese:
http://www.gceurope.com

MoéZete ich tiez ziskat od svojho dodavatela.

CISTENIE A DEZINFEKCIA: | i

VIACUCELOVY DAVKOVACI SYSTEM: aby sa zabranilo krizovej kontaminacii
medzi pacientmi potrebuje tento vyrobok dezinfekciu na strednej drovni. lhned
po pouzitim skontrolujte vyrobok a oznacte zhorsenie. Zlikvidujte vyrobok v
pripade poskodenia.

NEPONARAJTE. Dokladne vycistite vyrobok, aby sa zabranilo vysychaniu

a hromadeniu necistot. Dezinfikovat s registrovanymi zdravotnickymi
dezinfekénymi prostriedkami na strednej trovni podia regionalnych /
narodnych smernic.

Déatum poslednej opravy: 12/2016

Pred uporabo previdno preberite
navodila za uporabo.

G-aenial® Universal Flo

UNIVERZALNI SVETLOBNO-POLIMERIZIRAJOCI RADIOPACNI TEKOCI
KOMPOZIT

Primerno za uporabo v priporo¢enih indikacijah v zobozdravstvenih ordinacijah.

PRIPOROGENE INDIKACIJE

Direktne restavracije kavitet Razredov I, IV, I, T in V

Zalivanije fisur

. Zalivanje preob¢utljivih predelov

Popravljanje direktnih estetskih restavracij, zaasnih previek & mostov,

defektnih robov, ko so robovi v sklenini

Zalivanje podvisov

Podloga ali osnova

Izdelava kron in mostickov, inlejev in faset z indirektno tehniko v kombinaciji

z GC Gradia komponentami (prosimo sledite pripadajoc¢im navodilom za

uporabo).

Povezava zob s splintom v kombinaciji z vlakni kot so GC everStick. Sledite

proizvajal¢evim navodilom.

9. Adhezivno cementiranje kerami€nih in kompozitnih inlejev, onlejev in lusk z
debelino (<2.0 mm), ki omogoc¢a uporabo svetlobno-polimerizirajoce tehnike.

Noo pwbE
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KONTRAINDIKACIJE
Ne uporabljajte tega izdelka pri pacientih z znano alergijo na metaakrilatno
monomero in metaakrilate polimere.

Postopek
1. Priprava

Razdeljevalna konica|

1

Zasgitni pokrovéek
pred svetiobo

Fig. 1
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Fig.2

1) Drzite brizgo navzgor in odstranite krilasti pokrovéek z vrtenjem v nasprotni
smeri urinega kazalca.
2)Nemudoma in zanesljivo pritrdite nastavek za aplikacijo na brizgo
z vrtenjem v smeri urinega kazalca.
3) Namestite svetlobno zas¢itni N
zamasek pred uporabo. Pokrovcek
UpoStevajte : 1
Pazite, da ne pritrdite =
nastavka za aplikacijo preve¢
natesno. S tem lahko ﬁ”
poskodujete navoj.
Da bi zagotovili tesno ’g' f%
prileganje, se prepricajte, da
ob navoju ni visSka materiala.
I1zbira barvnega odtenka
Ocistite zob z polirno pasto in vodo. Izbira barvnega odtenka naj bo
opravljena pred izolacijo. Izberite primerni odtenek med 15 barvnimi odtenki
Al, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE.
A, B, C barvni odtenki so na osnovi Vita® Klasi¢nega barvnega kljuca.
Vita® je zaS¢itena blagovna znamka podietja Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen, Nemcija.
Preparacija kavitete
Kaviteto pripravite po standardnih tehnikah. Osusite z neznim pihanjem z
zrakom brez vsebovanega olja. Priporocljiva je uporaba koferdama za
izolacijo prepariranega zoba pred kontaminacijo s slino, krvjo in sulkusno
tekocino.
Upostevajte :
Za kritje pulpe uporabite kalcijev hidroksid.
Aplikacija Adheziva
Za adhezijo G-aenial Universal Flo na sklenino in/ali dentin uporabite
'svetlobno - polimerizirajoCi sistem, kot je G-aenial® Bond, G-Premio BOND,
G-BOND®. Upostevaijte navodila sonéne svetlobe.
. Aplikacija G-zenial Universal Flo
1) Odstranite zascitni zamasek iz aplikacijskega
nastavka.
UpoStevajte:
Pred vnosom materiala v kaviteto, preverite
naslednje.
1. Aplikacijski nastavek je zanesljivo pritrien na
brizgo.
2. Morebiten zrak v aplikacijskem nastavku se
odstrani z neznim pritiskanjem bata brizge naprej 1
in usmerjenim nastavkom navzgor, dokler
material ne dosezZe odprtine nastavka.
2) Aplikacijski nastavek nastavite ¢im blizje preparirani
kaviteti in nezno potisnite bat brizge ter iztisnite material. Druga moznost je,
da material iztisnete na mesalno podlogo in ga vnesete v kaviteto s
primernim instrumentom.
Upostevajte :
a.Ce je zamasSeno, odstranite aplikacijski nastavek in iztisnite majhno
koli¢ino materiala direktno iz brizge.
b.ZmanjSajte izpostavitev ambientni svetlobi. Ambientna svetloba lahko
skrajSa manipulacijski ¢as.
c. Po uporabi takoj odstranite in zavrzite aplikacijski nastavek ter namestite
krilasti zama$ek na brizgo.

Kliniéni namig

Za ucinkovito injiciranje, izkoristite povrSinsko napetost materiala, da se
zagotovi enakomeren nanos po celotni povrsini restavracije med izdelavo
zalivke. Ko je bila vnesena potrebna koli¢ina materiala, sprostite pritisk na batu
in umaknite brizgo v smeri pravokotno na povrsino. To omogogi, da se material
loci od nastavka in zagotavlja gladko povrsino restavracije.

6. Svetlobna polimerizacija
G-eenial Universal Flo svetlobno polimerizirajte s polimerizacijsko lu¢jo.
Svetlobno vodilo drzite ¢im blizje povrSini.
Glejte spodnjo tabelo za Cas presvetljievanja in Uginkovito globina
polimerizacije.

Cas presvetljievanja in Uginkovita globina polimerizacije
9 sek. (Plasma arc) (2000mW/cm?)

10 sek. (GC G-Light) (1200mW/cm2)
20 sek. (Halogen/LED) (700 mW/cmz)

Cas presvetlievanja

Barvni odtenek
Al, A2, A3, A35, A4, B1, B2,

B3, C3, JE, AE, BW, CV 1.5mm
AO2, AO3 Zomm
Upostevaijte :

1. Material se naj nanasa in polimerizira v plasteh. Za najvecjo debelino sloja,
prosimo upoStevajte zgornjo tabelo.

2. Polimerizacijska Iu¢ z nizko intenziteto lahko povzroci nezadostno
polimerizacijo ali zabarvanje materiala.

3. Pri indirektni tehniki svetlobno polimerizirajte vsako plast 30 sek z
GC LABOLIGHT LV-III, I ali 10 sek z GC STEPLIGHT SL-L
Konéna polimerizacija 3 min z GC LABOLIGHT LV-II.

~

Konéna obdelava in poliranje
Konéno obdelavo in poliranje opravite po standardnih tehnikah.

CEMENTIRANJE INLEJEV, ONLEJEV IN LUSK
1. Odstranite zaasno zalivko,restavracijo
Po odstranitvi zacasne zalivke, o€istite prepariran zob s $¢etko in pasto,
da odstranite zacasni cement. Sperite prepariran zob z vodnim sprejem.
Preizkusite restavracijo pred cementiranjem in ocistite prepariran zob.
2. Priprava restavracije
1) PrepriCajte se, da bila restavracija predpripravljena v skladu s
proizvajaléevimi navodili
2) Nanesite GC Ceramic Primer Il ali podoben silan na povrsino, ki jo boste
cementirali v skladu s proizvajaléevimi navodili. Ne sperite.
3. Priprava preparacije na zobu
1) Selektivno jedkajte sklenino z 35-37%fosforno kislino, sperite in rahlo
osusite v skladu s proizvajalCevimi navodili
2)Nanos GC- Premio BOND, GC G-aenial BOND ali GC G-BOND na
preparirano povrsino zoba, pustite 10 sekund in nato v 5 sekundah spihajte

z maksimalnim tokom zraka. Ozirajte se na proizvajal¢eva navodila

Opombe :

a. Priporo¢ena je izolacija z gumijasto opno

b. Poskrbite, da posusite z maksimalnim pihom zraka tako, da dobite tanek
film

c. V primeru, da uporabite drug adhezivni sistem, uporabite tak§nega, ki ima
tanko debelino filma, da se lahko luska dobro prilega

3) Svetlobno polimerizirajte adheziv toliko ¢asa kolikor je navedeno v
proizvajal¢evih navodilih
4. Adhezijsko cementiranje
1) Izberite ustrezno barvo. Nanesite G-aenial Universal Flo neposredno

na povrsine restavracije ali zoba, ki jih boste cementirali. Med nanosom

se izogibajte intenzivni svetlobi. Vstavite restavracijo s stalnim zmernim

pritiskom in odstranite viske cementa z eno od sledecih tehnik :

a. Vzdrzujte zmeren pritisk in odstranite viske cementa s opicem. Pazite,
da so viski odstranjeni iz predelov, ki imajo tezek dostop (interproksimalni
prostori). Svetlobno polimerizirajte lusko za nekaj sekund in nato
odstranite viske s sondo ali drugim primernim instrumentom

b. Svetlobno polimerizirajte za nekaj sekund tako da se pocasi premikate s
polimerizacijsko lucko preko luske dokler se ne doseze dovolj gumasta
konsistenca viskov,da jih lahko odstranite s sondo ali drugim primernim
instrumentom
Opomba: Doseganje dobre konsistence viskov cementa je odvisno
od vrste polimerizacijske lucke. Pomembno je, da najdete najbolj$o
kombinacijo ¢asa, intenzitete in razdalje vase polimerizacijske lucke.

2) Nato svetlobno polimerizirajte vsako povrsino restavracije 30 s
Opomba : Za preprecevanje kisikove inhibicijske plasti na robovih
preparacije, prekrijte rob preparacije z glicerinskim gelom pred konéno
polimerizacijo.
5. Poliranje robov preparacije
Spolirajte robove preparacije z ustreznim instrumentom za poliranje
kompozitov

BARVNI ODTENKI
Al, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE

SKLADISCENJE

Priporocilo za optimalne lastnosti, shranjujte v hladnem in temnem prostoru
(4-25.C /1 39.2-77.0.F) stran od visoke temperature ali direktne sonéne svetlobe.
(Rok trajanja : 3 leta od datuma proizvodnje)

PAKIRANJE

1. Brizga 3.4g (2.0mL), 20 aplikacijskih nastavkov (plasticni), 1 svetiobno
zaS¢itni zamasek

Pakiranje aplikacijskih nastavkov:

2. 30 aplikacijskih nastavkov (plasti¢ni), 2 svetlobno zaséitna zamaska

3. 30 aplikacijskih nastavkov (igelni tip), 2 svetlobno zas¢itna zamaska

POZOR

1. V primeru stika z ustno sluznico ali koZzo, material takoj odstranite z gobico ali
vatko namoceno v alkohol. Izperite z vodo. Da preprecite stik, lahko uporabite
koferdam in/ali kakavovo maslo (cocoa butter) in tako izolirate operacijsko
polje od koZe ali ustne sluznice.

.V primeru stika z oémi, takoj sperite z vodo in pois¢ite zdravniSko pomog.

Pazite, da ne pride do zauZitja materiala.

Ne meSajte z drugimi podobnimi produkti.

Aplikacijski nastavki so namenjeni za enkratno uporabo. Za preprecevanje

okuzbe med pacienti, aplikacijske nastavka ne uporabljajte veckrat.

Aplikacijski nastavek se ne more sterilizirati v avtoklavu ali kemiklavu.

Uporabljajte plasti¢ne ali gumijaste rokavice med delom, da preprecite

direktni stik z zra¢no inhibirno plastjo smole, da preprecite mozno obcutljivost.

. Med presvetljevanjem uporabite zaS¢itna ocala ali primerno zas¢itno masko.

Med poliranjem polimeriziranega materiala uporabljajte vakuumski sesalec in

uporabljajte zascitno masko, da preprecite inhalacijo prasnih delcev.

9. Pazite, da ne pride material v stik z oblacili.

10. V primeru, da pride material na nezelena mesta zoba ali proteti¢nih
konstrukcij, odstranite material z instrumentom, gobico ali vatno kroglice
pred svetlobno polimerizacijo.

11. G-zenial Universal Flo ne uporabljajte v kombinaciji z materiali, ki vsebujejo
evgenol, ker evgenol lahko vpliva na strievanje G-aenial Universal Flo.

12. Aplikacijskega nastavka ne briSite z preveliko koli¢ino alkohola, ker lahko
povzrocite kontaminacijo paste.

13. Odpadni material odstranite v skladu z lokalnimi predpisi.

14. Osebna varovalna oprema kot so rokavice, obrazna maska in zascitna
ocala se mora vedno uporabljati
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Nekateri proizvodi omenjeni v predhodnih navodilih za uporabo so lahko
klasificirani kot nevarni glede na GHS.

Vedno se poducite o navodilh za varno uporabo na: http://www.gceurope.com
Lahko pa jih dobite tudi pri vaSem zastopniku.

CISCENJE IN STERILIZACIJA:

SISTEM ZA VECKRATNO UPORABO: da se izognete navzkrizni kontaminaciji
med pacienti, ta sistem zahteva srednji nivo dezinfekcije. Takoj po uporabi
preglejte sistem in oznacite morebitne poskodbe. PoSkodovan sistem zavrzite.
NE UPORABLJAJTE GA PONOVNO. O¢istite sistem in onemogocite susenje.
Dezinficirajte ga s srednjim nivojem medicinsko registrirane dezinfekcije glede
na lokalna pravila.

Zadniji pregled: 12/2016

Pre upotrebe pazljivo procitati uputstvo.

G-aenial® Universal Flo

UNIVERZALNI SVIE_TLOSNOPOLIMERIZUJUCI RENDGENSKI
KONTRASTAN TECNI KOMPOZIT

Samo za struénu stomatolo$ku uporabu u preporu¢enim indikacijama.

PREPORUCENE INDIKACIWE

Direktni materijal za ispun kaviteta klase I, IV, IL IT 1 i V

Zalivanje fisura

Zalivanje podrucja preosetljivosti

Reparatura (in)direktnih estetskih radova, privremenih krunica i mostova,
popucalih rubova kada su rubovi u gledi

Zatvaranje potkopanih podrucja

Premaz ili baza

Izrada krunica i mostova, inleja i faseta indirektnom tehnikom u kombinaciji sa
GC Gradia komponentama (pogledajte pripadaju¢a uputstva za upotrebu)
Povezivanje zuba u kombinaciji sa vlaknima poput GC everStick fibres. Slediti
uputstvo proizvodaca.

Adhezivno cementiranje keramickih i kompozitnih inleja, onleja i faseta debljine
< 2,0 mm, koje omogucava upotrebu tehnike svetlosne polimerizacije.

E NS

® Now

©

KONTRAINDIKACIJE
Izbegavati upotrebu proizvoda kod pacijenata sa poznatom alergijom na
metakrilatne monomere i metakrilatne polimere.

Rad

1. Preparacija

1) Tubu drzati uspravno i odstraniti poklopac okretanjem u smeru obrnutom
od kazaljke na satu.

2)Brzo i sigurno pricvrstiti nastavak za doziranje na tubu okretanjem u smeru
kazaljke na satu.

3) Do upotrebe zatvoriti poklopcem za zastitu od svetla.
Vazno:
Paziti da se nastavak za
doziranje ne postavi precvrsto.
To moZze ostetiti navoj. Kako
bi se osiguralo dobro
postavljanje, proveriti da na
navoju nema ostataka
materijala.

1zbor boje

Vrh za doziranje

s
Kap. X
ﬁ” Kapica za zastitu
’% % od svetla
Slika 1
Zub ogistiti profilakti¢kon pastom
i vodom. Boju treba odabrati pre
izolacije zuba. Odgovarajuéu boju odabrati izmedu 15 boja A1, A2, A3, A3.5,
A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE.
A, Bi C boje baziraju se na Vita® klasi¢noj karti boja.
*Vita® je registrovani zastitni znak fabrike Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen, Nemacka

. Preparacija kaviteta

Kavitet preparirati standardnim tehnikama. Osusiti blagim dovanjem

bezuljnog vazduha. Preporucuje se koferdam za izolaciju prepariranog zuba

od prljanja pljuvackom, krvlju ili sulkusnom te¢noS¢u.

Vazno:

Za prekrivanje pulpe koristiti kalcijum hidroksid.

Spajanje bondom

Za spajanje materijala G-genial Universal Flo za gled i/ili dentin, koristiti

svetlosnopolimerizujuci sistem za spajanje kao $to su G-aenial® Bond,

G-Premio BOND, G-BOND®. Pridrzavati se uputstva proizvodaca.

Postavljanje materijala G-zenial Universal Flo

1) Skinuti poklopac s nastavka za doziranje.

Vazno:

Pre doziranja materijala u kavitet treba proveriti sledece.

1. Nastavak za doziranje sigurno pri¢vrstiti za tubu.

2. Odstraniti moguéi vazduh iz nastavka za
doziranje blagim potiskivanjem klipa tube prema
napred s vrhom okrenutim prema gore, dok se
materijal ne istisne do otvora vrha.
2) Nastavak za doziranje postaviti Sto je blize moguce
prepariranom kavitetu te polako potisnuti klip za
istiskivanje materijala. Materijal se takode moze
dozirati na podlogu za meSanije i preneti u kavitet f
odgovarajucim instrumentom.
Vazno:
a.Ako je zacepljen, odstraniti nastavak za doziranje te istisnuti malu
koli¢inu materijala direktno iz tube.

b. Minimalizovati izlozenost okolnom svetlu. Okolno svetlo moze skratiti
radno vreme.

c. Nakon upotrebe odmah odstraniti i baciti nastavak za doziranje te tubu
¢&vrsto zatvoriti poklopcem.

N

w

e

o

Slika 2

Klini¢ka napomena

Za efikasno istiskivanje koristiti povrSinsku napetost materijala kako bi se
obezbedila ravnomernost po celoj povrsini ispuna tokom nano$enja. Kada je
istisnuta potrebna koli¢ina, otpustiti pritisak na klip te povuci tubu u smeru
uspravno na povrsinu. To ¢e omoguciti odvajanje materijala od nastavka za
doziranje te obezbediti glatku povrSinu ispuna

6. Svetlosna polimerizacija
G-aenial Universal Flo polimerizovati svetlom za polimerizaciju. Vodilicu za
svetlo drzati Sto je blize moguce povrsini.
Vreme osvetljavanja i efektivha dubina stvrdnjavanja navedeni su u slede¢oj
tablici.

Vreme osvetljavanja i efektivna dubina stvrdnjavanja

9 sek. (plazma lu¢no svetlo) (2000mwW/cm?z)
10 sek. (GC G-Light) (1200mW/cmz)
Boja 20 sek. (halogeno/LED) (700 mW/cmz)

Al, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2,

Vreme osvetljavanja

B3, C3, JE, AE, BW, CV .5mm
AO2, AO3 1.0mm
Vazno:

1. Materijal treba postaviti i polimerizovati svetiom u slojevima. Maksimalna
debljina sloja navedena je u gornjoj tablici.

2. Maniji intenzitet svetla moze da izazove nedovoljno stvrdnjavanje ili
diskoloracije materijala.

3. Kod indirektne tehnike polimerizovati svetlom svaki sloj 30 sekunde sa
GC LABOLIGHT LV-II, Iili 10 sekundi sa GC STEPLIGHT SL-L
Zavrsno polimerizovati 3 minuta sa GC LABOLIGHT LV-II .
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. ZavrSna obrada i poliranje
Zavrsno obraditi i polirati standardnim tehnikama.

CEMENTIRANJE INLEJA, ONLEJA | FASETA
1. Odstraniti privremeni rad
Nakon odstranjivanja priviemenog rada, ocistiti preparisani zub ¢etkicom
i profilaktickom pastom kako bi se odstranili ostaci priviemenog cementa.
Preparisani zub isprati vodom. Isprobati prijanjanje rada pre cementiranja i
temeljno ga ocistiti.
. Obrada rada
1) Osigurati da je rad prethodno obraden u skladu sa uputstvom proizvodaca.
2) Naneti GC Ceramic Primer Il ili sli¢no silansko sredstvo za spajanje na
povrsinu za spajanje rada u skladu sa uputstvom proizvodaca. Ne ispirati.
. Obrada preparacije zuba
1) Selektivno nagrizati gled 35-37%-tnom fosfornom kiselinom, isprati i blago
osusiti u skladu sa uputstvom proizvodaca.
2)Naneti GC G-Premio BOND, GC G-aenial BOND ili GC G-BOND na
preparisanu povrsinu zuba, ostaviti 10 sekundi i osusiti temeljno 5 sekundi
koris¢enjem maksimalnog pritiska vazduha. Pridrzavati se odgovarajuceg
uputstva za upotrebu.

Vazno:

a. Preporucuje se izolacija koferdamom.

b. Osusiti pod maksimalnim pritiskom vazduha kako bi se dobio tanak nanos.

c. Ako se koriste druga sredstva za spajanje, koristiti samo sredstva koja
imaju tanak sloj, kako bi se osiguralo dobro prijanjanje fasete.

3) Sredstvo za spajanje polimerizovati svetlom u skladu sa vremenom
navedenim u uputstvu za rad.

Postupak cementiranja

1) Odabrati odgovarajucu boju. Naneti G-aenial Universal Flo direktno na
povrsine za spajanje rada i/ili na povrsinu zuba. Tokom nanosenja treba
izbegavati izlaganje intenzivnom svetlu. Rad postaviti uz umereni pritisak te
odstraniti viSak primenom jedne od sledecih tehnika:

a) Drzati umereni pritisak te Cetkicom odstraniti visak. Osigurati da se
viSak temeljito odstrani iz podrucja otezanog pristupa (npr. aproksimalna
podrucja). Polimerizovati fasetu nekoliko sekundi i nastaviti sa
odstranjivanjem viska pomocu sonde ili drugog odgovaraju¢eg
instrumenta.

b) Stvrdnuti visak masuci nekoliko sekundi vodilicom svetla za polimerizaciju
preko viSka dok ne postigne ¢vrstu gumastu konzistenciju te odstraniti
visak sondom ili drugim odgovarajuc¢im instrumentom.

Vazno: Postizanje dobre konzistencije za odstranjenje viska zavisi
od svetla za polimerizaciju koje se koristi. Vazno je pronaci najbolju
kombinaciju vremena, intenziteta i udaljenosti svetla koje se koristi.
2) Temeljito polimerizovati svetlom svaku povrsinu rada u trajanju od 30
sekundi.

Vazno: Kako bi se izbegao vazdus$no inhibirajuci sloj na rubovima rada,

rubove prekriti glicerinskim gelom pre postupka zavrsne svetlosne

polimerizacije.
5. Poliranje rubova
Polirati rubove rada odgovarajuc¢im instrumentima za poliranje kompozita.
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BOJE
Al, A2, A3, A35, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE

CUVANJE

Preporuceno za optimalne rezultate, uvati na hladnom i tamnom mestu (4 — 25°C /
39.2 - 77.0°F) daleko od visokih temperatura i direktne sunceve svetlosti.

(Rok upotrebe: 3 godine od datuma proizvodnje)

PAKOVANJE

1. Tuba 3,4 g (2,0 ml), 20 nastavaka za doziranje (plasticni), 1 poklopac za
zastitu od svetla

Pakovanje nastavaka za doziranje:

2. 30 nastavaka za doziranje (plasti¢ni), 2 poklopca za zastitu od svetla

3. 30 nastavaka za doziranje (metalni iglicasti), 2 poklopca za zastitu od svetla

UPOZORENJE

1. U slu¢aju dodira s oralnim tkivom ili koZom, odmah odstraniti vatom ili

sunderom namocenom u alkohol. Isprati vodom. Za izolaciju radnog polja od

koze ili oralnog tkiva moZe se koristiti koferdam i/ili GC Cocoa butter.

U sluéaju dodira sa o¢ima, odmah isprati vodom i potraziti lekara.

I1zbegavati gutanje materijala.

Ne mesati sa drugim sliénim proizvodima.

Nastavci za doziranje su samo za jednokratnu upotrebu. Za sprecavanje

zaraze izmedu pacijenata, nastavak za doziranje ne koristiti ponovo.

Nastavak za doziranje ne moze da se steriliSe u autoklavu ili hemiklavu.

. Nositi plasti¢ne ili gumene rukavice tokom rada za izbegavanje direkinog
dodira sa vazdusno inhibiranim slojevima akrilata kako bi se sprecila moguca
osetljivost.

. Nositi zastitne naoc¢are tokom svetlosne polimerizacije.

. Pri poliranju polimeriziranog materijala koristiti sakuplja¢ prasine te nositi
masku kako bi se izbeglo udisanje prasine.

9. Izbegavati dodir materijala s odec¢om.

10. U slu¢aju dodira s nezeljenim podrucjima zuba ili protetskih nadogradniji,
pre svetlosne polimerizacije materijal odstraniti instrumentom, sunderom ili
vatom.

11. Ne koristiti G-genial Universal Flo u kombinaciji sa materijalima koji sadrze
eugenol, buduéi da eugenol moze da spreci stvrdnjavanje materijala
G-eenial Universal Flo.

12. Nastavak za doziranje ne odstranjivati viSkom alkohola, jer moze doc¢i do
prljaanja paste.

13. Sav otpad zbrinuti u skladu sa lokalnim propisima.

14. Li¢na zastitna sredstva, kao $to su rukavice, maske za lice i sigurnosna
zastita za lice, treba uvek nositi.
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Neki proizvodi pomenuti u ovo Uputstvu za upotrebu mogu da se klasifiikuju
kao opasni prema GHS.

Uvek proverite u sigurnosno tehnickom listu na: http://www.gceurope.com
Takode su dostupni kod vaseg dobavljaca.

CISCENJE | DEZINFEKCIJA:

VISEKRATNO UPOTREBLJIVA PAKOVANJA: kako bi se izbegla kontaminaciju
izmedu pacijenata ova visekratno upotrebljiva pakovanja zahtevaju dezinfekciju
srednjeg nivoae. Odmah posle upotrebe pregledati viekratno upotrebljivo
pakovanje i oznaciti oStecenja ako ih ima. Oste¢enu napravu odbaciti.

NE URANJATI U TECNO SREDSTVO ZA DEZINFEKCIJU. Temeljno ogistiti
viSekratno upotrebljivo pakovanje kako bi se sprecilo suSenje i nakupljanje
kontaminacije. Dezinfikovati sredstvom za dezinfekciju srednjeg nivoa prema
registrovanoj zdravstveno-infektivnoj kontroli u skladu regionalno/nacionalnim
smernicama.

Datum zadnje revizije: 12/2016

Mepep 3aCTOCYBaHHSAM yBaXHO
nNpoYnTanTe IHCTPYKLiI0 3 BUKOPUCTaHHS.

G-aenial® Universal Flo

YHIBEPCAJIbHWI PEHTTEHOKOHTPACTHUIA TEKYUMIA KOMMO3NT
CBITNIOBOI NONIMEPU3ALII

[ins BUKOPUCTaHHS NULLE fnikapsiMW-CToMaTororamMm y Bunazkax, Lo onvncaHi B
[AaHin iHCTpyKLUji.

PEKOMEHOOBAHI MOKA3AHHA

1. Mpsmi pecta.pali nopoxxHuH I, IV, I, T ta V knacie;

2. l'epmeTu3auis dicyp;

3. lepmeTun3aLis AiNsHOK MiABULLIEHOT Yy TIMBOCTI;

4. Kopekuist psiM1x eCTETUHHUX pecTaBpalLlii, TUMYacoBMUX KOPOHOK Ta MOCTIB,
YCYHeHHs iecheKTiB KpaiioBOro NpunsraHHs y BUNaakKy, Konm Mexa
npenapysaHHsi NPoXoanTb B emari;

5. 3anoBHEHHS! NiAHYTPIHb;

6. Mioknaaka a6o 6a3a;

7. BUrotoBneHHsi KOPOHOK, MOCTIB, BKI1a/I0K Ta BiHIpiB i3 3aCTOCYBaHHSAM
HenpsiMoro MeToay B kombiHaLlii 3 komnoHeHTamy GC Gradia (6yab nacka,
3BepTaiTech A0 BIAMOBIAHWX IHCTPYKLIY 3 BUKOPUCTAHHS).

8. LLInHyBaHHs 3y6iB 3a JOMOMOrO BOMOKOHHIX MaTepianis, TakuX, Sk
Hanpuknag, GC everStick. [loTpumyiTeck BiANOBIAHNX IHCTPYKLiN BUPOBHMKA.

9. AaresnBHa dhikcaLis kepaMivHUX Ta KOMMNO3WUTHWUX BKNAAOK, HaKnaaok
i BiHipiB TOBLLUMHOIO (< 2.0 MM), Sika A03BONSIE BMKOPUCTOBYBATM TiNbki
nonimepusaLiiti METOANKM.

MPOTUMNOKA3AHHSA

He 3acTtocoByiiTe Ans nauieHTiB, ki MatoTb aneprito Ha MeTakpunaTHi
MOHOMepW Ta MeTakpunarHi nonimepu.

BKA3IBKU O BUKOPUCTAHHA
1. MigroToBka
1) TpymaiiTe LINPWL, KOBNA4YKOM JOropy Ta 3HIMITh 110ro, MpoBEpTaloyM MPoTH
FOAVNHHWKOBOI CTPINKN.
2) LLiBnako Ta HaginHo
npueaHaiiTe Hacaaky 4o
Lnpuua, npoeepTaoyu ii 3a !
TOZIMHHVKOBOIO CTPIMKOIO.
3) BcTaHOBITb 3aXVCHUMIA
KOBMa4oK 3 MeTO
YHUKHEHHS BNAMBY CBiTNa
3HIMITb 0ro nuLe

3axucHMiA KoBna“oKk
6eanocepeaHbo nepes
BUKOPUCTaHHSIM.

<>
’% r% g Hacapv
MpumiTka:

He 3akpyuyiiTe Hacagky 3aHaaTo MiLHO. Lie Moxe nolukoanTy pisbby. Ans
3abe3neyeHHs HagiHoT hikcaLlii nepekoHaiiTecs y BiACyTHOCTI Byab-sKnX
3anuLLKiB MaTepiany Ha pisbbi.

2. MNinGip BiATIHKY

OumcTiTh 3y6 nemsoto Ta Bogoto. Minbip BiATiHKY Tpeba npoBoanTH Nepes

isonsujeto po6oyoro nonsi. O6epiTe NOTPIGHUIA BIATIHOK 3 15-TW HasiBHUX: AL,

A2, A3, A35, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE Ta AE.

BigTiHkv A, B, C 6a3ytoTbest Ha KriacudHin poskoripui Vita®*.

*Vita® — L 3apeecTpoBaHa Toprosa Mapka komnanii Zahnfabrik, Bad Sackingen, HiMeuunHa.

. MpenapyBaHHsA NOPOXHWH

Bianpenapyiite NOpPOXHUHY, 3aCTOCOBYIOHM TPaAWLiHY MeToauKy. Bucywwite

noBiTpsiM 6e3 AOMILLIOK MacTuna nif HeBENUKUM TUckoM. [Ans izonsauii

BiANpenapoBaHoro 3yba Bif 3abpyaAHEHHSI CIIMHOIO, KPOB'H0 60 SICEHHOD

PiAVIHOIO PeKOMEHYETLCS BUKOPUCTOBYBATM kobepaam.

MpumiTka:

[Insi NnepekpuUTTS NMynbnu BUKOPUCTOBYIATE FiPOKCUA, KarbLiio.

. BoHauHr matepiany

[ns 6oHanHry maTepiany G-genial Universal Flo o emani Ta / abo AeHTUHY

BUKOPUCTOBYITE afre3nBHi CYCTEMM CBITNOBOI NoniMepu3aLii Taki, Sk

G-zenial® Bond, G-Premio BOND, G-BOND®.

[loTpuMyiTECh IHCTPYKLii BUPOBHMKA.

. BHeceHHst G-zenial Universal Flo
1) 3HiMiTb 3 HacaaKW 3aXMCHWIA KOBNAYOK.

MpumiTka:

Mepen BuaaBnioBaHHAM mMaTepiany 3i lwnpuua y

BignpenapoBaHy MOPOXHWHY NepekoHanTecs, LLo:

1.Hacagka HagiiHo npueaHaHa [o wnpuua.

2.BcepeavHi Hacagku Hemae noBiTps. [ns oro
BUJaneHHs 3nerka NpoLUTOBXHITL Biepes 1
NAYHXEP LUNpULIA, TPUMAIOUM LUNPULL HACaAKO
[0ropu, IOKWM MaTtepian He 3anoBHUTB iT 4o
camMoro Hocvka.

2) PosTtaluyiite Hacaaky sikomora 6nvkye 10 MOPOXHWHM Ta MOBINbHO
HaTucKaliTe Ha nnyHxep, Wob BuaaBuT matepian. Takox maTtepian
MOXHa CroYaTKy BUOaBUTU Ha 6ok ana SaMiLIJyBaHHﬂ Ta BHECTU B
MOPOXHUHY, BUKOPUCTOBYHOYY BIANOBIAHWIA IHCTPYMEHT.

MpumiTku:

1)AKwo maTepian He BUAABMIOETLCS, 3HIMITL HacaaKy Ta BUAABITL
HeBenuKy KinbkicTb MaTepiany 6esnocepeaHbo 3i Wwnpuua

2)HamaraiTecs ckopoTuTi Yac nepedyBaHHa maTepiany nif BnivBoM
HaBKOMULLIHLOTO CBiTNa. HaBKOMMLLHE CBITNO MOXe CKOpOTUTU poBoumii
yac.

3)Oppaay nicns BUKOPUCTaHHS 3HIMITb Ta YTUNI3yinTe Hacaaky i WinbHO
SBKDMIZTS wnpuvL, KoBna4ykom.

Kosnauok Hacaaka

Puc. 1
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Puc. 2

Kniniyna nopapa

[ns Toro o6 eekTUBHO BUAABNIOBATY MaTepiar, BUKOPUCTOBYITE HOro
MOBEPXHEBUI HATSM ANt CTBOPEHHS OAHOPIAHOI NoBEPXHi pecTaspaLii. Konu
HeobXifHa KinbKiCTb MaTepiany BuaaBneHa, NpUnuHiTe TUCHYTU Ha NyHxXep Ta
BijansiiTe WnpuL y HaNPAMKY, NeprnexauKynsapHoMy Ao nosepxHi. Lie
[103BONUTL MaTepiany BiAAiNMTUCS BiA Hacaakv Ta 3abeaneunTsb raaky
NoBepXHIO pecTaBpaLlii.

6. Monimepusauis ceiTrom
Monimepusyiite matepian G-aenial Universal Flo, BukopucToBytoun
TepaneBTUYHUI nonimepusaTop. TpumaiiTe CBITNIOBOA sikoMora 6nivkye 1o
noBepxHi pectaBpallii. [1ns BU3Ha4eHHs! TPUBAOCTI 3acBiYyBaHHSA Ta
rmbuHY noniMepu3aaLlii 3BepHITLCS A0 TabnuLj, Lo HaBeAEeHa HkYe.

TpuBanictb 3acsivyBaHHs Ta echeKTMBHa rmMnbuHa nonimepuaauii

9 cekyHn (Mnasmosa ayra) (2000 MBT / cm2)
10 cekyHp (GC G-Light) (1200 mBT / cm2)
20 cekyHp (TanoreHoBwit / caitnogiogHuin
nonimepusatop) (700 MBT / cm?)

TpvBanicTb
3acBivyBaHHs
BiaTiHok

Al, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2,

B3, C3, JE, AE, BW, CV 15 mm
AO2, AO3 1.0 MM
MpumiTku:

1. MaTepian HeobXiAHO BHOCUTU Ta MosliMepu3yBaTH CBITIIOM MOLLApPOBO.
[1ns1 BU3HaYEHHs! MakcUMarbHO [OMYCTUMOT TOBLLMHY Lapy 3BEPHITLCS A0
Tabnuui, Lo HaBeaeHa BULLE.

2. MeHLwa iHTEHCUBHICTb CBIiTIIOBOrO MOTOKY MOXe Npu3BecTu 0 HEenoBHOT
nonimepu3aLiii abo 3miHM konbopy mMaTepiasny.

3. [ins HenpsiMoro MeToay NPoBeAiTb NofiMepu3aLlito CBITIIOM KOXHOTO Lwapy
npotsirom 30 cekyHz 3a gonomoroto GC LABOLIGHT LV-II, T a6o
npotsarom 10 cekyHA 3a gornomoroto GC STEPLIGHT SL-L
MpoBepiTb 0CTaTO4HY MoniMepu3aLiio MPOTAroM 3 XBUMMH 3a OMOMOrolo
GC LABOLIGHT LV-II
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. DiniwHa 06pobka Ta nonipysaHHs
BpicHioiiTe ocTaTouHy 06pobky Ta nonipyiiTe, 3aCTOCOBYHOUM TPAAWLIIHY
MeTOoANKY.

LIEMEHTYBAHHSA BKNAOK, HAKNALOK I BIHIPIB
1. BuganeHHs TMM4acoBoi pectaBpaLii
Micns BUAaneHHs TMM4acoBol pecTaBpaLlii O4UCTITh BiAnpenaposaHui 3y6
LLTKOLO Ta CyCreH3ielo 3 Nem3olo, o6 BUAANUTY BCi 3aMMLLKM TMIMYaCoBOro
uemeHTy. Mpomuiite 3y6 cTpymeHem Boau. BukoHaiTe npunacosky
pecTtaspauii nepea LeMeHTyBaHHAM, NiCNsA YOro peTenbHo Ti 04NUCTITb.
2. O6pobka pecTaBpaLlif
1) MepekoHaliTecs, LWo pecTaBpauito 06pobunu i nigrotysanu y BignoBigHoOCT
3 IHCTPYKLisIMU BUPOBHUKa.
2)Hanecite GC Ceramic Primer |l a6o aHanoriuHnit cunaHoBuii areHT Ha
BiZMOBIZHI NOBEPXHi pecTaBpaLi, AOTPUMYKUMCh IHCTPYKLUiT BUpoBHHMKa. He
3MuBaiTe Noro.
3. O6pobka BipnpenapoBaHoro 3yba
1) BukoHaiiTe Bnbipkose npotpasnioBaHHs emani 35-37% optodocdopHoto
KCIOTO, NPOMUIATE Ta NPOCYLUITh BIANOBIAHO A0 IHCTPYKLV BUPOBHMKA.
2) Hanecite GC G-Premio BOND, GC G-aenial BOND a6o GC G-BOND Ha

NiAroToBNeHy noBepxHto 3yba, 3anuwTe Ha 10 cekyHA, NOTiM peTenbHO

NpOCYLWiTb NPOTArOM 5 CEKYH/, MakCMMarbHO CUNbHAM CTPYMEHEM MOBITPS.

[oTpumyittech BiAMOBIAHNX IHCTPYKLIiY 3 BUKOPUCTaHHS.

Mpumitka:

a. PekomeHayeTbCA BUKOPUCTOBYBATM Kodhepaam Ans i3onsuii.

6. 3acTocoByiiTe yxe CUMbHWIA CTPYMiHb NOBITPS ANs Toro, Wob oTpumaTi
TOHKY NAiBKY.

B. Y pa3i BUKOPUCTaHHS! iHLLUX afre3usiB obupaiTe nuiue Taki, siki
YTBOPIOKTH TOHKWIA LUap NNiBkW, 3aans 3abeaneveHHs fobporo
npuUnsraHHs BiHipy.

3) MonimepuayiiTe afreans CBITIIOM NPOTSIFOM Yacy, Lo 3a3HaveHuii B
iHCTPYKLIT 3 BUKOPUCTaHHS.

4. Mpouepnypa dikcauii

1) BuBepiTb nigxogsiumii igTiHok. Hanecite G-aenial Universal Flo
6esnocepeaHbO Ha NoBepxHio(i) pecTaspallii Ta/4m nosepxHio 3yba, Lo
npusHaveHi Anst 6oHauHry. Mig Yac HaHeCEHHs Crif yHUKaTU NoTpannsHHs
iHTEeHCMBHOrO cBiTNa. BcTaHoBITh pecTaBpaLiio, 3acTOCOBYOUM NOMIpHE
3ycunns Ta BUAANITb HAZMNLLKKW, BUKOPUCTOBYIOUM OAHY 3 TakUX METOAMK:

a) NigTpumyitTe NomipHe 3ycunns Ta BUAaniTb HAAMMLLKA, BUKOPUCTOBYIOUM
neHanuk. MepekoHarTecs, Lo BeCb HaANMLLOK BIUAANEHO 3
BaXKOZOCTYMHIX MiCLib (HanpuKknag, anpokcUMarnbHX AiNsiHOK).
MonimepuayiiTe BiHip NPOTArOM AeKiNbKOX CEKyHA, a MOTiM NPOLOBXYATE
BUOANATU HAZNULLOK, BUKOPUCTOBYHOUM 30HA ab0 iHLWIA BiAMOBIgHWN
IHCTPYMEHT.

6) MonimMepu3yiTe HaAMMLLOK, MOroMAYO4M CBITIOBOAOM NoniMepusaTopa
Haf, ioro NoOBEepXHEto MPOTArOM AEKinbKoX CeKyHZ, MoK BiH He Habyae
TBEPAOI ryMONoAiGHOT KOHCUCTEHLT, @ NOTIM BUAANITL 110ro 3oHAOM abo
iHLIMM BIANOBIAHUM IHCTPYMEHTOM.

Mpumitka: HabyTTs HagnuLLKoM maTepiany 3py4Hoi Ans BuAaneHHs
KOHCWCTEHLIT 3anexuTb Bif TUNY BUKOPUCTAHOrO noniMepusatopa.
Baxnueo 3HailTh Halikpally komBiHaLilo 4acy, iHTeHCUBHOCTI Ta BigcTaHi
KOHKPETHO Arist MoriMepr3aTopa, LLO BUKOPUCTOBYETLCSI.

2) PeTenbHo nonimepuayiTe CBITNOM KOXHY NOBEPXHIO pecTaBpaLii NpoTsrom

30 cekyHa.

MpumiTka: HaHeciTb rniLepuHoBwWiA renb Ha kpai pectaBpalii nepen

0CTaTO4HO MoniMepu3aLliero, Wob YHUKHYTH YTBOPEHHS iHriGoBaHOro

KCHEM Luapy.

5. MonipyBaHHs KkpaiB.
BipnonipyiTe kpai pectaspauii BignoBigHUMM iHCTPYyMeHTaMu Ans
nonipyBaHHsi KOMMO3WTHUX MaTepianis.

BIATIHKKU
Al, A2, A3, A35, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE Ta AE.

3BEPIFAHHA

[ins 36epexeHHs onTUMarnbHIX POBOYHIX BNACTUBOCTE PEKOMEHYETCS
36epiratit y NpoxonioaHOMy Ta TeMHOMY MicLi Npy Temnepatypi 4-25°C
(39.2-77.0°F) Ha 6e3neyHiit BincTaHi Bin Mxepen BUCOKOI TemnepaTypu Ta nogani
Bifl ANS NPAMUX COHSYHUX NPOMEHIB.

(TepmiH NpuaaTHOCTI: 3 poKM Bif ATV BUPOBHULITBA)

YMNAKOBKA

1. Wnpwy 3,4 (2,0 mn), 20 Hacagok (MNacTukoBi), 1 3aXMCHMIA KOBMAYoK
YnakoBka HacafoK:

2. 30 Hacapok (NNacTyKoBi), 2 3axMUCHI KoBMaYku

3. 30 Hacagok (ronyaTui T1M), 2 3aXVCHi KOBMaYkn

YBATA

1. Y BuNaaKy KOHTaKTy Matepiany 3 M'SiKMU TKaHUHaMW POTOBOT MOPOXHUHI

abo LUKIpOKO HeraHo BUAAniTe MaTepian BaTHAM TaMnoHoMm abo ry6koto,

3MoueHnMM y cnupTi. MpomuiiTe Bogoto. [ns 3anobiraHHs NoTpanmsHHIO
mMatepiany Ha LKipy abo crnvaoBy BUKOPUCTOBYITE AN i3onsiLii poboyoro
nons kochepaam Ta / abo macno kakao.

Mpw noTpannsHHi B 04i HEranHo NPOMUIATE BOAO Ta 3BEPHITLCS 0 Nikaps.

. CnipkyiiTe, Wo6 nauieHT He NPOKOBTHYB mMaTepian.

He 3miluyiiTe 3 iHLUIMMK NofdiBHUMK MaTepianamu.

Hacapku € ogHopa3osumu. 3 MeToto 3anobiraHHsi NepexpecHomMy

iHGhikyBaHHIO NaLIiEHTIB HE BUKOPUCTOBYITE HacaaKy NOBTOPHO. Hacaaka He

nignsrae ctepunisaLlii METOA0M aBTOKIABYBaHHS UM XiMioknaByBaHHS!.

. [N YHUKHEHHS NPSIMOTO KOHTAKTY 3 iHrGOBaHUM LLAPOM KOMMO3UTY, LLO
MOXE NPU3BECTU A0 BUHWUKHEHHS YyTNMBOCTI, HagsraiTe noniMepHi abo
ryMOBi pyKaBU4KN.

. BrkopucToByiiTe 3axucHi okynsipu nig vac nonimepusadii CBiTioMm.

Mpv nonipyBaHHi noniMmepn3oBaHoro MaTepiany BUKOPUCTOBYIATE

n1no3BipHUK Ta Macky Ans 3anobiraHHa BAUXaHHIO APIBHNX YaCTUHOK

matepiany.

9. He ponyckaiite notpannsHHs maTtepiany Ha oasr.

10. Y BunagKy noTpanmsHHA MaTtepiany Ha HenpusHadeHy Ans Lboro
noBepxHto 3y6a abo nNpoTesHoi KOHCTPYKLT NpubepiTb MaTepian
iHCTpyMeHTOM, ry6Kkoto abo BaTHOKO KyIbKO nepes noniMepusaLieo
CBITIOM.

. He Bukopucrosyiite G-genial Universal Flo B noeaHaHHi 3 maTepianamu,

SIKi MICTATb €BreHon, OCKinbKy eBreHon Moxe 3aBaauTu nonimepuaadii

G-eenial Universal Flo.

He npoTupaiite Hacaaky 3aHaZTO BENMKOLO KiMbKICTIO CrIMPTY, OCKINbkK Lie

MO>e NPU3BECTY [0 3abpyAHEHHA NacTu.

13. YTunisyiTe BCi BigX0oAw 3rigHO 3 BiANOBIAHUMY MiCLLIEBUMUN HOPMaMK.

14. 3aBXAV BUKOPUCTOBYITE 3aCO6U iHAVBIAYaNbHOrO 3aXUCTY, TaKi AK 3aXNCHi

PYKaBUYKM, MaCKV Ta 3aXWCHi 3acobu 1A oueil.
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[esiki 3i 3rapaHnx y faHin iHCTpyKuii 3 ekcnnyartauii npoayKTiB MoXyTb ByTu
oxapakTepu3oBaHi sik HebeaneuHi BiANoBiAHo Ao YaromkeHoi Cuctemn
KnacudikaLlii XiMi4H1X peqoBuH.

3aBxav osHaomnonTecs 3 Macnoptamu XimivHoi Beanekw npopykTis, siki
MOXHa 3aBaHTaXWTV 33 HACTYMHUM NocunaHHaMm: http://www.gceurope.com
MacnopTy ximMivHOT Ge3nekun Takox MOXHa oTpumMaTi y Baluoro noctayanbHuka.

OYNLEHHA TA IE3MHOEKLIA:

CUCTEMW OCTABKN BATATOPA30BOIO BUKOPUCTAHHA: 3 meTolo
3anobiraHHsa nepexpecHoMy iHiKyBaHHIO NaLiEHTIB Li CUCTEMW BUMaratTb
fesiHdekuii cepeanboro piBHa. Oapasy nicns BUKOPUCTaHHS NepesipanTe ix
cTaH. He BMKOpUCTOBYIATE y pasi nowKoaXeHHs. Buknaainte cuctemy y pasi
i NOLWKOAXEHHS. .

HE 3AHYPIOUTE Y PO3YMNHW ONA OE3NHOEKLIIL. PeTenbHo ouncTite
cuctemy, Wob nonepeanTn 3acuxaHHs Ta HaKoNMYeHHs 3abpyaHeHb.
MpopesiHdikyitTe i 3acobom Ans cepeAHbOro piBHA Ae3iHdekLii,

SIKUI 3apeeCTPOBaHWIA B yCTAHOBAX OXOPOHW 340POB’S BiAMNOBIAHO A0
perioHanbHUX/HaLiOHanbHNUX BUMOT.

OcTaHHi 3miHn BHeceHo: 12/2016

G-aenial® Universal Flo

COK AMACLI ISIKLA SERTLESEN RADYOPAK AKISKAN KOMPOZIT
Sadece 6nerilen durumlarda bir dig hekimi tarafindan kullanilabilir.

ONERILEN DURUMLAR

Sinif I, IV, T, I ve V kaviteler igin dogrudan restorasyon malzemesi

Fissurlerin kapatiimasinda

. Asir hassas bélgelerin yalitiminda

Dogrudan olan/olmayan estetik restorasyonlarin, gegici kuron ve kopriilerin,

dis minesindeki bozuk kenarlarin onarimi

Girintilerin doldurulmasinda

Astar veya kaide

GC Gradia bunyesindeki rtinler ile birlikte indirekt teknik kullanarak kuron,

k&prd, inley, onley ve veneer yapimi (litfen belirtilen Kullanim Kilavuzuna

bakiniz)

. Diglerin GC eversStick fibres gibi fiblerle birlikte splitienmesinde. Ureticinin

talimatlarini takip ediniz.

9. Seramik ve kompozit inley, onley ve veneerlerin yalnizca isikla- polimerizasyon
teknigine uygun kalinlikta (< 2.0 mm) olmasi durumunda adeziv yapistiric
olarak.
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KONTRAENDIKASTONLARI
Bu uriinti metakrilat monomeri ve metakrilat polimeri alerjisi oldugu bilinen
hastalarda kullanimini sakininiz.

Kullanim
1. Hazirliklar
1) Sinngay! dik olarak tutun ve kanatli kapagi saat yontiniin tersine gevirerek
cikarin.
2) Uygulama ucunu saat yéniinde gevirerek hemen ve sikica siringaya takin.
3) Kullanana kadar 1giktan koruma kilifini yerlestirin.
Not:
Uygulama ucunu agirn siki takmamaya 6zen gésterin. Vidasi hasar
gorebilir.
Siki bir baglanti saglamak
icin yivlerde malzeme artigi '
olmadigindan emin olun. s
Renk Segimi Cap
Disi ponza ve su ile
temizleyin. Renk segimi

Isik Koruyucu
yalitimdan énce yapiimalidir.
Al, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2,

s g
B3, C3, AO2, AO3, BW, CV,

JE, AE renkleri arasindan uygun rengi segin.
A, B, C renkleri Vita® klasik renk kilavuzuna dayalidir.
*Vita® markasi, Bad Séackingen, Almanya'daki Vita Zahnfabrik'in tescilli bir ticari markasidir.
Kavitenin Hazirlanmasi
Standart teknikleri kullanarak kaviteyi hazirlayin. Yag icermeyen hava ile
hafifge kurulayin. Hazirlanan dise tukirik, kan veya sulkus sivisi
bulagmamasi icin disin lastik értii ile yalitiimasi 6nerilir.
Not:
Pulpanin kapatilimasi igin kalsiyum hidroksit kullaniniz.
. Baglayicinin uygulanmasi
G-ezenial Universal Flo'yu dis minesine ve/veya dentine baglamak igin
G-zenial® Bond, G-Premio BOND, G-BOND® gibi
1sikla sertlesen bir baglama sistemi kullanin. Litfen Greticinin talimatlarin
uygulayin.
. G-zenial Universal Flo'nun yerlestiriimesi
1) Uygulama ucunun kapagini gikarin.
Not:

Tasima Ucu

N

Fig. 1
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Malzemeyi kaviteye siringa etmeden énce

asagidakileri mutlaka kontrol edin.

1. Uygulama ucu siringaya sikica bagl olmali.

2. Uygulama ucundaki havayi bosaltmak igin
sirnganin ucu yukari dogru tutularak malzeme
ucun deligine erigsene kadar pistona hafifce 1
basiimalidir.

2) Hazirlanan kaviteye uygulama ucu mimkin
oldugunca yakin bigimde yerlestiriimeli ve malzemeyi uygulamak igin
pistona yavasgca basilmalidir. Alternatif olarak malzemeyi bir karigtirma
tabagina uygulayin ve ardindan uygun bir aletle kaviteye aktarin.

Not:

a.Takili ise uygulama ucunu ¢ikarin ve dogrudan siringadan az miktarda
malzeme sikin.

b. Ortam Is1gina en az bigimde maruz kalmasini saglayin. Ortam I1s1g1
calisma suresini kisaltabilir.

c. Kullanimdan sonra uygulama ucunu hemen gikarip atin ve ardindan
sirnngayi kanatl kapakla sikica kapatin.

Fig.2

Klinik ipucu

Malzemeyi uygularken etkili bicimde siringa edebilmek ve malzemenin tim
restorasyon ylizeyine esit dagiimasini saglamak igin calisma sirasinda
malzemenin ytizey gerilimini kullanin. Gereken miktarda malzeme enjekte
ettikten sonra pistona basmayi durdurun ve siringay ytizeye dik bigimde
calisma alanindan kaldirin. Boylece malzeme uygulama ucundan ayrilacak ve
restorasyonun uizerinde diizglin bir yiizey saglanacaktir.

6. Isikla Sertlestirme
G-eenial Universal Flo'yu bir isikli sertlestirme Unitesi kullanarak sertlestirin.
Isik kilavuzunu yiizeye miimkiin oldugunca yakin tutun.
Isinlama Strresi ve Etkin Sertlesme Derinligi icin asagidaki tabloya bagvurun.

Isinlama Siiresi ve Etkin Sertlesme Derinligi
9 sn. (Plazma ark) (2000mW/cmz2)
10 sn. (GC G-Light) (1200mW/cmz2)

Isinlama siiresi

Renk 20 sn. (Halojen/LED) (700 mW/cmz2)
A1, A2, A3, A35, Ad, B1, B2, 1.5mm
B3, C3, JE, AE, BW, CV :
AO2, AO3 1.0mm
Not:

1. Malzeme katmanlar halinde yerlestiriimeli ve i1sikla sertlestiriimelidir.
Maksimum katman kalinlidr igin, litfen yukaridaki tabloya bagvurun.

2. Daha diigtik 1s1k siddeti yetersiz sertlesmeye veya malzemenin rengini
kaybetmesine neden olabilir.

3. Indirekt teknik igin her bir tabakaya uygulanacak isik siresi
GC LABOLIGHT LV-IIile 30 saniye veya GC STEPLIGHT SL-Iile 10
saniyedir.
Son isik kiirit GC LABOLIGHT LV-III ile 3 SLkikadir.

~

Bitirme ve Parlatma
Standart tekniklerle bitirin ve parlatin.

INLEY, ONLEY VE VENEER SIMANTASYONUNDA

1. Gegici restorasyonlarin gikardiktan sonra hazirlanmis disi firga ve sulu
pomza ile tiim gegici siman artiklarini uzaklastirmak igin temizleyin.Su spreyi
ile hazirlanmis disi yikayiniz.Restorasyonu yapistirmadan énce deneme
oturtmasi yapiniz ve iyice temizleyiniz.

. Restorasyonun Hazirlanmasi

1) Restorasyona &n hazirlik yapildigindan ve Uretici firma talimatlarina
uyuldugundan emin olunuz.

2) GC Ceramic Primer Il veya benzer bir silan kupling ajanini baglanti
ylizeylerine dreticinin talimatlarina uygun olarak uygulayiniz..

. Disin hazirlanmasi

1)Mineyi segici olarak %35-37'lik fosforik asit ile asitleyinizi yikayiniz ve
uretici talimatlarina gére hafifce kurutunuz.

2) GC G-Premio BOND, GC G-aenial BOND ve GC G-BOND ‘u hazirlanmig
dis ylizeyine uygulayiniz, 10 saniye dokunmadan bekleyiniz ve iyice
makismum hava basinci ile 5 saniye hava ile kurutunuz. ligili kullanim
talimatlarini bakiniz.

Not:

a. Rubber dam izolasyonu tavisye edilir..

b. Ince film kalinligi elde etmek icin maksimum hava ile kuruttgunuzdan
emin olunuz

c. Baska bir bonding ajani kullanmaniz durumunda Veneerin iyi uyumunu
saglamak igin sadece ince film kalinligina sahip bonding kullaniniz.

3) Kullanma kilavuzunda bildirildigi stire kadar bonding ajanina isik tutunuz.

. Yapistirma Prosediril

1)Uygun rengi seginiz. G-aenial Universal Flo'u direk olarak restorasyonun
baglanti ylzeylerine velveya dis ylzeyine uygulayiniz. Uygulama sirasinda
yogun isiktan sakininiz. Orta bir baski ile kuronu oturtunuz ve asagidaki
teknikleri uygulayarak fazlaliklari aliniz:

a)Orta siddetli baskiya devam ediniz ve fazlaliklari firga kullanarak
uzaklastiriniz. Zor ulasilan alanlardan ( 6rn. Interproksimal alanlar)
fazlaliklarin iyicene uzaklastigindan emin olunuz. Veneere bir kag saniye
tack-kir uygulayiniz ve kalan fazlaliklari sond veya uygun baska bir alet
kullanarak uzaklasatiriniz.

b)Fazlaliklar sert lastik kivama gelene kadar 1sik gubugunun isik kilavuzunu
fazlaliklarin Ustiinde dalgalandirarak tack-kir yapiniz ve fazlaliklari sond
yada uygun baska bir ale tile uzaklastiriniz.

Note : Fazlaliklarin uzaklastiriimak iyi bir kivama ulasmasi kullanilan isik
kaynagina baghdir. Isik uygulanacak siireyi,yogunlugu ve mesafenin en iyi
kombinasyonunu bulmak énemlidir.

2)lyice restorasyonun her ylizeyinden 30 saniye Isik tutunuz.

Not: Restorasyonun marjinlerinde oksiyen inhibisyon tabakasini énlemek igin,

marjinleri son isik tutmadan 6nce gliserin jel ile kaplayiniz.

. Marjinlerin Polisaji

Kompozit rezinleri cilalamada kullanilan uygun bir alet kullanarak marjinleri

cilalayiniz.
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RENKLER
Al, A2, A3, A35, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE

SAKLAMA

En iyi performans icin tavsiye edilen serin ve karanlik bir yerde (4 - 25°C/39.2 -
77.0°F) direk yiiksek sicakliktan ve giines isinlarindan uzakta saklayiniz.

(Raf 6mrii: Uretim tarihinden itibaren 3 yil)

PAKETLER

1. Sinnga 3,4g (2,0mL), 20 uygulama ucu (plastik tipi), 1 1siktan koruma kilifi
Uygulama ucu paketi:

2. 30 uygulama ucu (plastik tipi), 2 1siktan koruma kilifi

3. 30 uygulama ucu (igne tipi), 2 1giktan koruma kilifi

UYARI

1. Agiz dokusuna veya deriye temas etmesi durumunda derhal alkolle 1slatiimis

bir stinger veya pamukla temizleyin.Bol suyla yikayin. Temastan kaginmak

icin operasyon bdlgesini deriden veya agiz dokusundan izole etmek igin lastik
bir dam velveya kakao yagi kullanilabilir.

Gozlere temas etmesi durumunda derhal bol su ile yikayin ve tibbi yardim alin.

Malzemenin yutulmamasina 6zen gésteriimelidir.

Diger benzer uruinler ile karistirmayin.

Uygulama uglari yalnizca tek kullanimliktir. Hastalar arasinda bulagmayi

onlemek igin uygulama ucunu yeniden kullanmayin. Uygulama ucu bir

otoklavda veya kimyasal olarak sterilize edilemez.

Olasi hassasiyeti 6nlemek igin hava igermeyen regine katmanlari ile

dogrudan temastan kaginmak igin plastik veya lastik eldiven giyin.

Isikla sertlestirme sirasinda koruyucu gézliik kullanin.

Polimerlesen malzemeyi parlatirken bir toz toplayici kullanin ve agida ¢ikan

tozu solumamak igin bir toz maskesi takin.

9. Elbiselere malzeme bulagsmamasina 6zen gésteriniz.

10. Disin veya protezlerin istenmeyen bélgelerine temas durumunda, I1sikla
sertlestirme éncesinde uygun bir alet, stinger veya pamukla ilgili bélgeyi
temizleyin.

11. Ojenol G-genial Universal Flo'nun sertlesmesini engelleyebileceginden
G-eenial Universal Flo'yu 6jenol igeren malzemelerle birlikte kullanmayin.

12. Uygulama ucunu alkolle asir silmeyin, bu durum macun bulagmasina
neden olabilir.

13. Tim atiklari yerel atik yénetmeligine gore atin.

14. Daima eldiven, yliz maskesi ve giivenlik gozIigi gibi kisisel koruyucu
ekipmanlar (KKE) takilmalidir.
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Onceki kullanma kilavuzunda refere edilen bazi triinler GHS’e gére zararli
siniflandirilabilir.

Daima kendinizi asagidaki linkte mevcut olan glivenlik bilgi pusulularina
alistirabilirsiniz. http://www.gceurope.com

Ayni zamanda tedarikciden elde edilebilir.

TEMIZLEME ve DEZENFEKSIYON:

COK KULLANIMLI DAGITIM SITEMLERI: hastalar arasinda kontaminasyonu
engellemek icin bu cihazlar orta seviye deenfeksiyon gerektirirler. Kullanimdan
hemen sonra cihazi inceleyiniz ve kotii olarak etiketleyiniz. Eger cihaz
hasarliysa kullanimdan gikariniz.

SUYA DALDIRMAYINIZ.cihazi hemen kurumasini ve kontamiasyon
aklimilasyonunu énlemek igin iyice temizleyiniz. Ulusal/ bolgesel Saglik bakim
— seviye enfeksiyon control iriinlerin rehberinde orta seviye olarak kaydedilmis
Uriinler ile dezenfekte ediniz.

Son Giincelleme: 12/2016

Pirms lietoSanas rapigi izlasiet lietoSanas
instrukciju.

G-aenial® Universal Flo

UNIVERSALS GAISMA CIETEJOSS RENTGENKONTRASTAINS
PLUSTOSAIS KOMPOZITMATERIALS

Paredzéts tikai zobarstniecibas specialistam izmantoSanai rekomendétas
indikacijas.

REKOMENDETAS INDIKACIJAS

1. TieSas restauracijas I, IV, I, M un V klases kavitatés

Fisru aizzimogoSana

Hipersensitivo vietu aizzimogoSana

(Ne) tieSo estétisko restauraciju, pagaidu kronu & tiltu, malu defektu (emaljas
robezas) reparatiras

Zem sevis ejosu vietu blokéSana

Laineris vai baze

Kronu & tiltu, inleju un veniru izgatavoSanai netieSaja metodé kombinacija ar
GC Gradia komponentém (ladzu skatit attiecigo lietoSanas pamacibu).

Zobu §inésana kombinacija ar Skiedram, pieméram, GC everStick skiedram.
levérojiet razotaja instrukcijas.

Kompozita inleju, onleju un veniru adheziva cementé$ana tada biezuma (<
2,0 mm), kas ir piemérots ta polimerizacijai ar gaismu.

Hon
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KONTRINDIKACIJAS
So izstradajumu nelietojiet pacientiem, kuriem ir zinama alergija pret metakrilata
monoméru un metakrilata poliméru.

LietoSanas pamaciba
1. Sagatavosana
1) Turiet Slirci stavus un nonemiet vaku pagriezot to pretéji pulkstenraditaja
virzienam.
2) Uzreiz uzskravéjiet uzgali un kartigi nostipriniet pagriezot to
pulkstenraditaja virziena.
3) L1dz lietoSanai uzlieciet
aizsargvacinu.
Piezime :
Izvairieties pieskravét uzgali
parak ciesi. Tas var sabojat

Uzgalis
I
vaksﬂ &
T

Vitni. Aizsargvacing

Lai savienojums batu cieSs

parbaudiet, lai uz vitnes nav )

materiala parpalikumi. Fig. 1
2. Krasas izvéle

Notirit zobu ar pumeku un Gdeni. Krasas noteikSanu javeic pirms zoba
izolacijas. Izvélieties kadu no 15 piedavatajam krasam Al, A2, A3, A3.5, A4,
B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE.

A, B, C Krasas athilst klasiskai Vita® krasu skalai.

*Vita® ir Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen, Vacija registréta tirdzniecibas marka.

Kavitates sagatavosana

Kavitati sagatavot izmantojot standarta tehnikas. Maigi nozavét ar bezellas

gaisa straklu. Lai izvairitos no zoba kontaminacijas ar siekalam, asinim vai

smaganu Skidrumu ieteicams izmantot koferdamu.

Piezime:

Pulpas parklasanai izmantojiet kalcija hidroksidu.

. SaitéSanas tehnika

G-eenial Universal Flo saitéSanai pie emaljas un/vai dentina izmantojiet

gaisma cietéjosas saites, pieméram G-zenial® Bond, G-Premio BOND,

G-BOND® levérojiet razotaja instrukciju.

. G-zenial Universal Flo aplikacija

1) Nonemiet no uzgala aizsargvacinu.

Piezime:

Pirms materiala aplicéSanas kavitaté veiciet sekojoSas parbaudes.

1. Uzgalis ir drosi piestiprinats pie Slirces.

2. No uzgala ir izspiests iesp&jamais gaiss. To
var veikt pastumjot Slirces virzuli uz priekSu
lldz uzgala atveré paradas materials. Slirci
jatur stavus .

2) Uzgali novietojiet péc iespéjas tuvak preparétai
kavitatei un Iénam spiezot virzuli izspiezat
materialu. Alternativi materialu var izspiest uz
maisama bloknota un péc tam ar piemérotu 1
instrumentu aplicét kavitate.

Piezime :

a.Ja izveidojies korkis nonemiet uzgali un
izspiezat nelielu daudzumu materiala tieSi no lirces.

b.Izvairieties no materiala ekspozicijas dienas gaisma. Dienas gaisma var
saisinat darba laiku.

c. Uzreiz péc lietoSanas uzgali nonemt un Slirci ciesi noslégt ar vacinu.
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Fig.2

Kliniskie padomi

Lai aplikacija batu efektiva, izmantojiet materiala virsmas spriegumu, lai
aplikacijas rezultata restauracija iegdtu gludu virsmu. P&c nepiecieSama
materidla daudzuma aplikacijas atbrivojiet virzuli no spiediena un iznemiet Slirci
virziena, kas ir perpendikulars virsmai. Tadéjadi materials atdalisies no uzgala
un restauracijas virsma bus gluda.

6. Polimerizacija
Polimerizé&jiet G-genial Universal Flo ar polimerizacijas lampu. Gaismas vadu
novietojiet péc iespéjas tuvak virsmai.
Skatit tabulu ar iradiacijas laiku un efektivo polimerizacijas dzijumu.

Iradiacijas laiks un efektivais polimerizacijas dzilums

9 sek. (Plasmas) (2000mW/cm?)
10 sek. (GC G-Light) (1200mW/cm?)
20 sek. (Halogéna/LED) (700 mW/cm2)

Iradiacijas laiks

Krasa
Al, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2,

B3, C3, JE, AE, BW, CV 1.5mm
AO2, AO3 1.0mm

Piezime :

1. Materialu jaaplicé un japolimerizé pa slaniem. Maksimalo slana biezumu
skatit tabula.

2. Mazaka gaismas intensitate var bat par iemeslu nepilnigai polimerizacijai
vai izraistt materiala parkrasosanos.

3. NetieSa metodé polimerizacijas laiks katram slanim ir 30 sekundes ar
GC LABOLIGHT LV-II, I vai 10 sekundes ar GC STEPLIGHT SL-L
Galiga polimerizacija ir javeic 3 mindtes GC LABOLIGHT LV-II iekarta.

7. Apstrade un pulésana
Apstradi un puléSanu veikt izmantojot standarta tehnikas.

INLEJU, ONLEJU UN VENIRU CEMENTESANA
1. Pagaidu restauracijas iznem$ana

Péc pagaidu restauracijas iznemsanas zobu notiriet ar birstiti un pumeku, lai

nonemtu visus cementa parpalikumus. Sagatavoto zobu noskalojiet ar Gdens

striklu. Pirms cementés$anas parbaudiet vai restauracija der un to rapigi
notriet.
2. Restauracijas apstrade

1) Parliecinieties, ka restauracija ir iepriek$ apstradata un darbs ar to veikts
atbilstosi razotaja instrukcijam.

2) Uz saitéjamo restauracijas virsmu, ievérojot razotaja instrukciju, uzklajiet GC
Ceramic Primer Il vai lidzigu silana adhezivu. Nenoskalojiet to.

3. Zoba apstrade

1) Veiciet selektivo emalju kodinasanu ar 35-37 % fosforskabi, noskalojiet un
uzmanigi nozavéjiet.2) Uz sagatavotas zoba virsmas uzklajiet GC G-Premio
BOND, GC G-aenial BOND vai GC G-BOND, atstajiet to uz 10 sekundém
un tad 5 sekundes ripigi nozavéjiet ar maksimalo gaisa spiedienu. Skatiet
atbilstosas lietoSanas instrukcijas.

Piezime:

a. |zolacija ar koferdamu ir ieteicama;

b. lai iegltu planu slani, parliecinieties, ka zavéjot ar gaisu izmantojat
maksimalo gaisa spiedienu;

c. lai nodro$inatu labu venira piegulu, izmantojot citus adhezivus, lietojiet
tikai tos, kuri veido planu slani.

3) Polimerizé&jiet adhezivu ievérojot lietoSanas instrukcija noradito laiku.

4. Cementésanas proceddra

1) Izvélaties piemérotu krasu. Tiesi uz restauracijas sait&jamo virsmu(-am)
un/vai zoba virsmas uzklajiet G-aenial Universal Flo. Uzkla8anas laika
to nedrikst paklaut parmérigai gaismas ekspozicijai. Ar vidéju spiedienu
restauraciju piespiezat zoba virsmai un ar vienu no turpmak noraditajam
metodém nonemiet atlikumus.

a) Saglabajiet vidéju spiedienu un ar otinu nonemiet atlikumus.
Parliecinieties, ka atlikumi tiek rapigi nonemti no grati aizsniedzamam
vietam (piem., interproksimalas zonas). Cietiniet veniru dazas sekundes
un ar zondi vai citu atbilsto$u instrumentu turpiniet nonemt materiala
parpalikumus.

b) Dazas sekundes parvietojiet polimerizacijas lampas gaismas vadu virs
materiala parpalikumiem [1dz tie iegUst stingras gumijas konsistenci un
tad ar zondi vai citu atbilstosu instrumentu nonemiet liecko materialu.
Piezime: liekd materiala konsistences iegti$ana ir atkariga no izmantotas
polimerizacijas ierices. Svarigi atrast izmantojamas polimerizacijas ierices
labako laika, intensitates un attaluma kombinaciju.

2) Katru restauracijas virsmu ripigi cietiniet ar gaismu 30 sekundes.
Piezime: lai restauracijas malas neveidotos skabek|a inhibicijas slanis,
pirms galigas cietinaSanas ar gaismu uz malam uzklajiet glicerina gélu.

5. Malu pulésana

Restauracijas malas pul&jiet ar kompozita sveku pulé$anai piemérotiem

instrumentiem.

KRASAS
Al, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE

UZGLABASANA

Optimalai izmanto$anai, uzglabat vésa un tumsa vieta (4 - 25°C / 39.2 - 77.0°F)
prom no tieSiem saules stariem un augstas temperatdras avotiem.

(Deriguma termins: 3 gadi no razoSanas datuma)

IEPAKOJUMS

1. Slirce 3.4g (2.0mL), 20 uzgali (plastikas), 1 aizsarvacin$
lepakojums ar uzgaliem:

2. 30 uzgali (plastikas), 2 gaismas aizsargvacini

3. 30 uzgali (adatas tipa), 2 gaismas aizsargvacini

BRIDINAJUMS

1. Kontakta gadijuma ar mutes dobuma audiem vai adu nekavéjoties nonemt ar

spirtd samércétu stkli vai vati. Noskalot ar Gdeni. Lai izvairttos no kontakta

ieteicams darba lauka izolacijai no adas vai mutes dobuma audiem izmantot
koferdamu.

Kontakta gadijuma ar acim nekavéjoties noskalot ar tdeni un vérsties péc

mediciniskas palidzibas.

Izvairieties norit materialu

Nemaisiet kopa ar citiem lfdzigiem materialiem.

. Uzgali ir paredzéti vienreizé&jai izmanto$anai. Lai pacientus pasargatu no
kontaminacijas uzgalus nedrikst lietot atkartoti. Uzgalus nevar sterilizét
autoklava un kimiskaja autoklava.

6. Lai izvairitos no kontakta ar nepolimerizéto kompozita slani, kas var izraisit

jutigumu, darba laika valkajiet plastikata vai gumijas cimdus.

7. Polimerizacijas laika valkajiet aizsargbrilles.

8. Pulgjot polimerizéto materialu izmantojiet puteklu atsticgju un valkajiet sejas

masku, lai neieelpotu puteklus.

9. Izvairieties no materiala nok|i$anas uz drébém.

10. Gadijuma, ja materials nok|uvis uz nevélamas zoba vai protézes virsmas
pirms polimerizacijas notiriet to no virsmas ar instrumentu, sakli vai vates
lodfti.

11. Nelietojiet G-eenial Universal Flo kopa ar eigenolu saturoSiem materialiem
ta ka eigenols var kavét G-aenial Universal Flo cietéSanu.

12. Uzgalus nav vélams tirit ar parmérigu spirta daudzumu ta ka tas var izraistt
kontaminaciju ar materialu.

13. Atkritumus utilizét saskana ar vietgjo likumdosanu.

14. Vienmer javelk personigais aizsargaprikojums, pieméram, cimdi, sejas
maskas un acu drosibas aizsargi.
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Dazi &s intrukcijas produkti saskana ar GHS tiek klasificéti ka bistami.
lepazities ar Drosibas datu lapu var: http:/www.gceurope.com
Tas var sanemt arf no jisu piegadataja.

TIRISANA UN DEZINFICESANA

VAIRAKAS REIZES LIETOJAMAM PIEGADES SISTEMAM:

lai novérstu krustenisko kontaminésanu starp pacientiem, $ai ierice
nepiecie$ama vidéja lTmena dezinficé$ana. Uzreiz péc lietoSanas apskatiet vai
ierice un markéjums nav bojati. Ja tie ir bojati, utilizéjiet ierici.

NEDRIKST IEGREMDET. Lai novérstu kontamingjoSo materilu nozi$anu

un uzkrasanos, rapigi notiriet ierici. Dezinficgjiet ar vidéja lTmena registrétu
veselibas apriipes pakapes infekciju kontroles izstradajumu atbilstosi
regionalajam/valsts vadiinijam.

P&dgjo reizi parskatits: 12/2016

Prie$ pradédami naudoti
atidziai perskaitykite instrukcijas

G-aenial® Universal Flo

UNIVERSALUS SVIESA KIETINAMAS RENTGENOKONTRASTISKAS
TAKUSIS KOMPOZITAS

Skirtas tik gydytojy-odontology naudojimui pagal rekomenduojamas indikacijas.

REKOMENDUOJAMOS INDIKACIJOS

1. Tiesioginéms I, IV, IIL, Iir V klasés ertmiy restauracijoms

Kaip silantas vageléms

. Padidéjusio danty jautumo mazinimui

. (Ne) tiesioginiy estetiniy restauraciju, laikiny vainikéliy ir tilty bei emalio srityje

esanciy defekty pataisoms

Plomba kabanciy ertmés krasty sutvirtinimui

Kaip laineris ar pamusalas

Naudojant vainkeéliy & tilty, jkloty ir laminaciy gamybai netiesioginiu metodu

kombinacijoje su GC Gradia komponentais (praSome vadovautis tam

skirtomis naudojimo instrukcijomis)

. Danty tvirtinimas skaidulomis, tokiomis kaip GC everStick. Vadovaukités
gamintojy nurodymais.

. Keraminiy, kompozitiniy jkloty, uzkloty ir laminaciy, kuriy storis < 2.0 mm
cementavimui kietinant Sviesa.
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KONTRAINDIKACIJOS
Venkite naudoti pacientams, kuriems Zinomas jautrumas metakrilato
monomerams ir polimerams.

NAUDOJIMO BUDAS
1. Paruosimas
1) Svirkstg laikykite vertikaliai ir sukdami dangtelj prie$ laikrodZio rodykle ji

nuimkite.
2) Sukdami laikrodZio rodyklés kryptimi prie Svirksto pritvirtinkite dozavimo
antgaliuka.
3) Kol medZiagos nenaudojate uzdékite apsauginj dangtelj.
Pastaba : -
Neuzsukite antgaliuko per Dangtelis I18spaudimo
stipriai. Tai gali sugadinti 1 antgaliukas

sriegj. Kad uztikrintuméte =

tvirtg jungtj, jsitikinkite, jog X

sriegiai neuztersti kompozitu. <T> Kamstelis

. Spalvos parinkimas apsaugai nuo
Nuvalykite dantj pasta ir ’% FQW Sviesos
vandeniu. Spalva turéty bati Pav. 1
parenkama prie$ danties
izoliavima. Pasirinkite tinkamg atspalvj i$ 15 galimy A1, A2, A3, A3.5, A4, B1,
B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE. Atspalviai A, B, C atitinka jprastinj
Vita®spalvy rakta.

*Vita® yra registruotas prekinis Zenklas Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen, Vokietija.

. Ertmés paruoSimas B
|prastiniais metodais paruoskite danties ertme. Svelniai dZiovinkite orapate.
Danties izoliavimui nuo seiliy, kraujo ar vagelés skysciy rekomenduojama
naudoti koferdama.

Pastaba:
Pulpos apsaugai naudokite kalcio hidroksida.

. Suri§imo sistemos naudojimas
G-aenial Universal Flo suri§imui su emaliu ir /ar dentinu naudokite Sviesa
kietinamas surisimo sistemas, pavyzdziui G-zenial® Bond, G-Premio BOND,
G-BOND®. Vadovaukités gamintojo instrukcijomis.

. G-aenial Universal Flo dozavimas
1) Nuo dozavimo antgaliuko nuimkite kamstelj.

Pastaba:

Prie$ SvirkSdami medziagg j ertme patikrinkite jos tekéjimo galimybes.

1. Dozavimo antgaliukas tvirtai sujungiamas su
Svirkstu.

2. Norédami i§ antgaliuko pasalinti org Svirkstg
laikykite vertikaliai antgaliuku j virSy ir atsargiai
stumkite stamoklj j priekj tol, kol antgaliukas
prisipildys medziaga.

2) Laikykite antgaliukg kaip jmanoma arciau ertmés
ir [etai stumdami stdmoklj iSspauskite medziagos
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tiesiai j jg arba ant maiSymo popierélio ir tada 1

tinkamu instrumentu jdékite j ertme. Pav. 2

Pastaba:

a. Jei antgaliukas uzsikim$o, nuimkite jj ir iSspauskite medziagos tiesiai i§
Svirksto.

b. Sumazinkite rySky apsvietima, kadangi tai gali trumpinti darbinj laika.
c. Po naudojimo nedelsiant nuimkite ir iSmeskite dozavimo antgaliukg bei
sandariai uzdarykite Svirkstg dangteliu.

Klinikinis patarimas

Kad uztikrintuméte restauracijos vientisuma isspaudimo metu, iSnaudokite
medziagos pavirSiaus jtempimo jégas, Kuomet iSspaudéte reikiamg medziagos
kiekj i$ Svirksto, atleiskite stamoklj ir statmenai atitraukite SvirkStg nuo
pavirSiaus. Tai padeda medziagai lengviau atsiskirti nuo antgaliuko ir
restauracijos pavirsius lieka lygus.

6. Kietinimas Sviesa
Polimerizaciniu prietaisu sukietinkite G-aenial Universal Flo medziaga.
Sviesolaidj laikykite kaip jmanoma aréiau kietinamo pavirsiaus. Vadovaukités
Zemiau pateikta efektyvaus kietinimo laiko bei gylio lentele.

Efektyvus kietinimo gylis bei laikas

Enne toote kasutamist lugeda hoolikalt
kasutusjuhendit.

G-aenial® Universal Flo

UNIVERSAALNE VALGUSKOVASTUV RONTGENKONTRASTNE VOOLAV
KOMPOSIIT

Kasutamiseks vaid hambaravis soovituslikel néidustustel.

NAIDUSTUSED

1.1, IV, I, I ja V Klassi kaviteedid

Fissuuri sealant

. Ulitundlike piirkondade aplitseermine

. Esteetilised restauratsioonid, ajutised kroonid ja sillad, defektsed emaili

servad

Oénsuste taitmine

Laineri v6i alusena

Kasutades GC Gradia tooteid indirektsel meetodil kroonide & sildade, inlay‘de

ja laminaatide valmistamiseks (palun vaadake kasutusjuhendit)

. Hammaste lahastamine fiibreid, nagu naiteks GC everStick, kasutades. Jargi
tootjapoolseid juhiseid.

. Kuni 2 mm paksuste keraamiliste ja komposiidist panuste ja laminaatide
adhesiivne tsementeerimine, mis on véimalik teostada vaid valguskdvastavat
tehnikat kasutades.
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VASTUNAIDUSTUSED
Valtida kasutamist patsientidel, kellel on kindlaks tehtud allergia
metakrillaatmonomeeride ja —poliimeeride vastu.

Kasutusjuhend
1. Paigaldamine
1) Hoia sustal ptistiasendis ja vastupaeva keerates eemalda kork.
2) Paigalda doseerimisotsik keerates siistalt vastupéeva.
3) Péarast kasutamist sulge siistal korgiga kuni uue kasutuskorrani.
Markus :
Ole ettevaatlik, ra keera
doseerimisotsikut liga kdvasti
kinni. See véib kahjustada
keeret. Et tagada tihe s
thendus, veendu, et
keermeniidid oleksid vanast Kork
materjalist puhtad.
. Varvitooni valimine
Puhasta hammas pimspasta ja

<"1'7 Valgusvastane
’_% rg’ kate
veega. Enne hammaste Fig. 1
isoleerimist vali sobiv toon 15

varvitooni hulgast A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV,
JE, AE.
A, B, C varvitoonid pdhinevad kI le Vita® varviskaalale.
*Vita® on registreeritud kaubamark Vita Zahnfabrik, Bad Sackingen, Saksamaa.
. Kaviteedi prepareerimine
Kaviteedi prepareerimiseks kasuta standardseid tehnikaid. Kuivata kaviteet
odlivaba 6huga. Soovitav on prepareeritud hammas kummiga isoleerida
véltimaks vere ja siljega saastumast.
Markus:
Pulbi katmiseks kasuta kaltsiumhtidroksiidi.
. Sidustamine
G-eenial Universal Flo sidustamiseks emailile ja/v6i dentiinile, kasuta
valguskdvastuvat bonding stisteemi naiteks G-zenial® Bond, G-Premio
BOND, G-BOND®. Jargige tootjapoolseid juhiseid.
. G-zenial Universal Flo paigaldamine
1) Eemalda kork.
Markus:
Enne materjali valjutamist ststlast veendu ja kontrolli jargmist::
1. Néel on kindlalt kinnitatud sustlale.
2. Sustlast tuleb eemaldada 6hk surudes érnalt
stistla kolbi edas kuni materjal hakkab valjuma.
2) Aseta doseerimisotsik nii lahedale kui voimalik
prepareeritud kaviteedile ning suru aeglaselt sustla
kolbi, et véljutada materjal. Alternatiivina voib
doseeerida materjali segamisalusele ning sealt
kanda sobiva instrumendiga kaviteeti.
Mérkus: 1
a. Kui doseerimisotsik on eelnevalt olnud
tihendatud sustlaga, eemalda otsik ja valjuta
vaike kogus materjali otse stistlast. .
b. Minimeeri iimbritseva valguse juurdepaasu. Umbritsev valgus véahendab
materjali késitlemise aega.
c. Parast kasutamist eemalda kohe doseerimisotsik ja sulge stistal tihedalt
korgiga.

Doseerimisotsik
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Fig.2

Kliinilised napunaited

Efektiivseks aplitseerimiseks kasuta materjali pindpinevust. Kata tihtlase
materjali kihina kogu restauratsiooni pind, mida hakatakse Ules ehitama. Kui
vajalik kogus materjali on doseeritud, vabasta pinge ststlalt, pééra noel
restauratsiooni pinnaga risti ning eemalda. See véimaldab materjalil paremini
noelast eralduda ning jatab restauratsioonile sileda pinna.

6. Valguskévastamine
G-zenial Universal Flo kdvastamiseks kasuta valguslampi. Hoia valgusjuhti
valgustamise ajal pinnale nii lahedal kui véimalik.
Valgustuse aega ja valgustuse stigavuse efektiivsust vaata tabelist.

Valgustuse aja ja valgustuse siigavuse efektiivsuse tabel.

9 sek. (Plasma arc) (2000mW/cm?)
10 sek. (GC G-Light) (1200mW/cm?2)
20 sek. (Halogen/LED) (700 mW/cm?)

Kietinimo laikas

Spalva

9 sek. (Plasma arc) (2000mW/cm2)
10 sek. (GC G-Light) (1200mW/cm2)
20 sek. (Halogen/LED) (700 mW/cm2)

Kévastamise aeg

VARVITOONID

Al, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2,

Al, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2,

B3, C3, JE, AE, BW, CV L.5mm B3, C3, JE, AE, BW, CV 1.5mm
AO2, AO3 1.0mm AO2, AO3 1.0mm

Pastaba : Markus: ) . ) .

1. Medziaga turéty biti dedama ir kietinama sluoksniais. Maksimalus 1 Mate_rjall tuleks asetada ja valgustada kihtidena. Maksimum kihi paksus on
sluoksnio storis pateiktas lenteléje. tabelis.

2. Dél mazesnio Sviesos intensyvumo medziaga nebus visiskai sukietinta
arba gali pakeisti spalva.

3. Netiesioginiam metodui kietinkite Sviesa kiekvieng sluoksnj 30 sekundziy
su GC LABOLIGHT LV-II I ar 10 sekundziy su GC STEPLIGHT SL-L
Gautinai kietinkite 3 minutes naudojant GC LABOLIGHT LV-II .

7. Apdirbimas ir poliravimas
Apdirbkite ir poliruokite standartinémis technikomis.

|KLOTY, UZKLOTY IR VENYRY CEMENTAVIMAS
1. Laikinos restauracijos Salinimas

Po laikinos restauracijos nuémimo nuvalykite paruosta dantj Sepetéliu su

pastos miSiniu, taip paalinsite cemento likucius. Nuplaukite ruo$iama dantj.

Prie$ cementavimg pabandykite uzdéti restauracija, tada kruop$ciai jg

nuvalykite.

2. Restauracijos paruoSimas

1) Isitikinkite, jog restauracija paruosta naudoti vadovaujantis gamintojy
nurodymais.

2) Vadovaudamiesi gamintojy nurodymais ant paruo$tos restauracijos
pavirSiaus uztepkite GC Ceramic Primer I ar panasios silano turincios
medziagos. Nenuplaukite.

3. Danties paruo$imas

1) Pasirinktinai ésdinkite emalj 35-37% fosforo riigstimi, nuplaukite ir Svelniai
padziovinkite vadovaudamiesi gamintojy nurodymais.

2) Ant paruo$to danties pavirSiaus uztepkite GC G-Premio BOND, GC
G-aenial BOND ar GC G-BOND, palikite 10 sekundziy ir dZiovinkite orapate
apie 5 sekundes. Vadovaukités atitinkamomis instrukcijomis.

Pastaba:

a. rekomenduojamas restauracijos izoliavimas koferdamu.

b. kad uztikrintuméte plono medziagos sluoksnio susiformavimg - dZiovinkite
naudodami maksimaly orapttés spaudima.

c. jei naudojate kitas jungiamasias medziagas, pasirinkite tokias, kurios
pasidengia plonu sluoksniu, taip uztikrinsite tinkamg laminatés adaptacijg.

3) Jungiamajg medziagg kietinkite instrukcijoje nurodytg laika.

4. Cementavimas

1) Pasirinkite tinkama medziagos atspalvj. Ant restauracijos ir/ ar danties
jungiamojo pavirsiaus uztepkite G-aenial Universal Flo. Darbo metu
venkite rySkaus ap$vietimo. VidutiniSkai spausdami uzdékite restauracijg ir
pasalinkite cemento likucius vienu i$ $iy bady:

a) Nestipriai prispauskite restauracijg ir Sepetéliu pasalinkite medziagos
pertekliy. |sitikinkite, jog cementas pasalintas i§ sunkiai pasiekiamy viety
(pvz.: tarpdanciy). Pakietinkite keletg sekundziy ir toliau Salinkite pertekliy
zondu ar atitinkamu instrumentu.

b) Keletg sekundziy pakietinkite restauracija. Kai cemento perteklius jgaus
gumos konsistencijg — pasalinkite jj zondu ar kitu tinkamu instrumentu.
Pastaba: kietéjancio cemento pertekliaus konsistencija priklauso nuo
naudojamos polimerizacinés lempos. Todél labai svarbu atrasti tinkamg
kietinamos restauracijos laiko, intensyvumo bei polimerizacinio prietaiso
atstumo derinj.

2) Kiekvieng restauracijos pavirsiy kruopsciai kietinkite po 30 sekundziy.
Pastaba: Kad iSvengtuméte deguonies paveikto sluoksnio susidarymo
restauracijos kraStuose, prie$ galutinj cemento kietinima patepkite krastus
glicerinu.

5. Krasty poliravimas

Restauracijos krastus poliruokite kompozitiniy dervy poliravimui tinkamu

instrumentu.

SPALVA
Al, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE

LAIKYMAS

Optimaliam darbui uztikrinti rekomenduojama medziaga laikyti vésioje ir tamsioje
vietoje (4 — 25°C / 39.2 — 77.0°F temperatiroje),atokiau nuo tiesioginés saulés
Sviesos ir aukstos temperatiiros. (Galiojimo laikas: 3 metai nuo pagaminimo datos)

PAKUOTES

1. 3.49g (2.0ml) Svirkstas, 20 antgaliuky (plastmasinio tipo), 1 apsauginis
kamstelis nuo Sviesos

Dozavimo antgaliuky pakuoté:

2. 30 antgaliuky (plastmasinio tipo), 2 kamsteliai apsaugai nuo Sviesos

3. 30 antgaliuky (adatos tipo), 2 kamsteliai apsaugai nuo Sviesos

ATSARGIAI

1. Jei Sios medziagos pateko ant odos ar kity burnos ertmés audiniy, nedelsiant
pasalinkite kempinéle ar vatos tamponéliu, sumirkytais alkoholyje. Nuplaukite
vandeniu. Siekdami iSvengti aplinkiniy audiniy kontakto su medziaga
naudokite koferdama ir/ar kakavos sviesta.

. Jei Sios medziagos pateko j akis, tuoj pat iSplaukite vandeniu ir kreipkités |

gydytoja.

Saugokite, kad medziaga nebuty praryta.

NemaiSykite su kitais panasiais produktais.

. Antgaliukal yra vienkartiniai ir negali bati sterilizuojami autoklave ar

cheminémis medziagomis.

. Darbo metu mavékite plastikines ar gumines pirstines, kad iSvengtuméte

tiesioginio kontakto su inhibuotais oru dervos sluoksniais ir galimos

sensibilizacijos.

Kietinimo Sviesa metu naudokite apsauginius akinius.

. Kad iSvengtuméte apdirbimo metu susidaran¢iy dulkiy jkvépimo, poliruodami

sukietintg medziagg naudokite siurbtukg ir dévékite apsaugine kauke.

9. Stenkités, kad medziagos nepatekty ant drabuziy.

10. Tais atvejais, kuomet medZziagos atsitiktinai patenka ant protezy ar ant ty
danties viety, kur neturéjo patekti, pries kietinant Sviesa, pasalinkite
instrumentu, kempinéle ar vatos tamponéliu.

11. Nenaudokite G-aenial Universal Flo kartu su produktais, kuriy sudétyje yra
eugenoalio, kadangi jis gali sutrikdyti medziagos kietéjima.

12. Antgaliuky nevalykite alkoholiu, kadangi jo gali patekti j viduje esancig
medziaga.

13. Likucius utilizuokite pagal vietiniy institucijy reikalavimus.

14. Asmeninés apsaugos priemonés - pirstinés, kaukés ir apsauginiai akiniai
turéty bati naudojamos visada.
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Kai kurie naudojimo instrukcijose nurodyti produktai GHS gali bati klasifikuojami
kaip pavojingos medziagos. Visada susipazinkite su medziagy charakteristiky
duomenimis. Juos galite rasti: http://www.gceurope.com

Informacijos taip pat galite gauti pas tiekéjus.

VALYMAS IR DEZINFEKCIJA

DAUGKARTINIO NAUDOJIMO DOZAVIMO SISTEMOS: siekdami iSvengti
pacienty uzkrétimo — Sioms priemonéms taikykite vidutinio lygio dezinfekcijg.
I18kart po naudojimo apzidrékite priemones ir jy etiketes, jvertinkite
nusidévéjimag. Jei sistema nebetinkama naudoti- iSmeskite.

NEMIRKYKITE. Kad nesikaupty ir nepridzidty neSvarumai - priemones
kruop&ciai valykite. Naudokite vidutinio lygio sveikatos priezidros jstaigy
higienos normas atitinkancias dezinfekcines priemones, vadovaukités vietiniais/
valstybiniais jstatais.

Patikslinta: 12/2016

2. Madal valgusintensiivsus v&ib pdhjustada mittekillaldast kdvastumist voi
materjali vérvitooni muutust.

3. Indirektse meetodi puhul valguskdvastage igat kihti 30 sek
GC LABOLIGHT LV-III, T v6i 10 sek GC STEPLIGHT SL-iga.
Loplik valguskévastamine 3 min GC LABOLIGHT LV-II -ga.

7. Viimistlemine ja poleerimine
Viimistlemiseks ja poleerimiseks kasuta standardseid tehnikaid.

INLAY’de, ONLAY’de JA LAMINAATIDE TSEMENTEERIMINE
1. Ajutise restauratsiooni eemaldamine
Pérast ajutise restauratsiooni eemaldamist puhasta prepareeritud hammas
ajutise tsemendi jaakidest kasutades selleks harja ja pimssi. Loputa
prepareeritud hammas veega. Enne tsementeerimist proovi restauratsiooni ja
puhasta see pohjalikult.
. Restauratsiooni to6tlemine
1) Veendu, et restauratsioon on eeltéddeldud vastavalt tootjapoolsetele
juhistele.
2)Kanna GC Ceramic Primer Il v6i sarnane silaan restauratsiooni liimitavale
pinnale vastavalt tootjapoolsetele juhistele. Ara seda loputa.
. Prepareeritud hamba to6tlemine
1) Tostle emaili 35-37 %-lise fosforhappega, loputa ja kuivata kergelt vastavalt
tootjapoolsetele juhistele.2) Kanna GC G-Premio BOND, GC G-aenial
BOND v6i GC G-BOND prepareeritud hamaba pinnale, jata 10-ks sekundiks
seisma ja seejarel kuivata pdhjalikult viie sekundi véltel kasutades
maksimaalset 6husurvet. Jargi vastavat kasutusjuhendit.
Markus:
a. Soovitatav on kofferdamiga isoleerida.
b. Kuivata maksimaalse 6husurvega, et saavutada dhuke kiht.
c. Teisi sidusaineid kasutades veendu, et kiht jadks Shuke, et tagada
laminaadi hea istuvus.
3) Valguskévasta sidusainet kasutusjuhendis ettenéhtud aja jooksul.
4. Liimimisprotseduur
1) Vali sobiv varv. Kanna G-aenial Universal Flo restauratsiooni sidustatavale
pinnale ja/véi hamba pinnale. Kokkupuudet tugeva valgusega tuleks valtida.

Paigalda restauratsioon méddukat survet avaldades ja eemalda materjali liig

kasutades Uhte jargnevatest tehnikatest:

a) Avalda mdddukat survet ja eemalda materjali liig pintsliga. Veendu,
et Uleliigne materjal saaks taielikult eemaldatud just raskesti
ligipaasetavatest kohtadest (nt. interproksimaalsed alad). Valgusta
laminaati paar sekundit ja jatka materjali lia eemaldamist sondi vo6i méne
muu sobiva instrumendi abil.

b) Valgusta moni sekund ligutades lambi valgusjuhti Gleligse materjali kohal
kuni see saavutab kummja konsistentsi. Seejérel eemalda materjali liig
sondi voi méne muu sobiva instrumendiga.

Mérkus: Uleligse materjali 8ige konsistentsi saavutamine séltub
kasutatavast valguslambist. Oluline on leida sobiv kombinatsioon ajast,
intensiivsusest ja valgustamise kaugusest.
2) Valguskdvasta restauratsiooni igat pinda 30 sekundit.
Markus: Et véltida hapniku inhibitsioonikihi tekkimist restauratsiooni
servadesse kata servad enne |6plikku valguskdvastamist glitseriini geeliga.
5. Servade poleerimine
Restauratsiooni servade poleerimiseks kasuta komposiidi poleerimiseks
mdeldud instrumente.
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VARVITOONID
AL, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, C3, AO2, AO3, BW, CV, JE, AE

SAILITAMINE

Optimaalseks judluseks on soovitatav séilitada jahedas ja pimedas (4 - 25°C /
39.2 - 77.0°F) eemal kdrgest temperatuurist voi otsese paikesevalguse
(Sailivusaeg: 3 aastat alates tootmisest)

PAKENDID

1. Sustal 3.4g (2.0mL), 20 doseerimisotsikut (plastik tutpi), 1 kate
Doseerimisotsikute pakend:

2. 30 doseerimisotsikut (plastik tiitpi), 2 katet

3. 30 doseerimisotsikut (ndela tiilipi), 2 katet

HOIATUS

1. Materjali kokkupuutel suu limaskesta voi nahaga eemalda see koheselt
késna voi vatikuuliga. Seejarel loputa pdhjalikult veega. Et valtida materjali
kontakti naha vai limaskestaga, kasuta isoleerimiseks kummi ja/voi
kakaovoid.

2. Materjali silma sattumisel loputa silma kohe veega ja pé6rdu arsti poole.

3. Valdi materjali allaneelamist.

4. Ara sega sarnaste toodetega.

5. Doseerimisotsikud on tihekordsesks kasutamiseks. Et valtida saastumist, ara
kasuta doseerimisotsikuid korduvalt. Doseerimisotsik pole steriliseeritav ega
autoklaavitav.

6. Kanna kile - voi kummikindaid, et valtida materajali otsest kokkupuudet
nahaga, mis voib tekitada arritust.

7. Valguskdvastamise ajal kanna kaitseprille.

8. Polumeriseeritud materjali poleerimiseks kasuta tolmukogujat ja kanna
tolmumaski valtimaks tolmu sissehingamist.

9. Valdi materjali sattumist riietele.

10. Juhul, kui materjal satub hamba v6i proteesi soovimatutele pindadele,

eemalda see enne valgustamist sobiva instrumendi, késna voi vatikuuliga.

11. Ara kasuta G-genial Universal Flo kombineerituna eugenoli sisaldavate

materjalidega, kuna eugenol véib takistada G-aenial Universal Flo
kévenemist.

12. Ara plhi doseerimisotsikut tlemé&éara alkoholiga, kuna see véib pdhjustada

pasta saastumist

13. Jaatmete kaitlusel jalgige kohalikke seaduseid.

14. Alati tuleb kanda kaitsevarustust nagu kindad, ndomask ja kaitseprillid.

Osad tooted kéesolevas IFU-s voivad GHS'is (kemikaalide Uhtne llemaailmne
klassifitseerimis- ja margistamisstisteem) olla klassifitseeritud kui tervist
kahjustavad.

Tutvu alati ohutusjuhenditega, mis on saadaval siin: http://www.gceurope.com
Samuti saab neid edasimiilija kaest.

PUHASTAMINE JA DESINFITSEERIMINE

MITMEKORDSELT KASUTATAVAD KANDESUSTEEMID: patsientidevahelise
ristkontaminatsiooni valtimiseks tuleb see vahend desinfitseerida vaheetapile
vastava infektsioonikontrolli vahendiga. Kohe peale kasutamist hinda
kahjustuste olemasolu seadmel. Kahjustunud vahend kuulub &ra viskamisele.
MITTE SISSE KASTA. Saasteainete kinni kuivamise ja kuhjumise
ennetamiseks puhasta seade pdhjalikult. Desinfitseeri vaheetapile vastava
infektsioonikontrolli vahendiga jargides kohalikke/rahvusvahelisi juhendeid.

Viimati parandatud: 12/2016
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